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Notes, Notices, and Cautions

Q NOTE: A NOTE indicates important information that helps you make better use of your computer.
o NOTICE: A NOTICE indicates either potential damage to hardware or loss of data and tells you how to avoid the problem.
A CAUTION: A CAUTION indicates a potential for property damage, personal injury, or death.

Abbreviations and Acronyms

For a complete list of abbreviations and acronyms, see the Glossary in your online User’s Guide.
If you purchased a Dell™ n Series computer, any references in this document to Microsoft® Windows®
operating systems are not applicable.

Q NOTE: Some features or media may be optional and may not ship with your computer. Some features or media may not
be available in certain countries.
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Finding Information

Q NOTE: Some features or media may be optional and may not ship with your computer. Some features or media may
not be available in certain countries.

Q NOTE: Additional information may ship with your computer.

What Are You Looking For? Find It Here
* A diagnostic program for my computer Drivers and Utilities Media
* Drivers for my computer NOTE: The Drivers and Utilities media may be optional and
* My device documentation may not ship with your computer.
* Notebook System Software (NSS) Documentation and drivers are already installed on your

computer. You can use the media to reinstall drivers (see
"Reinstalling Drivers and Utilities" in your online User’s
Guide) or to run the Dell Diagnostics (see "Dell
Diagnostics" on page 20).

Readme files may be
baIvERs aND uTILTIES included on your media to
provide last-minute
updates about technical
changes to your computer
or advanced technical-
reference material for
technicians or experienced
users.

NOTE: Drivers and documentation updates can be found at
support.dell.com.

* Warranty information Dell™ Product Information Guide
* Terms and Conditions (U.S. only)

* Safety instructions

Proguet Isfermatien Guida

* Regulatory information
* Ergonomics information

* End User License Agreement
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What Are You Looking For? Find It Here

* How to remove and replace parts Dell™ Latitude™ User’s Guide

* Specifications Microsoft Windows Help and Support Center

* How to configure system scttings 1 Click Start or ﬁ—) Help and Support— Dell User and
* How to troubleshoot and solve problems System Guides— System Guides.

2 Click the User’s Guide for your computer.

¢ Service Tag and Express Service Code Service Tag and Microsoft® Windows® License

* Microsoft Windows License Label These labels are located on your computer.

* Use the Service Tag to identify your computer when you
use support.dell.com or contact support.

R I R

* Enter the Express i B

Service Code to direct T

your call when

contacting support.

NOTE: The Microsoft Windows License label has been
redesigned with a hole, or "security portal," as an increased
security measure.
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What Are You Looking For?

Find It Here

Solutions — Troubleshooting hints and tips, articles
from technicians, online courses, and frequently
asked questions

Community — Online discussion with other Dell
customers

Upgrades — Upgrade information for components,
such as memory, the hard drive, and the operating
system

Customer Care — Contact information, service call
and order status, warranty, and repair information

Service and support — Service call status and support
history, service contract, online discussions with
technical support

Reference — Computer documentation, details on
my computer configuration, product specifications,
and white papers

Downloads — Certified drivers, patches, and software
updates

Notebook System Software (NSS) — If you reinstall
the operating system for your computer, you should
also reinstall the NSS utility. NSS provides critical
updates for your operating system and support for
Dell™ 3.5-inch USB floppy drives, Intel® processors,
optical drives, and USB devices. NSS is necessary for
correct operation of your Dell computer. The software
automatically detects your computer and operating
system and installs the updates appropriate for your
configuration.

Dell Support Webhsite — support.dell.com

NOTE: Select your region or business segment to view the
appropriate support site.

To download Notebook System Software:
1 Go to support.dell.com, select your region or business
segment, and enter your Service Tag.
2 Select Drivers & Downloads and click Go.
3 Click your operating system and search for the keyword
Notebook System Software.

NOTE: The support.dell.com user interface may vary
depending on your selections.

Software upgrades and troubleshooting hints —
Frequently asked questions, hot topics, and general
health of your computing environment

Dell Support Utility

The Dell Support Utility is an automated upgrade and
notification system installed on your computer. This
support provides real-time health scans of your computing
environment, software updates, and relevant self-support
information. Access the Dell Support Utility from the £
icon in the taskbar. For more information, see "Dell Support
Utility" in your User’s Guide.

How to use Windows XP
How to work with programs and files

How to personalize my desktop

Windows Help and Support Center
1 Click Start or —> Help and Support.

2 Type a word or phrase that describes your problem and
click the arrow icon.

3 Click the topic that describes your problem.
4 Follow the instructions on the screen.
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What Are You Looking For?

Find It Here

* Information on network activity, the Power
Management Wizard, hotkeys, and other items
controlled by Dell QuickSet.

Dell QuickSet Help

To view Dell QuickSet Help, right-click the QuickSet icon
in the Microsoft® Windows® taskbar.

For more information on Dell QuickSet, see "Dell™
QuickSet" in your online User’s Guide.

* How to reinstall my operating system

Operating System Media
NOTE: The Operating Systemmedia may be optional and may
not ship with your computer.

The operating system is already installed on your computer.
To reinstall your operating system, use the Operating
System media. See "Restoring Your Operating System" in
your online User’s Guide.

After you reinstall your
operating system, use the
optional Drivers and
Utilities media to reinstall
drivers for the devices that
came with your computer.

Your operating system
product key label is located
on your computer.

NOTE: The color of your CD or DVD varies based on the
operating system you ordered.
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Setting Up Your Computer

A CAUTION: Before you begin any of the procedures in this section, follow the safety instructions in the
Product Information Guide.

1 Unpack the accessories box.
2 Set aside the contents of the accessories box, which you will need to complete the setup of your computer.

The accessories box also contains user documentation and any software or additional hardware
(such as PC Cards, drives, or batteries) that you have ordered.

3 Connect the AC adapter to the AC adapter connector on the computer and to the electrical outlet.

4 Open the computer display and press the power button to turn on the computer (see "Front View" on
page 10).

Q NOTE: Itis recommended that you turn on and shut down your computer at least once before you install any cards
or connect the computer to a docking device or other external device, such as a printer.
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About Your Computer

Front View

1 display latch

4 device status lights

7 touch pad

10 keyboard status lights

13 ambient light sensor
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display

speakers (2)
touch pad/track stick buttons

volume control buttons

power button
keyboard
track stick

mute button



Left View

1 security cable slot 2 airvents 3 IEEE 1394 connector
4 audio connectors 5  ExpressCard slot 6  wircless switch
7 Wi-FiCatcher™ light 8  PC Card slot 9 smart card slot

Right View

A CAUTION: Do not block, push objects into, or allow dust to accumulate in the air vents. Do not store your
computer in a low-airflow environment, such as a closed briefcase, while it is running. Restricting the airflow
can damage the computer or cause a fire.

1 media bay 2 USB connectors (2)

Quick Reference Guide | 11



12

Back View

1 network connector (RJ-45) 2 S-video TV-out connector 3 powered USB connector
4 modem connector (R]-11) 5 scrial connector 6 video connector
AC adapter connector 8 airvents
Bottom View

A CAUTION: Do not block, push objects into, or allow dust to accumulate in the air vents. Do not store your
computer in a low-airflow environment, such as a closed briefcase, while it is running. Restricting the airflow
can damage the computer or cause a fire.

6
5
4 3
1 Dbattery-bay latch release 2 Dbattery 3 memory module cover
4 docking-device connector 5 fan air vents 6 hard drive
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Using a Battery

Battery Performance

Q NOTE: For information about the Dell warranty for your computer, see the Product Information Guide or separate
paper warranty document that shipped with your computer.

For optimal computer performance and to help preserve BIOS settings, operate your Dell™ portable
computer with the main battery installed at all times. One battery is supplied as standard equipment in
the battery bay.

Q NOTE: Because the battery may not be fully charged, use the AC adapter to connect your new computer to an
electrical outlet the first time you use the computer. For best results, operate the computer with the AC adapter
until the battery is fully charged. To view battery charge status, access the Control Panel— Power Options, and
then click the Power Meter tab.

Q NOTE: Battery operating time (the time the battery can hold a charge) decreases over time. Depending on how
often the battery is used and the conditions under which it is used, you may need to purchase a new battery during
the life of your computer.

Battery operating time varies depending on operating conditions. You can install an optional second
battery in the media bay to significantly increase operating time.

Operating time is significantly reduced when you perform operations including, but not limited to,
the following:

*  Using optical drives
*  Using wireless communications devices, PC Cards, ExpressCards, media memory cards, or USB devices

*  Using high-brightness display settings, 3D screen savers, or other power-intensive programs such as
3D games

*  Running the computer in maximum performance mode (see "Configuring Power Management
Settings" on page 17)

Q NOTE: It is recommended that you connect your computer to an electrical outlet when writing to a CD or DVD.

You can check the battery charge before you insert the battery into the computer (see "Checking the
Battery Charge" on page 14). You can also set power management options to alert you when the battery
charge is low (see "Configuring Power Management Settings" on page 17).

A CAUTION: Using an incompatible battery may increase the risk of fire or explosion. Replace the battery only
with a compatible battery purchased from Dell. The lithium ion battery is designed to work with your Dell
computer. Do not use a battery from other computers with your computer.

A CAUTION: Do not dispose of batteries with household waste. When your battery no longer holds a charge, call
your local waste disposal or environmental agency for advice on disposing of a lithium-ion battery. See "Battery
Disposal" in the Product Information Guide.

A CAUTION: Misuse of the battery may increase the risk of fire or chemical burn. Do not puncture, incinerate,
disassemble, or expose the battery to temperatures above 65°C (149°F). Keep the battery away from children.
Handle damaged or leaking batteries with extreme care. Damaged batteries may leak and cause personal injury
or equipment damage.
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Checking the Battery Charge

The Dell QuickSet Battery Meter, the Microsoft Windows Power Meter window and ﬁ icon, the battery
charge gauge and health gauge, and the low-battery warning provide information on the battery charge.

Dell™ QuickSet Battery Meter

If Dell QuickSet is installed, press <Fn><F3> to display the QuickSet Battery Meter. The Battery Meter
displays status, battery health, charge level, and charge completion time for the battery in your computer.

For more information about QuickSet, click the QuickSet icon in the Microsoft® Windows® taskbar,
and click Help.

Microsoft® Windows® Power Meter

The Windows Power Meter indicates the remaining battery charge. To check the Power Meter, double-

click the a icon on the taskbar.

If the computer is connected to an electrical outlet, a h icon appears.

Charge Gauge

By either pressing once or pressing and holding the status button on the charge gauge on the battery, you
can check:

*  Battery charge (check by pressing and releasing the status button)
* Battery health (check by pressing and holding the status button)

The battery operating time is largely determined by the number of times it is charged. After hundreds of
charge and discharge cycles, batteries lose some charge capacity—or battery health. That is, a battery can
show a status of "charged" but maintain a reduced charge capacity (health).

Check the Battery Charge

To check the battery charge, press and release the status button on the battery charge gauge to illuminate
the charge-level lights. Each light represents approximately 20 percent of the total battery charge. For
example, if the battery has 80 percent of its charge remaining, four of the lights are on. If no lights
appear, the battery has no charge.
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Check the Battery Health

Q NOTE: You can check battery health in one of two ways: by using the charge gauge on the battery as described
below and by using the Battery Meter in Dell QuickSet. For information about QuickSet, right-click the QuickSet
icon in the Microsoft® Windows® taskbar, and click Help.

To check the battery health using the charge gauge, press and hold the status button on the battery

charge gauge for at least 3 seconds. If no lights appear, the battery is in good condition, and more than

80 percent of its original charge capacity remains. Each light represents incremental degradation. If

five lights appear, less than 60 percent of the charge capacity remains, and you should consider replacing

the battery. See "Specifications” in your online User’s Guide for more information about the battery

operating time.

Low-Battery Warning

o NOTICE: To avoid losing or corrupting data, save your work immediately after a low-battery warning. Then
connect the computer to an electrical outlet. If the battery runs completely out of power, hibernate mode begins
automatically.

By default, a pop-up window warns you when the battery charge is approximately 90 percent depleted.
You can change the settings for the battery alarms in QuickSet or the Power Options Properties window.
See "Configuring Power Management Settings" on page 17 for information about accessing QuickSet or
the Power Options Properties window.

Conserving Battery Power

Perform the following actions to conserve battery power:

*  Connect the computer to an electrical outlet when possible because battery life is largely determined
by the number of times the battery is used and recharged.

*  Place the computer in standby mode or hibernate mode when you leave the computer unattended for
long periods of time (see "Power Management Modes" on page 15).

*  Use the Power Management Wizard to select options to optimize your computer’s power usage.
These options can also be set to change when you press the power button, close the display, or
press <Fn><Esc>.

Q NOTE: See "Power Management Modes" on page 15 for more information on conserving battery power.

Power Management Modes

Standby Mode

Standby mode conserves power by turning off the display and the hard drive after a predetermined
period of inactivity (a time-out). When the computer exits standby mode, it returns to the same
operating state it was in before entering standby mode.

o NOTICE: If your computer loses AC and battery power while in standby mode, it may lose data.
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To enter standby mode:
*  Click Start or ﬁ—> Shut Down— Stand by.

or

*  Depending on how you set the power management options in the Power Options Properties window
or the QuickSet Power Management Wizard, use one of the following methods:

- Press the power button.
- Close the display.
—  Press <Fn><Esc>.

To exit standby mode, press the power button or open the display depending on how you set the power
management options. You cannot make the computer exit standby mode by pressing a key or touching
the touch pad or track stick.

Hibernate Mode

Hibernate mode conserves power by copying system data to a reserved area on the hard drive and then
completely turning off the computer. When the computer exits hibernate mode, it returns to the same
operating state it was in before entering hibernate mode.

o NOTICE: You cannot remove devices or undock your computer while your computer is in hibernate mode.
Your computer enters hibernate mode if the battery charge level becomes critically low.
To manually enter hibernate mode:
*  Click Start or ﬁ% Turn off computer, press and hold <Shift>, and then click Hibernate.
or

*  Depending on how you set the power management options in the Power Options Properties window or
the QuickSet Power Management Wizard, use one of the following methods to enter hibernate mode:
- Press the power button.
- Close the display.
—  Press <Fn><Esc>.

Q NOTE: Some PC Cards or ExpressCards may not operate correctly after the computer exits hibernate mode.
Remove and reinsert the card (see “Installing a PC Card or Express Card" in your online User’s Guide), or simply
restart (reboot) your computer.

To exit hibernate mode, press the power button. The computer may take a short time to exit hibernate
mode. You cannot make the computer exit hibernate mode by pressing a key or touching the touch pad
or track stick. For more information on hibernate mode, see the documentation that came with your
operating system.
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Configuring Power Management Settings

You can use the QuickSet Power Management Wizard or Windows Power Options Properties to
configure the power management settings on your computer.

* To access the QuickSet Power Management Wizard, double-click the QuickSet icon in the
Microsoft® Windows® taskbar. For more information about QuickSet, click the Help button in the
Power Management Wizard.

*  To access the Power Options Properties window, click Start or ﬁ—> Control Panel— Performance
and Maintenance— Power Options. For information on any field in the Power Options Properties
window, click the question mark icon on the title bar and then click on the area where you need
information.

Charging the Battery

Q NOTE: With Dell™ ExpressCharge™, when the computer is turned off, the AC adapter charges a completely
discharged battery to 80 percentin about 1 hour and to 100 percent in approximately 2 hours. Charge time is longer
with the computer turned on. You can leave the battery in the computer for as long as you like. The battery's internal
circuitry prevents the battery from overcharging.

When you connect the computer to an electrical outlet or install a battery while the computer is
connected to an electrical outlet, the computer checks the battery charge and temperature. If necessary,
the AC adapter then charges the battery and maintains the battery charge.

If the battery is hot from being used in your computer or being in a hot environment, the battery may
not charge when you connect the computer to an electrical outlet.

The battery is too hot to start charging if the light flashes alternately green and orange. Disconnect
the computer from the electrical outlet and allow the computer and the battery to cool to room
temperature. Then connect the computer to an electrical outlet to continue charging the battery.

For more information about resolving problems with a battery, see "Power Problems" in your online
User’s Guide.

Replacing the Battery

& CAUTION: Before performing these procedures, turn off the computer, disconnect the AC adapter from the
electrical outlet and the computer, disconnect the modem from the wall connector and computer, and remove any
other external cables from the computer.

A CAUTION: Using an incompatible battery may increase the risk of fire or explosion. Replace the battery only
with a compatible battery purchased from Dell. The battery is designed to work with your Dell™ computer. Do not
use a battery from other computers with your computer.

o NOTICE: You must remove all external cables from the computer to avoid possible connector damage.

For information about replacing the second battery, which is located in the media bay, see "Using
Multimedia" in your online User’s Guide.
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To remove the battery:

1 If the computer is connected to a docking device (docked), undock it. See the documentation that
came with your docking device for instructions.

Ensure that the computer is turned off.
Slide the battery-bay latch release on the bottom of the computer until the release clicks.
Using the tab on the battery, lift the battery out of the computer.

1 battery tab 2 Dbattery 3 battery-bay latch release

To replace the battery, place the battery in the bay and press down until the battery-bay latch
release clicks.

Storing a Battery

Remove the battery when you store your computer for an extended period of time. A battery discharges
during prolonged storage. After a long storage period, recharge the battery fully before you use it (see
"Charging the Battery" on page 17).
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Troubleshooting

Lockups and Software Problems

A CAUTION: Before you begin any of the procedures in this section, follow the safety instructions in the
Product Information Guide.

The computer does not start up
ENSURE THAT THE AC ADAPTER IS FIRMLY CONNECTED TO THE COMPUTER AND TO THE ELECTRICAL OUTLET.

The computer stops responding

o NOTICE: You might lose data if you are unable to perform an operating system shutdown.

TURN THE COMPUTER OFF — If you are unable to get a response by pressing a key on your keyboard or moving your
mouse, press and hold the power button for at least § to 10 seconds until the computer turns off. Then restart your
computer.

A program stops responding or crashes repeatedly
Q NOTE: Software usually includes installation instructions in its documentation or on a floppy disk, CD, or DVD.
END THE PROGRAM —

1 Press <Ctrl> <Shift><Esc> simultaneously.

2 Click Task Manager.

3 Click Applications.

4 Click the program that is no longer responding.

5 Click End Task.

CHECK THE SOFTWARE DOCUMENTATION — If necessary, uninstall and then reinstall the program.

A program is designed for an earlier Microsoft® Windows® operating system

RUN THE PROGRAM COMPATIBILITY WIZARD — The Program Compatibility Wizard configures a program so it
runs in an environment similar to non-Windows XP operating system environments.

1 Click Start— All Programs— Accessories— Program Compatibility Wizard— Next.

2 Follow the instructions on the screen.

A solid blue screen appears

TURN THE COMPUTER OFF — If you are unable to get a response by pressing a key on your keyboard or moving your
mouse, press and hold the power button for at least 8 to 10 seconds until the computer turns off. Then restart your
computer.
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Other software problems

CHECK THE SOFTWARE DOCUMENTATION OR CONTACT THE SOFTWARE MANUFACTURER FOR
TROUBLESHOOTING INFORMATION —

*  Ensure that the program is compatible with the operating system installed on your computer.

*  Ensure that your computer meets the minimum hardware requirements needed to run the software.
See the software documentation for information.

*  Ensure that the program is installed and configured properly.
*  Verify that the device drivers do not conflict with the program.
* If necessary, uninstall and then reinstall the program.
BACK UP YOUR FILES IMMEDIATELY
USE A VIRUS-SCANNING PROGRAM TO CHECK THE HARD DRIVE, FLOPPY DISKS, CDs, AND DVDs
SAVE AND CLOSE ANY OPEN FILES OR PROGRAMS AND SHUT DOWN YOUR COMPUTER THROUGH THE Start MENU

SCAN THE COMPUTER FOR SPYWARE — If you are experiencing slow computer performance, you frequently receive
pop-up advertisements, or you are having problems connecting to the Internet, your computer might be infected
with spyware. Use an anti-virus program that includes anti-spyware protection (your program may require an
upgrade) to scan the computer and remove spyware. For more information, go to support.dell.com and search for
the keyword spyware.

RUN THE DELL DIAGNOSTICS — Sce "Dell Diagnostics" on page 20. If all tests run successfully, the error condition
is related to a software problem.

Dell Diagnostics

A CAUTION: Before you begin any of the procedures in this section, follow the safety instructions in the
Product Information Guide.

When to Use the Dell Diagnostics

If you experience a problem with your computer, run the Dell Diagnostics before you contact Dell for
technical assistance.

It is recommended that you print these procedures before you begin.
o NOTICE: The Dell Diagnostics works only on Dell™ computers.
Q NOTE: The Drivers and Utilities media is optional and may not ship with your computer.

Enter the system setup program, review your computer’s configuration information, and ensure that the
device you want to test displays in the system setup program and is active.

Start the Dell Diagnostics from your hard drive or from the Drivers and Utilities media.
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Starting the Dell Diagnostics From Your Hard Drive

The Dell Diagnostics is located on a hidden diagnostic utility partition on your hard drive.

4

NOTE: If your computer cannot display a screen image, contact Dell (see "Contacting Dell" in your online Users
Guidefor details).

NOTE: If the computer is connected to a docking device (docked), undock it. See the documentation that came
with your docking device for instructions.

Ensure that the computer is connected to an electrical outlet that is known to be working properly.
Turn on (or restart) your computer.
Start the Dell Diagnostics in one of the following two ways:

a  When the DELL™ logo appears, press <F12> immediately. Select Diagnostics from the boot
menu and press <Enter>.

% NOTE: If you wait too long and the operating system logo appears, continue to wait until you see the
Microsoft® Windows® desktop; then, shut down your computer and try again.

Q NOTE: Before attempting option B, the computer must be powered down completely.
b  Press and hold the <I'n> key while powering the computer on.

Q NOTE: If you see a message stating that no diagnostics utility partition has been found, run the
Dell Diagnostics from the Drivers and Utilities media.

The computer runs the Pre-boot System Assessment (PSA), a series of initial tests of your system
board, keyboard, display, memory, hard drive, etc.
*  During the assessment, answer any questions that appear.

* If failures are detected during the Pre-boot System Assessment, write down the error code(s) and
see "Contacting Dell" in your online User’s Guide.

If the Pre-boot System Assessment completes successfully, you will receive the message, "Boot i ng
Dell Diagnostic Uility Partition.Press any key to continue".

Press any key to start the Dell Diagnostics from the diagnostics utility partition on your hard drive.

Starting the Dell Diagnostics From the Drivers and Utilities Media

1
2

3

Insert the Drivers and Utilities media.
Shut down and restart the computer.
When the DELL logo appears, press <F12> immediately.

Q NOTE: If you wait too long and the operating system logo appears, continue to wait until you see the
Microsoft® Windows® desktop; then, shut down your computer and try again.

Q NOTE: The next steps change the boot sequence for one time only. On the next start-up, the computer boots
according to the devices specified in the system setup program.

When the boot device list appears, highlight CD/DVD/CD-RW and press <Enter>.
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Select the Boot from CD-ROM option from the menu that appears and press <Enter>.
Type 1 to start the CD menu and press <Enter> to proceed.

Select Run the 32 Bit Dell Diagnostics from the numbered list. If multiple versions are listed, select
the version appropriate for your computer.

When the Dell Diagnostics Main Menu screen appears, select the test you want to run.

Dell Diagnostics Main Menu

22

1

After the Dell Diagnostics loads and the Main Menu screen appears, click the button for the option
you want.

Q NOTE: Itis recommended that you select Test Syst emto run a complete test on your computer.

Option Function

Test Menory Run the stand-alone memory test
Test System Run System Diagnostics

Exi t Exit the Diagnostics

After you have sclected the Test  Syst emoption from the main menu, the following menu appears.

4 NOTE: itis recommended that you select Ext ended Test from the menu below to run a more thorough
check of devices in the computer.

Option Function

Express Test Performs a quick test of devices in the system. This typically can
take 10 to 20 minutes.

Ext ended Test Performs a thorough check of devices in the system. This typically
can take an hour or more.

Cust om Test Use to test a specific device or customize the tests to be run.

Synpt om Tr ee This option allows you to select tests based on a symptom of the

problem you are having. This option lists the most common
symptoms.

If a problem is encountered during a test, a message appears with an error code and a description of the

problem. Write down the error code and problem description and contact Dell (see "Contacting Dell"

in your online User’s Guide).

Q NOTE: The Service Tag for your computer is located at the top of each test screen. If you contact Dell,
technical support will ask for your Service Tag.

If you run a test from the Cust om Test or Synpt om Tr ee option, click the applicable tab
described in the following table for more information.
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Tab Function

Resul ts Displays the results of the test and any error conditions
encountered.
Errors Displays error conditions encountered, error codes, and the

problem description.

Hel p Describes the test and may indicate requirements for running the
test.
Confi guration Displays your hardware configuration for the selected device.

The Dell Diagnostics obtains configuration information for all
devices from system setup, memory, and various internal tests, and
it displays the information in the device list in the left pane of the
screen. The device list may not display the names of all the
components installed on your computer or all devices attached to

your computer.

Par aneters Allows you to customize the test by changing the test settings.

5 When the tests are complete, close the test screen to return to the Main Menu screen. To exit the Dell

Diagnostics and restart the computer, close the Main Menu screen.

6 Remove the Dell Drivers and Utilities media (if applicable).

Quick Reference Guide
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Napomene, obavijesti i upozorenja

Q NAPOMENA: NAPOMENA oznac¢ava vazne informacije koje vam pomazu da na $to bolji nacin iskoristite svoje
racunalo.

o OBAVIJEST: OBAVIJEST oznacava ili moguce osteéenje hardvera ili gubitak podataka i informira vas kako taj problem
moZete izbjeti.

A OPREZ: OPREZ oznaCava moguéu opasnost od kvarova, fizi€kih ozljeda ili smrtnih slu€ajeva.

Skraéenice i akronimi
Za cjeloviti popis skracenica i akronima pogledajte Rje¢nik u mreznom User’s Guide (Korisnickom vodicu).

Ako ste kupili Dell™ racunalo iz Serije n, za vas ne vrijede reference operativnih sustava Microsoft® Windows
u ovom dokumentu.

®

4 NAPOMENA: Neke znacajke ili mediji mogu biti neobavezni i mozda se nece isporucivati s vasim racunalom. Neke
znacajke ili mediji mozda nisu dostupni u odredenim zemljama.

Informacije u ovom dokumentu podloZne su promjeni bez prethodne najave.
© 2007 Déll Inc. Sva prava pridrZana.

Bilo kakva reprodukcija bez pisane dozvole tvrtke Dell Inc. strogo je zabranjena.

Trgovacke marke koje se koriste u ovom tekstu: Dell, logotip DELL, Latitude i ExpressCharge su trgovacke marke tvrtke Dell Inc.; Intel je
registrirana trgovacka marka tvrtke Intel Corporation; Microsoft i Windows su registrirane trgovacke marke tvrtke Microsoft Corporation.

U dokumentu se mozda koriste i druge trgovacke marke i zaSti¢eni nazivi koji oznacavaju ili pravne subjekte koji su vlasnici tih znakova ili
njihove proizvode. Dell Inc. odrice se bilo kakvih vlasni¢kih interesa za navedene trgovacke marke i zasticene nazive, osim vlastitih.

Model PP04X
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Pronalazenje informacija

Q NAPOMENA: Neke znacajke ili mediji mogu biti neobavezni i mozda se nece isporudivati s vasim racunalom.
Neke znacajke ili mediji mozda nisu dostupni u odredenim zemljama.

Q NAPOMENA: S vasim se raéunalom mogu isporuditi dodatne informacije.

Sto trazite?

Pronadite to ovdje

* Dijagnosti¢ki program za moje ra¢unalo
 Upravljacki programi za moje ra¢unalo

» Dokumentacija za moj uredaj

« Softver za sustav prijenosnog racunala (NSS)

Medij Drivers and Utilities (Upravlja€ki i usluzni
programi)

NAPOMENA: Medij Drivers and Utilities (Upravljacki i
usluzni programi) moze biti, ali i ne mora priloZzen racunalu.

Dokumentacija i upravljacki programi vec su instalirani na
vaSem racunalu. Medij moZete Kkoristiti za ponovno
instaliranje upravljackih programa (pogledajte “Reinstalling
Drivers and Utilities (Ponovno instaliranje upravljackih i
usluznih programa)” u mreznom Korisnickom vodicu) ili za
pokretanje Dell dijagnostike (pogledajte “Dell Dijagnostika”
na stranici 46).

Readme datoteke mogu biti
RAVREAND ainIe na mediju za
omogucavanje aZuriranja
tehnickih promjena na
racunalu u zadnji trenutak
ili dodatnog referentnog
materijala za tehnicare ili
iskusne korisnike.

NAPOMENA: Upravljacke programe i dokumentaciju
moZete pronaci na support.dell.com.

¢ Informacije o jamstvu

» Uvjete i pravila koristenja (samo za SAD)
* Sigurnosne upute

* Regulatorne informacije

* Informacije o ergonomiji

e Licencni ugovor s krajnjim korisnikom

Dell™ priruénik s informacijama o proizvodu

Proguet Isfermatien Guida
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Sto trazite? Pronadite to ovdje

 Kako ukloniti i zamijeniti dijelove Dell™ Latitude™ korisni€ki vodié

* Specifikacije Centar za pomo¢ i podr&ku sustavaMicrosoft Windows

* Kako konfigurirati postavke sustava 1 Pritisnite Start ili — Help and Support (Pomoé i
 Kako uklanjati i rjeSavati probleme podrSka)— Dell User and System Guides (Prirucnici za

korisnike i i priru¢nici za sustav Dell)— System Guides
(Priru¢nici za sustav).

2 Kliknite na User’s Guide (Korisni¢ki vodic¢) za svoje

racunalo.
* Servisna oznaka i kod za hitne usluge Servisna oznaka licence i Microsoft® Windows®
* Oznaka za Microsoft Windows licencu Ovi natpisi se nalaze na vasem ragunalu.

* Koristite servisnu oznaku za prepoznavanje racunala pri
koristenju support.dell.com ili podrske za kontakt.

LU R T e peve par
SERV] AG__BB8AEABA EXPRESS SERVICE CODE J/

* Unesite kod za hitnu - §
uslugu kako biste -
prilikom kontaktiranja
sluzbi za podrsku
usmijerili poziv.

NAPOMENA: Naljepnica licence za Microsoft Windows je
redizajnirana pomoc¢u udubljenja ili “sigurnosnog portala” kao
povecana mjera sigurnosti.
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Sto trazite?

Pronadite to ovdje

Solutions — Savjeti i upute za rjeSavanje problema,
¢lanci tehnicara, tecajevi na Internetu i ¢esta pitanja

Community — Rasprava na mreZi s ostalim Dell
klijentima

Upgrades — Informacije za nadogradnju komponenata,
poput memorije, tvrdog diska te operativnog sustava

Customer Care — Kontakt informacije, servisni pozivi
i stanje narudZbe, jamstva te informacije o popravcima
Service and support — Status poziva za servis i
prethodno pruzene podrske, servisni ugovor, online
rasprave s tehnickom podrskom

Reference — Dokumentacija racunala, pojedinosti o
konfiguraciji ra¢unala, specifikacije proizvoda i
pravilnici

Downloads — Certificirani upravljacki programi,
zakrpe te azuriranja softvera

Notebook System Software (NSS) — Ako instalirate
operativni sustav na svoje ra¢unalo, trebali biste
instalirati i NSS upravljacki program. NSS osigurava
kriti¢na aZuriranja za vas operativni sustav i podrsku za
Dell™ 3.5-inéne USB diskete, Intel® procesore, opticke
pogone i USB uredaje. NSS je neophodan za ispravan
rad vaSeg Dell racunala. Softver automatski prepoznaje
vase racunalo i operativni sustav i instalira aZuriranja
koja odgovaraju vasoj konfiguraciji.

Web-stranica za Dellovu podr§ku — support.dell.com

NAPOMENA: Odaberite odjeljak za podrugja ili poduzeéa
za prikaz odgovarajuce stranice podrske.

Za preuzimanje Notebook System Software (Softver za
sustav prijenosnog racunala):
1 Idite na support.dell.com, odaberite svoju regiju ili
poslovni segment i unesite svoju Servisnu oznaku.
2 Odaberite Drivers & Downloads (Upravljacki programi i
preuzimanja) i pritisnite Go (Idi).
3 Kliknite na svoj operativni sustav i potrazite klju¢nu rije¢
Notebook System Software.
NAPOMENA: Korisni¢ko sucelje support.dell.com moze
se razlikovati ovisno o vaSim odabirima.

Nadogradnje sustava i savjeti za rjeSavanje
problema — Cesta pitanja, vruée teme i opéi status
vadeg racunalnog okolisa

Dell Support Utility (Usluzni program za podrSku)

Dell Support Utility (Usluzni program za podrsku) je
automatizirani sustav nadogradnje i obavjeS¢ivanja instaliran
na vade racunalo. Ova podrska omogucuje skeniranje
zdravlja vaSe racunalne okoline u realnom vremenu,
azuriranja softvera i relevantne informacije za samostalnu
podrsku. Dell Support Utilityju (Usluzni program za
podr3ku) moZete pristupiti preko ikone ﬁ na alatnoj traci.

Za vie informacija proucite “Dell Support Utility (Usluzni
program za Dell podr3ku)” u User’s Guide (Vodi¢ za
korisnika).

Kako koristiti Windows XP
Kako koristiti programe i datoteke
Kako prilagoditi radnu povrsinu

Windows Help and Support Center (Windows centar za
pomo¢ i podrsku)
1 Kliknite na Start ili i~ Pomog i podr&a.
2 Utipkajte rije¢ ili izraz koji opisuje vas problem i kliknite na
ikonu sa strelicom.
3 Kliknite na temu koja opisuje va$ problem.
4 Slijedite upute na ekranu.
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Sto trazite?

Pronadite to ovdje

« Informacije o mreznoj aktivnosti, Carobnjak
upravljanja energijom, hotkey i druge stavke koje
kontrolira Dell QuickSet.

Dell QuickSet Help (QuickSet pomog¢)

Za prikaz Dell QuickSet Help (Pomoc za Dell QuickSet)
desnom tipkom misSa kliknite na QuickSet ikonu na alatnoj
traci sustava Microsoft® Windows®.

Za viSe informacija o Dell QuickSet pogledajte “Dell™
QuickSet” u mreznom User’s Guide (Korisnickom vodicu).

» Kako ponovno instalirati operativni sustav

Operativni sustav Medij

NAPOMENA: Medij Operativni sustav moze biti prilozen
raunalu i ne mora.

Operativni sustav je ve¢ instaliran na vaSem racunalu. Za
ponovno instaliranje operativnog sustava koristite medij
Operativni sustav. Pogledajte “Restoring Your Operating
System (Obnavljanje operativnog sustava)” u mreznom
User’s Guide (Korisnickom vodicu).

Nakon ponovnog instaliranja
operativnog sustava koristite
medij Drivers and Utilities
(Upravljacki i usluzni
programi) za ponovno
instaliranje upravljackih
programa koji su priloZeni
racunalu.

OPERATING 5YSTEM
ALKEADY INSTALLSD OM TOLIR COMPUTER

Oznaka sa Sifrom proizvoda
za vas operativni sustav nalazi
se na racunalu.
NAPOMENA: Boja CD ili DVD medija se razlikuje prema
operativnom sustavu koji ste narugili.
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Postavljanje racunala
A OPREZ: Prije nego zapoénete bilo koji postupak u ovom odjeljku slijedite sigurnosne upute u Priruéniku s
informacijama o proizvodu.
1 Otpakirajte kutiju s dodatnom opremom.
2 Sastrane ostavite sadrZaj kutije s dodatnom opremom koji ¢e vam trebati za dovrSavanje postavljanja racunala.
Okvir pomagala takoder sadrzi korisni¢ku dokumentaciju i sav softver ili dodatni hardver (kao to su PC
kartice, pogoni ili baterije) koje ste narugili.

3 Spojite AC adapter na prikljucak za AC adapter na ra¢unalu i u uti¢nicu.

4 Otvorite zaslon racunala i pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje kako biste ukljucili ra¢unalo (vidi
“Prikaz sprijeda” na stranici 36).

Q NAPOMENA: Preporucuje se da ukljucite i iskljucite racunalo barem jednom prije nego instalirate bilo koju karticu
ili spojite racunalo na uredaj za spajanje ili drugi vanjski uredaj, poput pisaca.
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O vaSem racunalu

Prikaz sprijeda

1 brava za otvaranje zaslona
4 statusne lampice
touch pad

10  statusne lampice tipkovnice

13 senzor za osvijetljenost
prostora
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zaslon

zvucnici (2)

gumbi za touch pad/gumbi za
track stick

gumbi za kontrolu glasnoce

©

12

gumb za ukljucivanje/iskljucivanje
tipkovnica
track stick

gumb za iskljuc¢ivanje zvuka



Lijevi prikaz

1 sigurnosni utor za kabel 2 ventilacijski otvori 3 IEEE 1394 prikljucak
4 audio prikljucci 5  ExpressCard utor 6  prekidac za beZi¢nu mrezu
7 Wi-Fi Catcher™ lampica 8  utor za PC kartica 9  utor za smart card

Desni prikaz

A OPREZ: Ventilacijske otvore nemojte blokirati, nemojte u njih gurati razliéite predmete i nemojte dopustiti
da se u njima nagomila praSina. Ukljuéeno racunalo ne odlazite na mjestima sa slabom ventilacijom, na
primjer u kovéegu. Ograni€eni protok zraka moZe uzrokovati kvar na raéunalu ili poZar.

1 odjeljak 2 USB prikljucci (2)
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Pregled straga

1 mrezni prikljucak (RJ-45) 2 S-video TV-out prikljucak 3 USB prikljucak
4 modemski prikljucak (RJ-11) 5 serijski prikljucak 6 video prikljucak
prikljutak AC adaptera 8 ventilacijski otvori
Prikaz dna

A OPREZ: Ventilacijske otvore nemojte blokirati, nemojte u njih gurati razli¢ite predmete i nemojte dopustiti
da se u njima nagomila prasina. Uklju€eno raéunalo ne odlazite na mjestima sa slabom ventilacijom, na
primjer u kovéegu. Ograni€eni protok zraka moZe uzrokovati kvar na raunalu ili poZar.

1 brava na pretincu za bateriju 2 baterija 3 poklopac memorijskog modula
4 prikljucak uredaja za spajanje 5  ventilacijski otvori ventilatora 6 tvrdi disk
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KoriStenje baterije

Uéinak baterije

Q NAPOMENA: Informacije o Dell jamstvu za svoje racunalo potraZite u Prirucniku s informacijama o proizvodu ili
zasebnom dokumentu s jamstvom koiji ste dobili s raunalom.

Za optimalan rad racunala te za ¢uvanje BIOS postavke, neka glavna baterija bude uvijek instalirana dok

radite na svom Dell™ prijenosnom ra¢unalu. Jedna baterija je isporucena kao serijska oprema u utoru za

baterije.

Q NAPOMENA: Buduci da baterija moZda nije u potpunosti napunjena, koristite AC adapter kako biste svoje novo
racunalo spojili na elektri¢nu uti€nicu prilikom prvog koriStenja raéunala. Za najbolje rezultate koristite racunalo s
AC adapterom dok u potpunosti ne napunite bateriju. Za prikaz stanja napunjenosti baterije pristupite na Control
Panel (Upravljacka plo¢a)— Power Options (Moguénosti napajanja), a zatim pritisnite karticu Power Meter
(Mjerenje napajanja).

Q NAPOMENA: Operativno vrijeme baterije (vrijeme trajanja energije baterije) smanjuje se s vremenom. Ovisno 0
tome koliko se Eesto koristi baterija i uvjetima u kojima se koristi, moZda Cete morati kupiti novu bateriju za vrijeme
Zivotnog vijeka racunala.

Vrijeme rada baterije varira ovisno o uvjetima rada. MoZete instalirati i dodatnu bateriju u pregradu za

bateriju kako biste znac¢ajno povecali operativno vrijeme.

Vrijeme rada se znatno smanjuje kada izvodite operacije koje ukljuc¢uju, ali nisu ograni¢ene na, sljedece:
e KorisStenje optic¢kih pogona
*  Koristenje beZi¢nih uredaja za komunikaciju, kartica ExpressCard, media memory Kkartica ili USB uredaja
* KoriStenje postavki prikaza visoke svjetline, 3D ¢uvara zaslona ili drugih programa s velikim utroskom
energije, kao Sto su 3D igre
* Pokretanje rac¢unala u na¢inu maksimalnih performansi (pogledajte “Konfiguracija postavki za upravljanje
energijom” na stranici 43)
Q NAPOMENA: Preporucuje se povezati racunalo na mrezu napajanja prilikom snimanja na CD ili DVD.
Prije umetanja baterije u racunalo moZete provijeriti njenu napunjenost (pogledajte “Provjera napunjenosti

baterije” na stranici 40). Takoder moZete postaviti opcije upravljanja napajanjem tako da vas upozore kad je
baterija prazna (pogledajte “Konfiguracija postavki za upravljanje energijom” na stranici 43).

A OPREZ: Koristenje nekompatibilne baterije moZe poveéati rizik od pozara ili eksplozije. Bateriju zamijenite
isklju€ivo s kompatibilnom baterijom kupljenom u tvrtci Dell. Litijska baterija je napravljena za koriStenje u
Dellovom ra€unalu. Ne koristite bateriju iz drugog raéuna u svom racéunalu.

& OPREZ: Ne odlazite baterije u kuéni otpad. Kada vam se baterija potpuno isprazni, kontaktirajte lokalnu
agenciju za odlaganje otpada ili agenciju za o€uvanje okoliSa kako bi vas savjetovali o odlaganju litij-
ionskih baterija. Vidi “Odlaganje baterija” u Priruéniku s informacijama o proizvodu.

A OPREZ: Pogre$na upotreba baterije moZze povecéati rizik od poZara ili kemijskih opeklina. Ne busite, ne
palite, ne rastavljajte i ne izlazZite bateriju temperaturama viSim od 65°C (149°F). DrZite bateriju izvan dosega
djece. Postupajte pazljivo s oSteéenim baterijama ili onima koje cure. OSteéene baterije mogu curiti i
prouzrog€iti ozljede ljudi ili Stetu na opremi.
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Provjera napunjenosti baterije

Dell QuickSet mjera¢ baterije, prozor Microsoft Windows mjera¢ napajanja i a ikona, mjerac
napunjenosti baterije i mjera¢ zdravlja i upozorenje niske razine baterije omogucuju informacije o
napunjenosti baterije.

Dell™ QuickSet mjera€ napunjenosti baterije

Ako je instaliran Dell QuickSet, pritisnite <Fn><F3> za prikaz QuickSet Mjeraca napunjenosti baterije.
Mijerilo napunjenosti baterije prikazuje status, zdravlje baterije, razinu napunjenosti te vrijeme dovrsetka
napunjenosti za bateriju u vaSem racunalu.

Za vise informacija o QuickSetu pritisnite ikonu QuickSet u Microsoft® Windows® traci zadataka i
pritisnite Help (Pomog).

Microsoft® Windows® Mjeraé napajanja

Windows Mjera¢ napajanja pokazuje ostatak napunjenosti baterije. Kako biste provjerili Mjera¢ napajanja,
dva puta pritisnite ikonu ﬁ na alatnoj traci.

Ako je racunalo spojeno na uti¢nicu, pojavljuje se ikona &, .

Mjera€ napunjenosti
Bilo da pritisnete jednom ili pritisnetei drzte statusni gumb na mjeracu napunjenosti na bateriji, mozete
provjeriti:
* Napunjenost baterije (provjerite pritiskom i otpustanjem statusnog gumba)
*  Zdravlje baterije (provjeri pritiskom i drZanjem statusnog gumba)
Vrijeme rada baterije je uvelike odredeno brojem punjenja. Nakon stotina ciklusa punjenja i praznjenja,

baterije gube kapacitet punjenja—ili zdravlje baterije. To znaci da baterije mogu pokazivati da su
“napunjene”, ali imati smanjeni kapacitet punjenja (zdravlje).

Provjerite punjenje baterije

Kako biste provjerili napunjenost baterije, pritisnitei otpustite statusni gumb na mjerac¢u napunjenosti
baterije kako bi osvijetlili razinu punjenja. Svaka lampica predstavlja otprilike 20 posto ukupne
napunjenosti baterije. Primjerice, ukoliko su upaljene ¢etiri lampice, baterija ima jo$ 80 posto energije. Ako
nema lampica, baterija je prazna.
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Provjera zdravlja baterije

Q NAPOMENA: Zdravlje baterije moZete provjeriti na jedan od dva nacina: koristenjem mjere napunjenosti na
bateriji, kako je opisano ispod i koriStenjem mjeraca baterije u Dellovom QuickSetu. Za viSe informacija 0 QuickSetu
desnom tipkom miSa kliknite na ikonu QuickSet u Microsoft® Windows® alatnoj traci i kliknite na Help (Pomog).

Kako biste provijerili zdravlje baterije pomoc¢u mjeraca napunjenosti, pritisnite i drzte statusni gumb na

mjeracu napunjenosti baterije najmanje 3 sekunde. Ako se ne pojavi nijedno svjetlo, baterija je u dobrom

stanju te ostaje viSe od 80 posto njenog originalnog kapaciteta punjenja. Svaka lampica predstavlja postupno
opadanje. Ukoliko se pojavi pet lampica, ostalo je manje od 60 posto kapaciteta napajanja te biste trebali
razmisliti o zamjeni baterije. Pogledajte “Specifications (Odrednice)” u mreznom User’s Guide

(Korisnickom vodic¢u) za viSe informacija o vremenu trajanja baterije.

Upozorenje o praznoj bateriji

o OBAVIJEST: Kako biste izbjegli gubljenje ili oSte¢enje podataka, spremite svoj rad odmah nakon $to Cujete ton
upozorenja. Zatim racunalo spojite u utiénicu. Ukoliko se baterija potpuno isprazni, na¢in rada hibernacije se
ukljuéuje automatski.

Vidi Konfiguracija postavki za upravljanje energijom za informacije o pristupu prozoru Power Options

Properties (Znacajke moguénosti napajanja). Postavke za alarme baterije moZete promijeniti u QuickSetu

ili prozoru Power Options Properties (Svojstva mogucnosti napajanja). Pogledajte za informacije o

pristupu QuickSetu ili prozoru “Konfiguracija postavki za upravljanje energijom” na stranici 43 Power

Options Properties (Svojstva moguénosti napajanja).

Oc¢uvanje energije baterije
Poduzmite sljedece akcije kako biste ocuvali energiju baterije:
e Spojite racunalo na izvor napajanja kad je god moguce jer je Zivotni vijek baterije uvelike odreden brojem
koridtenja i praZnjenja.
¢ Postavite racunalo u nacin rada mirovanja ili hibernacije ako ga ostavljate bez nadzora na dulji vremenski
rok (pogledajte “Nacini rada upravljanja energijom” na stranici 41).
*  Koristite Power Management Wizard (Carobnjak upravljanja energijom) za odabir opcija za optimiziranje

upotrebe napajanja racunala. Te moguénosti takoder moZete postaviti tako da se mijenjaju pritiskom na
gumb za ukljucenje, zatvaranjem prikaza ili pritiskom na <Fn><Esc>.

Q NAPOMENA: Vidi “Nacini rada upravljanja energijom” na stranici 41 za viSe informacija o o¢uvanju energije
baterije.

Nagéini rada upravljanja energijom

Stanje mirovanja

Stanje mirovanja ¢uva energiju iskljucujuci zaslon i tvrdi disk nakon unaprijed odredenog razdoblja
neaktivnosti (pauza). Kada racunalo napusti nacin rada mirovanja, vrac¢a se u isto radno stanje u kojem je bio
prije ulaska u mirovanje.

o OBAVIJEST: Ukoliko vase racunalo izgubi dotok el. energije i energiju baterije dok je u stanju mirovanja, moze
izgubiti i podatke.
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Za ulazak u stanje mirovanja:
* Click Start or ﬁ—> Shut Down—s Stand by.
ili
* Qvisno o tome kako ste postavili opcije upravljanja napajanjem u prozoru Power Options Properties

(Svojstva mogucnosti napajanja) ili u programu QuickSet Power Management Wizard (QuickSet
Carobnjak za upravljanje energijom), koristite jednu od sljedec¢ih metoda:

—  Pritisnite gumb za ukljugivanje i isklju¢ivanje.
—  Zaklopite zaslon.
—  Pritisnite <Fn><Esc>.

Za izlazak iz stanja mirovanja pritisnite gumb za ukljucivanje ili otvorite zaslon, ovisno o tome kako ste
postavili opcije upravljanja napajanjem. Racunalo nece izaci iz stanja mirovanja ako samo pritisnete tipku ili
dodirnete touch pad ili track stick.

Stanje hibernacije

Stanje hibernacije ¢uva energiju kopirajuci sistemske podatke u rezervirano podruéje na tvrdom disku i
zatim potpuno iskljucujuéi ra¢unalo. Kada racunalo napusti stanje hibernacije, vra¢a se u isto radno stanje u
kojem je bilo prije ulaska u stanje mirovanja.

o OBAVIJEST: Ne moZete uklanjati uredaje ili skinuti racunalo s uredaja za spajanje dok je racunalo u stanju
hibernacije.
Vase racunalo ulazi u stanje hibernacije ukoliko razina baterije postane kriti¢no niska.
Za ru¢ni ulazak u stanje hibernacije:
* Kiliknite na Start ili ﬁ% Turn off computer (Iskljuci racunalo), pritisnite i drzite <Shift>, a zatim
kliknite na Hiber nate (Hibernacija).
ili
e Qvisno o tome kako ste postavili opcije upravljanja napajanjem u prozoru Power Options Properties
(Svojstva moguénosti napajanja) ili u programu QuickSet Power Management Wizard (QuickSet Carobnjak
za upravljanje energijom), koristite jednu od sljede¢ih metoda za uvodenje u stanje hibernacije:
—  Pritisnite gumb za ukljugivanje i isklju¢ivanje.
—  Zaklopite zaslon.
- Pritisnite <Fn><Esc>.

Q NAPOMENA: Neke PC kartice ili ExpressCards moZda ne funkcioniraju ispravno nakon $to raéunalo izade iz
stanja hibernacije. Uklonite i ponovno umetnite karticu (pogledajte “Installing a PC Card or Express Card
(Instalirajte PC karticu ili Expres Card)” u mreznom User’s Guide (Korisnickom vodicu)) ili jednostavno ponovno
pokrenite (podignite) racunalo.

Kako biste napustili stanje mirovanja, pritisnite gumb za ukljuc¢ivanje i iskljucivanje. Ra¢unalu moze trebati
malo vremena da napusti Stanje hibernacije. Racunalo neée izaéi iz stanja mirovanja pritiskom na tipku ili
dodirom na touch pad. Za viSe informacija o stanju mirovanja pogledajte dokumentaciju koju ste dobili s
operativnim sustavom.

42 | Vodi¢ za brzo snalazenje



Konfiguracija postavki za upravljanje energijom

Mozete Kkoristiti QuickSet ¢arobnjak za upravljanje energijom ili Windows svojstva opcija napajanja kako
biste konfigurirali postavke za upravljanje energijom na svom racunalu.

e Zapristup QuickSet ¢arobnjaku za upravljanje energijom dvostruko pritisnite ikonu QuickSet u
Microsoft® Windows® alatnoj traci. Za informacije o QuickSetu kliknite na Help (Pomoc¢) u programu
Power Management Wizard (Carobnjak za upravljanje energijom).

e Zapristup prozoru Power Options Properties (Svojstva moguc¢nosti napajanja) kliknite na Start ili
— Control Panel (Upravljacka plo¢a)— Performance and Maintenance (Performanse i
odrZavanje)— Power Options (Moguénosti napajanja). Za informacije o bilo kojem polju u prozoru
Power Options Properties (Svojstva mogucénosti napajanja) kliknite na ikonu upitnika na naslovnoj traci,
a zatim kliknite na podru¢je koje odgovara informacijama koje trebate.

Punjenje baterije

Q NAPOMENA: Pomocu Dell™ ExpressCharge™ kad je racunalo isklju¢eno, AC adapter puni potpuno ispraznjenu
bateriju na 80 posto za 1 sat i na 100 posto za oko 2 sata. Vrijeme punjenja je dulje ako je raéunalo ukljuceno.
Bateriju u radunalu moZete ostaviti koliko god Zelite. Interni sklopovi baterije spre€avaju prekomjerno punjenje
baterije.

Kada spojite ra¢unalo na izvor napajanja ili instalirate bateriju dok je racunalo priklju¢eno na izvor energije,
racunalo provjerava napunjenost baterije i temperaturu. Po potrebi, AC adapter zatim puni bateriju i
odraZzava bateriju punom.

Ukoliko je baterija vru¢a od koriStenja u racunalu ili je u vruéem okoliSu, baterija se mozda nece puniti kada
prikljucite ra¢unalo na izvor napajanja.

Baterija je prevrucéa za punjenje ako lampica [4] svijetli naizmjence zeleno i naran¢asto. Iskljugite racunalo
iz izvora napajanja i dopustite ra¢unalu i bateriji da se ohladi na sobnu temperaturu. Zatim prikljucite
rac¢unalo na izvor napajanja kako biste nastavili puniti bateriju.

Za vise informacija o rjeSavanju problema s baterijom pogledajte “Power Problems (Problemi napajanja)” u
mreznom User’s Guide (Korisnickom vodicu).

Zamjena baterije

A OPREZ: Prije nego provedete ove postupke, iskljucite raéunalo, odvojite AC adapter iz izvora napajanja i
racunala, iskljuéite modem iz zidnog konektora i ra€unala, te uklonite sve vanjske kabele iz raéunala.

A OPREZ: Koristenje nekompatibilne baterije moZe poveéati rizik od pozara ili eksplozije. Bateriju zamijenite
isklju€ivo s kompatibilnom baterijom kupljenom u tvrtci Dell. Baterija je proizvedena da radi u vaSem Dell
racunalu. Ne koristite bateriju iz drugog racunala u svom racunalu.

o OBAVIJEST: Morate ukloniti sve vanjske kabele iz racunala kako bi izbjegli moguca osteéenja konektora.

Za viSe informacija o zamjeni druge baterije koja se nalazi u odjeljku za bateriju pogledajte “Using
Multimedia (KoriStenje multimedije)” u mreznom User’s Guide (Korisnickom vodicu).
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Za uklanjanje baterije:
1 Ako je racunalo spojeno na uredaj za spajanje, iskljucite ga. Vodite racuna da je racunalo isklju¢eno.
2 Provijerite je li racunalo iskljuceno.
3 Povucite i drzite klizni poklpac na utoru za bateriju na dnu ra¢unala dok ne ¢ujete “klik”.
4 Pomocu utora na bateriji izvadite bateriju iz racunala.

1 jezic¢ac baterije 2 Dbaterija 3 brava na pregradi za bateriju

Za zamjenu baterije bateriju postavite u odjeljak i pritisnite dok zasun na odjeljku baterije ne Skljocne.

Pohrana baterije

Izvadite bateriju kada pohranjujete ra¢unalo na duzi period. Baterija se prazni za vrijeme duljeg stajanja.
Nakon duZeg razdoblja pohrane, potpuno napunite bateriju (vidi prije koriStenja “Punjenje baterije” na
stranici 43).
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RjeSavanje problema

Problemi sa zaklju€avanjem i softverom

A OPREZ: Prije nego zapocnete bilo koji postupak u ovom odjeljku slijedite sigurnosne upute u Priruéniku s
informacijama o proizvodu .

Racunalo se ne ukljuéuje
PROVJERITE JE LI AC ADAPTER CVRSTO PRIKLJUGEN NA RACUNALO | NA ELEKTRIENU UTIENICU.

Racunalo prestaje reagirati

o OBAVIJEST: Postoji moguénost da izgubite podatke ako ne moZete zatvoriti operativni sustav.

IskLJUCITE RACUNALO — Ako ne dobijete odgovor pritiskom na tipku na tipkovnici ili pomicanjem misa, pritisnite
i drzite gumb za napajanje energijom najmanje 8 do 10 sekundi dok se racunalo ne iskljuci. Zatim ponovno pokrenite
racunalo.

Program prestaje reagirati ili se stalno rusi
Q NAPOMENA: Softver obi¢no sadrZi upute o instaliranju u dokumentaciji ili na disketi, CD-u ili DVD-u.

ZATVORITE PROGRAM —
1 Istodobno pritisnite <Ctrl><Shift><Esc>.

2 Pritisnite Task Manager (Upravitelj zadataka).
3 Pritisnite Applications (Aplikacije).
4 Pritisnite program Kkoji viSe ne reagira.
5 Pritisnite End Task (Zavrsi zadatak).
PROVJERITE DOKUMENTACIJU SOFTVERA — Po potrebi deinstalirajte i zatim ponovno instalirajte program.

Program je namijenjen ranijim sustavima Microsoft® Windows®

POKRENITE CAROBNJAKA ZA KOMPATIBILNOST PROGRAMA — Carobnjak za kompatibilnost programa
konfigurira program, pa se pokrece u okoliSu slicnom okruZju ne-Windows XP operativnog sustava.

1 Kiliknite na Start— All Programs (Svi programi)— Accessories (Dodaci)— Program Compatibility
Wizard (Carobnjak za kompatibilnost programa)— Next (Sljedeée).

2 Slijedite upute na ekranu.

Pojavljuje se plavi zaslon

IskLIJUCITE RAGUNALO — Ako ne dobijete odgovor pritiskom na tipku na tipkovnici ili pomicanjem misa, pritisnite
i drzite gumb za napajanje energijom najmanje 8 do 10 sekundi dok se racunalo ne iskljuci. Zatim ponovno pokrenite
racunalo.
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Ostali problemi sa softverom

ZA INFORMACIJE O RJESAVANJU PROBLEMA PROVJERITE U DOKUMENTACIJI SOFTVERA ILI
KONTAKTIRAJTE PROIZVODACA SOFTVERA —

e Provjerite je li program kompatibilan s operativnim sustavom instaliranim na vaSem rac¢unalu.

*  Provjerite zadovoljava li vaSe racunalo minimalne zahtjeve hardvera potrebne za pokretanje softvera.
Pogledajte dokumentaciju softvera za informacije.

* Provijerite je li program ispravno instaliran i konfiguriran.
*  Provjerite jesu li pogonski programi uredaja u konfliktu s programom.
* Po potrebi deinstalirajte i zatim ponovno instalirajte program.

ODMAH IZRADITE SIGURNOSNU KOPIJU

ZA PROVJERU TVRDOG DISKA, DISKETA, CD-OVA | DVD-OVA KORISTITE PROGRAM ZA SKENIRANJE
VIRUSA

SPREMITE | ZATVORITE SVE OTVORENE SVE OTVORENE DATOTEKE ILI PROGRAME | ISKLJUCITE
RACGUNALO POMOCU 1ZBORNIKA Start

SKENIRAJTE RACUNALO RADI SPYWARE-A — Ako vam racunalo sporije radi, ¢esto vam iskacu prozori s
reklamama ili imate problema s priklju¢ivanjem na Internet, vade je racunalo mozda zaraZeno sa spyware-om. Koristite
anti-virusni program koji ukljucuje zastitu od spywarea (vaSem je programu mozda potrebna nadogradnja) kako bi
skenirali racunalo i uklonili spyware. Za vise informacija idite na support.dell.com i potraZite klju¢nu rije¢ spyware.

POKRENITE DELL DIJAGNOSTIKU — Pogledajte “Dell Dijagnostika™ na stranici 46. Ako se testovi uspjesno
pokreéu, stanje pogreske je povezano s problemom softvera.

Dell Dijagnostika

A OPREZ: Prije nego zapoénete bilo koji postupak u ovom odjeljku slijedite sigurnosne upute u Priruéniku s
informacijama o proizvodu.

Kada koristiti Dell Dijagnostiku

Ako dode do problema s racunalom, pokrenite opciju Dell Diagnostics (Dijagnostika) prije no Sto se obratite
tvrtki Dell u vezi s tehnickom podrskom.

Preporucuje se da ispiSete ove postupke prije nego zapocnete.
o OBAVIJEST: Dell Dijagnostika funkcionira samo na Dell™ ragunalima.

Q NAPOMENA: Medij Drivers and Utilities (Upravljacki i usluzni programi) nije obavezan i moZda nije dostavljen s
racunalom.

Udite u program za postavljanje sustava, pregledajte informacije o konfiguraciji racunala i pazite na to da
uredaj koji Zelite testirati bude u programu za postavljanje sustava i aktivan.

Pokrenite opciju Dell Diagnostics (Dell Dijagnostika) s tvrdog diska ili s medija Drivers and Utilities
(Pokretacki i pomocni programi).
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Pokretanje Dell Dijagnostike s tvrdog diska
Dell Dijagnostika je smjeStena na skrivenoj usluznoj particiji za dijagnozu na vasem tvrdom disku.

Q NAPOMENA: Ako racunalo ne moZze prikazati zaslonsku sliku, kontaktirajte Dell (pogledajte “Contacting Dell
(Kontaktiranje Dell-a)” u svom mreznom User’s Guide (Korisnickom vodi¢u) za viSe detalja).

Q NAPOMENA: Ako je raéunalo spojeno na uredaj za spajanje, iskljucite ga. Vodite racuna da je racunalo
isklju¢eno.

1 Pazite na to da racunalo bude uklju¢eno u elektri¢nu mrezu koja ispravno radi.
2 UKljucite (ili ponovno pokrenite) svoje racunalo.
3 Pokrenite opciju Dell Diagnostics (Dijagnostika) na sljedeci nagin:

a Kad se pojavi DELL™ logo, odmah pritisnite <F12>. Odaberite Diagnostics (Dijagnostika) s
izbornika za pokretanje i pritisnite <Enter>.

Q NAPOMENA: Ako predugo ¢ekate i pojavi se logo operativnog sustava, nastavite ¢ekati dok ne
budete vidjeli radnu povrsinu Microsoft® Windows®; zatim, iskljucite racunalo i pokusajte ponovo.

Q NAPOMENA: Prije poku$aja s opcijom B, ra¢unalo se mora potpuno iskljuciti.
b  Pritisnite i drZite tipku <Fn> dok ukljucujete racunalo.

Q NAPOMENA: Ako ugledate poruku da particija usluznog programa za dijagnostiku nije pronadena,
pokrenite Dell Dijagnostiku s Drivers and Ulilities (Upravljacki i usluzni programi) medija.

Racunalo ¢e pokrenuti Pre-boot System Assessment (PSA), seriju pocetnih testova sistemske ploce,
tipkovnice, zaslona, memorije, tvrdog diska itd.

* Zavrijeme procjene odgovarajte na sva pitanja koja se pojave.

*  Ako se tijekom izvodenja Pre-boot System Assessment otkriju pogreske, ispisuje se kod (ovi)
pogreske i vidite “Contacting Dell (Kontaktirajte Dell)” u mreznom User’s Guide (Korisnickom
vodicu).

Ako se postupak Pre-boot System Assessment uspjesno dovrsi, dobit ¢ete poruku, “Boot i ng Del |
Di agnostic Utility Partition.Press any key to conti nue” (Pokretanje particije
usluznog programa Dell Diagnostics. Za nastavak pritisnite bilo koju tipku).

4 Pritisnite bilo koji gumb kako biste pokrenuli Dell Dijagnostiku iz usluzne particije za dijagnostiku na
tvrdom disku.

Pokretanje Dell Dijagnostike s Drivers and Utilities (Upravljaéki i usluZni programi) medija
1 Umetnite medij Drivers and Utilities (Upravljacki i usluzni programi).
2 |skljucite i ponovno pokrenite racunalo.
Kad se pojavi DELL odmah pritisnite <F12>.

Q NAPOMENA: Ako predugo Cekate i pojavi se logotip operativnog sustava, nastavite ¢ekati dok ne budete
vidjeli radnu povrsinu Microsoft® Windows®; zatim, iskljucite ra¢unalo i pokuSajte ponovo.
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Q NAPOMENA: Prilikom sljedeéeg pokretanja, radunalu se podiZe sustav sukladno uredajima navedenima u
programu za postavljanje sustava. Prilikom sljede¢eg pokretanja, raunalu se podize sustav sukladno
uredajima navedemi u programu za postavljanje sustava.

Kada se pojavi popis uredaja za pokretanje, oznacite CD/DVD/CD-RW i pritisnite <Enter>.

Odaberite opciju Boot from CD-ROM (Podizanje sustava s CD-ROM-a) iz izbornika koji se pojavljuje i
pritisnite <Enter>.

Upisite 1 za pokretanje izbornika CD i pritisnite <Enter> za nastavak.

Odaberite Run the 32 Bit Dell Diagnostics (Pokretanje 32-bitne Dell dijagnostike) s numeriranog popisa.
Ako je navedeno vise verzija, odaberite onu koja je prikladna za vaSe racunalo.

kada se pojavi zaslon s glavnim izbor nikom Dell Diagnostics, odaberite test koji Zelite pokrenuti.

Glavni izbornik Dell Dijagnostike

48

1

Nakon §to se Dell dijagnostika ucita i pojavi se ekran Main Menu (Glavni izbornik) kliknite na gumb za
opciju koju Zelite.

Q NAPOMENA: Preporuduje se da odaberete Test Syst em(Testiranje sustava) za testiranje cijelog

sustava.
Opcija Funkcija
Test Menory Samostalno testiranje memorije

(Testiranje memorije)

Test System Pokretanje dijagnostike sustava
(Testiranje sustava)

Exi t (lzlaz) Izlaz iz dijagnostike

Nakon odabira opcije Test Syst em(Testiranje sustava) iz glavnog izbornika pojavljuje se sljededi
izbornik.

Q NAPOMENA: Preporuduje se da odaberete Ext ended Test (ProSireni test) iz donjeg izbornika kako biste
izvrSili detaljniju provjeru uredaja u racunalu.

Opcija Funkcija

Express test Obavlja brzo testiranje uredaja u sustavu. To moZe potrajati 10 do 20
(Ekspresni test) minuta.

Ext ended Test Obavlja detaljnu provjeru uredaja u sustavu. Obiéno traje oko jedan
(Prosireni test) sat ili vise.

Cust om Test Koristite ga za testiranje specifi¢nih uredaja ili prilagodavanje testova
(Uobicajeni test) koje treba obaviti.

Synt om Tr ee Ova opcija omoguce vam odabir testova na osnovi simptoma
(Stablo simptoma) problema koje imate. Ova opcija navodi uobicajene simptome.
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3 Ako se za vrijeme testa naide na problem, pojavljuje se poruka s Sifrom pogreske i opisom problema.
IspiSite kod pogreske i opis problema te kontaktirajte Dell (pogledajte “Contacting Dell (Kontaktirajte
Dell)” u mreznom User’s Guide (Korisnickom vodicu)).

4 NAPOMENA: Servisna oznaka za va3e racunalo se nalazi na vrhu svakog testnog ekrana. Ako se obratite
tvrtci Dell, tehni¢ka podrSka ¢e vas pitati za servisnu oznaku.

4 Ako pokrenete test iz opcije ili Cust om Test (Uobicajeni test) ili Synpt om Tr ee (Stablo simptoma)
kliknite na primjenjivi tabulator opisan u sljedecoj tabeli za vise informacija.

Tabulator Funkcija

Resul t s (Rezultati) Prikazuje rezultate testa i sve pogreSke koje su pronadene.

Er r or s (Pogreske) Prikazuje sve pogreske koje su pronadene, Sifre pogreSaka te opis
problema.

Hel p (Pomog) Prikazuje test i moZe naznaciti zahtjeve koji su potrebni za pokretanje
testa.

Configuration Prikazuje konfiguraciju vaSeg hardvera za odabrani uredaj.

(Konfiguracija)

Dell Dijagnostika dobiva informacije o konfiguraciji za sve uredaje iz
postavljanja sustava, memorije i svih razlicitih vanjskih testova te
prikazuje informacije na popisu uredaja u lijevom prozoru na
zaslonu. Popis uredaja mozda nece prikazati imena svih komponenti
instaliranih na vaSem racunalu ili svih uredaja prikljucenih na vase
racunalo.

Par anet ers Dozvoljavaju vam da prilagodite test izmjenom postavki testa.
(Parametri)

5 Kada se testovi dovrse, zatvorite testni zaslon kako biste se vratili na zaslon Main Menu (Glavni
izbornik). Za izlazak iz Dell Dijagnostike i ponovno pokretanje racunala, pritisnite ekran Main Menu
(Glavni izbornik).

6 Uklonite Dellov medij Driversand Utilities (Pokretacki i pomo¢ni programi) (ako je primijenjen).

Vodi¢ za brzo snalazenje | 49



50 | Vodic za brzo snalazenje



Indeks

B

baterija
mjera¢ napajanja, 40
mjera¢ napunjenosti, 40
pohrana, 44
provjera napunjenosti, 40
punjenje, 43
ucinak, 39
uklanjanje, 43

c

CD/DVD mediji
Drivers and Utilities
(Upravljacki i usluzni
programi), 31
operativni sustav, 34

D

datoteka pomoci
Windows Help and Support
Center (Windows centar za
pomo¢ i podrsku), 33
Dell dijagnostika, 46

dokumentacija
ergonomiija, 31
jamstvo, 31
Korisni¢ki vodi¢, 32
Licencni ugovor s krajnjim
korisnikom, 31
online, 33

Priru¢nik s informacijama o
proizvodu, 31

regulatorne, 31

sigurnost, 31

E

¢arobnjaci
Carobnjak za kompatibilnost s
programima, 45

H

hardver
Dell Dijagnostika, 46

Help and Support Center
(Centar za pomo¢ i
podrdku), 33

I
informacije o ergonomiji, 31

informacije o jamstvu, 31

K

Korisnicki vodic, 32

L

Licencni ugovor s krajnjim
korisnikom, 31

M

Medij Drivers and Utilities
(Upravljacki i usluzni
programi), 31

medij Upravljacki i usluzni
programi

Dell Dijagnostika, 46

N
nacin mirovanja, 41

napajanje
stanje hibernacije, 42
stanje mirovanja, 41
natpisi
Microsoft Windows, 32
servisna oznaka, 32

O

operativni sustav
medij, 34
ponovno instaliranje, 34

Indeks | 51



P

pregledi sustava
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0BS!, meddelelser og advarsler

Q 0BS! Angiver vigtige oplysninger, som du kan bruge for at udnytte computeren optimalt.

o BEMZARK: Angiver enten en mulig beskadigelse af hardware eller tab af data og oplyser dig om, hvordan du kan undgé
dette problem.

A FORSIGTIG: Angiver mulig tingskade, legemsbeskadigelse eller ded.

Forkortelser og akronymer

For en fuldstaendig liste af forkortelser og synonymer (kan du se ordlsten, se Ordlisten online Brugervejledning.

Hvis du kgbte en Dell™ n Series computer, er eventuelle referencer i dette dokument til Microsoft® Windows®
operativsystemerne ikke gaeldende.

% OBS! Nogle elementer eller medier er ekstraudstyr og medfalger maske ikke din computer. Nogle elementer vil maske
ikke veere tilgaengelige i visse lande.

Oplysningernei dette dokument kan aendres uden varsel.
© 2007 Ddll Inc. Allerettigheder forbeholdes.

Enhver form for gengivelse uden skriftlig tilladelse fra Dell Inc. er strengt forbudt.

Anvendte varemaerker i denne tekst: Dell, DELL-logoet, Latitude og ExpressChargeer varemaerker, som tilhgrer Dell Inc.; Intel er et registreret
varemarke, som tilhgrer Intel Corporation; Microsoft og Windows er registrerede varemerker, som tilhgrer Microsoft Corporation.

Andre varemeerker og firmanavne kan vere brugt i dette dokument til at henvise til enten de fysiske eller juridiske personer, som ger krav pa
markerne og navnene eller til deres produkter. Dell Inc. fraskriver sig enhver tingslig rettighed, for s& vidt angar varemaerker og firmanavne,
som ikke er deres egne.

Model PP04X

April 2007 P/N GU783 Rev. A0D
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Sadan finder du information

Q OBS! Nogle elementer eller medier er ekstraudstyr og medfelger maske ikke din computer. Nogle elementer vil
maske ikke veere tilgaengelige i visse lande.

[E4 0BS! Yderligere information kan blive afsendt med computeren.

Hvad sgger du efter? Find det her

* Lt diagnosticeringsprogram til computeren Drivers and Utilities (Drivere og hjeelpeveerktajer) Medie

* Drivere til computeren 0BS! Mediet Drivers and Utilities (Drivere og

o Min enhedsdokumentation hjeelpeveerktajer) kan veere ekstra og sendes muligvis ikke med
* Notebook System Software (NSS) computeren.

Dokumentationen og driverne er allerede installeret pa
computeren. Du kan bruge mediet til at geninstallere drivere
(se "Geninstallation af drivere og hjlpeveerktgjer” i din
online Brugervejledning) eller kgr Dell Diagnostics (Dell
diagnostik) (se "Dell diagnostik" pd side 72).

DRIVERS AND UTILITIES

ALREADY INATALLAD OM TOLIR COMPUTER

Der kan vare Readme-filer
(Vigtigt-filer) pd mediet,
som indeholder sidste
gjebliks-opdateringer om
tekniske aendringer eller
avanceret teknisk
referencemateriale til
teknikere eller erfarne
brugere.

0BS! Drivere og dokumentationsopdateringer kan findes pé
support.dell.com.

* Garantioplysninger Dell™ Produktinformationsvejledning
* Handelsbetingelser (Kun USA)
* Sikkerhedsinstruktioner

¢ Kontrolinformation

Proguet Isfermatien Guida

* Ergonomi-information

Licensaftale for slutbrugere
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Hvad seger du efter?

Find det her

* Afmontering og udskiftning af dele

Specifikationer

Konfiguration af systemindstillinger

Fejlfinding og lgsning af problemer

Dell™ Latitude™ Brugervejledning
Microsoft Windows Hjeelp og Supportcenter

1 Klik pé Start cller ﬂ—> Help and Support (Hjzlp og
support)— Dell User and System Guides (Dell bruger- og
systemguider)— System Guides (Systemguider).

2 Klik pé Brugervejledning for din computer.

Servicemarke og ekspresservicekode
Microsoft Windows licensetiket
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Servicemaerke og Microsoft® Windows® Licens

Disse merkater findes pd computeren.

* Anvend servicemerket til at identificere computeren, nér
du bruger support.dell.com cller kontakter support.

L it "Bt e )
e Indtast -
: =
ckspressservicekoden for T "
at anvise opkaldet, ndr du ST e & I :
kontakter teknisk support TSI B

0BS! Microsoft Windows licensetiket har skiftet design og
har nu et hul, eller "sikkerhedsportal’, som en ekstra
sikkerhedsforanstaltning.



Hvad seger du efter?

Find det her

Lgsninger — Problemlgsning og tips, tekniske artikler Dell Support-website — support.dell.com

og onlinckurser samt ofte stillede spgrgsmal

Kundeforum — Online-diskussion med andre
Dell-kunder

Opgraderinger — Opgraderingoplysninger om
komponenter, f.cks. hukommelse, harddisk og
styresystem

Kundepleje — Kontaktoplysninger, serviceopkald og
ordrestatus, garanti- og reparationsoplysninger
Service og support — Status pé serviceopkald og
supporthistorie, servicekontrakt, online-diskussioner
med teknisk support

Reference — Computer-dokumentation, detaljer om
min computerkonfiguration, produktspecifikationer
og hvidbgger

Overfgrsler — Godkendte drivere, programrettelser
og softwarcopdateringer

Notebook System Software (NSS) — Hvis du
geninstallerer styresystemet pd computeren, skal du
ogsé geninstallere NSS-hjaelpevaerktgjet. NSS giver
vigtige opdateringer til styresystemet og support til
Dell™ 3,5-tomme USB-diskettedrey, Intel®-
processorer, optiske drev og USB-enheder. NSS er
ngdvendig til korrekt brug af din Dell-computer.
Softwaren opdager automatisk din computer, dit
styresystem og installerer de opdateringer, der passer
til din konfiguration.

0BS! Valg dit omréade eller forretningssegment for at se den
pagaeldende supportside.

Sadan hentes Notebook System-softwaren:
1 G4 til support.dell.com, velg dit omride eller
forretningssegment, og indtast dit servicemaerke.
2 Velg Drivere og overfgrsler, og klik pi Kgr.
3 Klik pa dit styresystem, og sgg efter nggleordet Notebook
system-software.
0BS! support.dell.com-brugergraenseflade kan variere alt
efter dine valg.

Software-opgradering og fejlfindingsoplysninger —
Ofte stillede spgrgsml, top-ti og generel tilstand af
dit computermiljg

Dell support-hjeelpeveerktoj

Dell support-hjalpevarktgj er et automatisk opgraderings-
og beskedsystem, der er installeret pd din computer. Denne
support giver tidstro tilstandsscanning af dit computermiljg,
software-opgradering og relevant selvhjalpsinformation. Fa
adgang til Dell support-hjelpevarktgj fra g -tkonet pé
vaerktgjslinjen. For naermere oplysninger, se "Dell Support
Utility" (Dell support-hjaelpevaerktgj) i Brugervejledning.
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Hvad sgger du efter?

Find det her

* Brug af Windows XP

Sédan bruges programmer og filer
Sédan personligggr jeg mit skrivebord

Windows Help and Support Center (Hjzelp og supportcenter)
1 Klik pé Start eller E—) Help and Support (Hjalp og
support).
2 Skriv et ord eller en satning, der beskriver problemet, og
klik pa pileikonet.
3 Klik pa det emne, der beskriver problemet.
4 Fplg vejledningen pé skaermen.

Information om netvarksaktivitet, guiden
Strgmstyring, genvejstaster og andre punkter, der

kontrolleres af Dell QuickSet.

Dell QuickSet Hjeelp
For at se Dell QuickSet Help, hgjreklik pa QuickSet-ikonen i

Microsoft® Windows®-proceslinje.

For narmere oplysninger om Dell QuickSet, se "Dell™
QuickSet" i online Brugervejledning.

Geninstallation af styresystemet

Operativsystem Medie

OBS! Mediet Operativsystemkan veere ekstra og sendes
muligvis ikke med computeren.

Operativsystemet er allerede installeret pd computeren. Hvis
du fir brug for at geninstallere operativsystemet, skal du
bruge mediet Operativsystem. Se "Restoring Your Operating
System" (Gendannelse af operativsystemet) i online
Brugervejledning.

OPERATING 5YST

ALREADY INATALLID OM YOLIR COMPLTER

Nar du har geninstalleret
operativsystemet, skal du
bruge ekstra-mediet Drivers
and Utilities (Drivere og
hjaelpevaerktgjer) for at
geninstallere drivere til de
enheder, der medfulgte
computeren.
Produktmeerket til dit
operativsystem findes pd
computeren.

O0BS! Farven pa cd'en eller dvd'en varierer, baseret pa
operativsystemet, som du bestilte.
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Opstilling af computeren

A FORSIGTIG: For udferelse af nogle af procedurerne i dette afsnit skal sikkerhedsinstruktionerne i
Produktinformationsguidentelges.

1 Abn asken med tilbehgr, og tag delenc ud.
2 Tagde dele fra, som du skal bruge til opsatning af din computer.

/Esken med tilbehgr indeholder ogsd brugerdokumentation, programmer og ekstra hardware (f.cks. PC
Cards, drev eller batterier), som du har bestilt.

3 Tilslut vekselstrgmsadapteren til vekselstrgmsadapterstikket pa computeren og til stikkontakten.

4 Tand for computerskeermen, og tryk pd tand/sluk-knappen for at teende computeren (se "Visning
forfra" pa side 62).

Q OBS! Det anbefales, at du teender og slukker computeren mindst en gang, far du installerer nogen kort eller
tilslutter computeren til en docking-station eller anden ekstern enhed, som f.eks. en printer.
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Om computeren

Visning forfra

1 skarmpal
4 cnhedstatuslys
7 pegeplade

10 tastaturstatuslamper

13 omgivende lysfgler
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skaerm

hgjttalere (2)

knapper til bergringsplade/
pegepind

lydstyrkeknapper

teend/sluk-knap
tastatur

trackstick

lydlgs-knap



Visning fra venstre

1 stik til sikkerhedskabel 2 lufthuller 3  IEEE 1394-stik
4 audiokonnektorer 5 ExpressCard -rille 6  tradlgs kontakt
7 Wi-Fi Catcher™-lys stik til PC Card 9 chipkortstik

(-]

Visning fra hgjre

& FORSIGTIG: Undgé at blokere, skubbe genstande ind i eller lade stav samle sig i ventilationshullerne. Opbevar
ikke computeren et sted med lav-luftgennemstramning, f.eks. en lukket mappe, nar den er teendt. Dette kan
beskadige computeren eller forarsage brand.

1 2
1 mediebis 2 USB-stik (2)
Visning bagfra
\ ® L e e
e B e | ]
1T 2 3 4 5 6 7 8

1 netveerksstik (R]-45) 2 S-video TV-out-stik 3 strgmdrevet USB-stik
4  modemstik (RJ-11) 5 sericl port 6 skarmstik
7 vekselstrgmsadapterstik 8 lufthuller
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Visning af bunden

A FORSIGTIG: Undgé at blokere, skubbe genstande ind i eller lade stav samle sig i ventilationshullerne. Opbevar
ikke computeren et sted med lav-luftgennemstremning, f.eks. en lukket mappe, nar den er teendt. Dette kan
beskadige computeren eller forarsage brand.

3

6
5
4 3
1 friggrelseshindtag til 2 batteri 3 daeksel til hukommelsesmodul
batterirum
4 stik til docking-enhed 5  Dblaser lufthuller 6 harddisk

Anvendelse af et batteri

Batteriydelse

g OBS! For oplysninger om Dell-garanti for computeren, se afsnittet i Produktinformationsvejledning eller det
separate garantidokument, der blev fremsendt sammen med computeren.

For optimal computerydelse og hjelp til bevaring af BIOS-opsatning og betjening af din Dell™ beaerbare
computer, skal du altid bruge den sammen med det installerede batteri. Der medfglger et batteri som
standardudstyr i batterirummet.

|  Hurtig Referenceguide



Q OBS! Da batteriet maske ikke er fuldt opladet, skal du bruge vekselstrams-adapteren til at tilslutte din nye
computer til en elektrisk stikkontakt, farste gang du skal bruge computeren. For bedste resultater, sa brug
computeren med vekselstramsadapteren, indtil batteriet er fuldt opladet. For at se batteriets opladningsstatus, skal
du ga til Control Panel (Kontrolpanel)— Power Options (Stremstyring) og derefter klikke pa fanebladet Power
Meter (Spaendingsmaler).

Q 0BS! Batterilevetiden (den tid som et batteri kan fungere pa en opladning) falder med tiden. Afhangig af, hvor ofte
batteriet bruges og de betingelser, hvorunder det bruges, kan du fa brug for at kebe et nyt batteri i labet af
computerens levetid.

Batterilevetid varierer alt athangig af vilkarene for anvendelsen. Du kan installere et ckstra batteri 1

medicbisen for at gge driftstiden vaesentligt.

Brugstiden reduceres vasentligt, hvis du bruger den til noget, der indebeaerer og ikke blot begraenses til
folgende:

*  Brug af optiske drev
*  Brugaf tridlgse kommunikationsenheder, PC Cards, ExpressCards, hukommelseskort eller USB-enheder

*  Bruger en skermopsatning med hgj lysstyrke, 3-d pauseskerme og andre strgmkraeevende programmer,
som f.eks. 3-d-spil

*  Bruger computeren i maximal ydelsesfunktion (se "Konfiguration af strgmstyringsindstillinger" pd

side 68)
[E4 0BS! Det anbefales, at computeren tilsluttes en stikkontakt, nar der skrives til en cd eller dvd.

Du kan kontrollere batteriopladningen, fgr du saetter batteriet i computeren (se "Kontrol af
batteriopladning” pd side 65). Du kan ogsa indstillie valgmuligheder for strgmstyring, sd de advarer dig,
ndr batteriopladningen er lav (se "Konfiguration af strgmstyringsindstillinger" pé side 68).

A FORSIGTIG: Anvendelse af et inkompatibelt batteri kan gge risikoen for brand eller eksplosion. Udskift kun
batteriet med et kompatibelt batteri kabt af Dell. Lithium-ion-batteriet er beregnet til at fungere sammen med din
Dell-computer. Udskift kun batteriet med et kompatibelt batteri, der er kebt hos Dell, der er beregnet til brug
sammen med Dell-computeren.

A FORSIGTIG: Batterier ber ikke bortskaffes sammen med kekkenaffald. Nér dit batteri ikke laengere holder
opladningen, skal du kontakte din lokale renovater eller genbrugsstation for rad vedrarende bortskaffelse af et
Lithium-ion-batteri. Se "Bortskaffelse af batterieri" i Produktionformationsguiden.

A FORSIGTIG: Misbrug af batteriet kan gge risikoen for brand eller kemisk forbreending. Punktér, braend eller
adskil ikke batteriet, eller udszet det for temperaturer over 65°C (149°F). Batteriet opbevares utilgeengeligt for
bern. Handtér beskadigede eller leekkende batterier med ekstrem omhu. Beskadigede batterier kan leekke og
medfere personskade eller skade pa udstyr.

Kontrol af batteriopladning

Dell QuickSet batterimiler, vinduet Microsoft Windows Spaendingsmaler og ﬁ ikonet,
batteriopladningsmaler og batteritilstand samt advarsel om lavt batteri giver oplysning om
batteri opladningen.
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Dell™ QuickSet-batterimaler

Hvis Dell QuickSet er installeret, trykkes pA <Fn><F3> for at {3 vist QuickSet Battery Meter.
Batteriméleren viser status, batteritilstand, opladningsniveau og tid for opladningsafslutning pa din
computer.

For mere information om QuickSet, klik pa ikonet QuickSet 1 Microsoft® Windows® proceslinje og klik
pa Help (Hjzlp).

Microsoft® Windows® Power Meter

Windows Power Meter viser den resterende batteriopladning. For at kontrollere Power Meter,

dobbeltklikkes pa g -tkonet pd menubjealken.
Hvis computeren er tilsluttet en stikkontakt, vises et % -tkon.

Opladningsmaler

Ved enten at trykke en gang eller ved at trykke og holde pa statusknappen pé opladermaleren pa batteriet
kan du kontrollere:

* Batteriopladning (kontroller ved at trykke og udlgse statusknappen)
* Batteritilstand (kontroller ved at trykke og holde pi statusknappen)

Batteriets funktionstid er stort set bestemt af det antal gange det oplades. Efter hundredvis af op- og
afladningscyklusser mister batterier noget opladningskapacitet—eller batteritilstand. Det vil vare f.cks.
hvis et batteri viser status "opladet”, men opretholder en nedsat opladningskapacitet (tilstand).

Kontrol af batteriopladning

For at kontrollere batteriopladningen skal du trykke pd og udlgse statusknappen pé
batteriopladningsméleren for at teende lysene med opladningsniveauet. Hvert lys reprasenterer ca. 20 %
af total batteriopladning. Hvis batteriet f.eks. har 80 % at opladningen tilbage, vil fire lys vaere taendt.
Hvis ingen lys vises, er batteriet ikke opladet.

Kontrol af batteritilstand

Q OBS! Du kan kontrollere batteritilstanden p& en af to felgende méder: ved at bruge opladningsmaleren pa batteriet
som beskrevet nedenfor og ved at bruge batterimaleren i Dell QuickSet. For information om QuickSet, hgjreklik pa
ikonet QuickSet i Microsoft® Windows® proceslinje og klik p& Help (Hjzlp).

For at kontrollere batteritilstanden vha. opladningsmaleren, skal du trykke og holde pd statusknappen pé
batteriopladningsméleren 1 mindst 3 sekunder. Ivis der ikke vises nogen lys, fungerer batteriet fint, og
mere end 80 % af dens oprindelige opladningskapacitet er tilbage. Hvert lys viser en trinvis forringelse.
Hvis fem lys vises, er mindre end 60 % af opladningskapaciteten tilbage, og du bgr overveje at udskifte
batteriet. Se "Specifications" (Specifikationer) i online Brugervejledning for naermere oplysning om
batteribrugstid.
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Advarsel om lavt batteri

o BEMZARK: For at undga at miste eller gdelsegge data, s gem dit arbejde straks efter en advarsel om lavt batteri.
Tilslut derefter computeren til en stikkontakt. Hvis batteriet lgber helt tar for stram, sé begynder nedluknings-
funktionen automatisk.

Som standard vises et pop-up-vindue, ndr batteriladningen er ca. 90 % brugt. Du kan @ndre instillinger
for batterialarmer 1 QuickSet eller 1 vinduet Egenskaber for strgmstyring. Se for naermere oplysninger om
adgang til QuickSet eller vinduet "Konfiguration af strgmstyringsindstillinger" pa side 68 Egenskaber for
strgmstyring.

Sadan sparer du batteristrom
Udfgr fglgende handlinger for at spare batteristrgm:

*  Tilslut computeren til en stikkontakt, ndr det er muligt, da batterilevetiden bestemmes af antal gange,
som batteriet bruges op genoplades.

*  S@t computeren i standby-funktion ellerdvalefunktion, nir du efterlader computeren uden opsyn i
leengere tid (se "Strgmstyringstunktioner" pé side 67).

*  Brug guiden Strgmstyring til at vaelge indstillinger til optimering af computerens strgmforbrug. Disse
muligheder kan ogsé indstilles til at skifte, nar du trykker pa strgmknappen, lukker skaermen eller
trykker pd <Fn><Esc>.

Q O0BS! Se "Stramstyringsfunktioner" pa side 67 for naeermere oplysninger om hvordan du sparer batteristrgm.

Stremstyringsfunktioner

Standbyfunktion

standby sparer strgm ved at slukke for skaermen og harddisken efter en forudangiven periodes inaktivitet
(time-out). Nir computeren forlader standby, skifter den til samme samme driftstatus, som den var i, fgr
den gik i standby.

o BEMARK: Hvis din computer mister vekselstram og batteristram, mens den star i standbyfunktion, kan den miste
data.

Sidan settes den i standby:
*  Klik pé Start eller ﬁ—) Luk computeren— Standby.

eller

*  Afhangig af hvordan du har opsat strgmstyringen 1 vinduet IEgenskaber for strgmstyring eller
QuickSet strgmstyringsguiden, skal du bruge en af fglgende metoder:

- Tryk pé teend/sluk-knappen.
—  Luk skaermen.

- Tryk pd <Fn><Esc>.
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For at forlade standbyfunktionen skal du trykke pa tend/sluk-knappen eller dbne skaermen, athaengig af
hvordan du har indstilling strgmstyringen. Du kan ikke fi computeren til at gd ud af standby ved at
trykke pd en tast eller ved at rgre pd bergringspladen eller pegepinden.

Dvalefunktion
Dvalefunktion sparer strgm ved at kopiere systemdata til et reserveret omrdde pd harddisken og derefter
fuldsteendig slukke for computeren. Nér computeren forlader dvalefunktionen, vender den tilbage til
samme driftstatus som den var, fgr den gik i dvalefunktion.
o BEMARK: Du kan ikke fjerne enheder eller Idse din computer op, mens din computer er i dvalefunktion.
Computeren gir i dvalefunktion, hvis batteriladningen er ndet et kritisk lavt niveau.
Sddan kan du manuelt gd i dvalefunktion:
* Klik pé Start eller ﬁ—) Luk computeren, tryk og hold pd <Shift>, og klik derefter pd Dvale.
eller
*  Athengig af hvordan du har opsat strgmstyringen i vinduet Iigenskaber for strgmstyring eller QuickSet
strgmstyringsguiden, skal du bruge en af fglgende metoder til at g i dvalefunktion:
- Tryk pé taend/sluk-knappen.
-~ Luk skarmen.
- Tryk pd <Fn><Esc>.
Q OBS! Nogle PC-kort eller ExpressCards fungerer méaske ikke korrekt, ndr computeren gar ud af dvalefunktionen.

Fiern og set kortetiigen (se “Installing a PC Card or Express Card" (Installation af et pc-kort eller Express-kort) i
online Brugervejledning) eller genstart computeren.

For at forlade dvalefunktionen skal du trykke pé taeend/sluk-knappen. Det kan tage lidt tid, fgr
computeren forlader dvalefunktionen. Du kan ikke f computeren til at gd ud af dvalefunktionen ved at
trykke pd en tast eller ved at rgre pé bergringspladen eller pegepinden. For neermere oplysninger om
dvalefunktionen, se den dokumentation, der fulgte med operativsystemet.

Konfiguration af stramstyringsindstillinger

Du kan bruge vinduet QuickSet-strgmstyringsguiden eller Windows egenskaber for strgmstyring til at
konfigurere strgmstyringsindstillingerne pé din computer.

*  For adgang til guiden QuickSet Strgmstyring, dobbeltklik pa ikonet QuickSet i Microsoft® Windows®
proceslinjen. For mere information om QuickSet, klik pd knappen Hjeelp i guiden Strgmstyring.

* For adgang til vinduet Egenskaber for Strgmstyring skal der klikkes pd Start eller ﬁ%
Kontrolpanel— Ydelse og vedligeholdelse— Strgmstyring. For naermere oplysninger om felterne 1
vinduet Egenskaber for strgmstyring skal du klikke pa spgrgsmalstegnet pa den lille bjaelke i det
omrdde, hvor du gnsker oplysninger.
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Opladning af batteri

Q OBS! Med Dell™ ExpressCharge™, nar der er slukket for computeren, kan vekselstrems-adapteren oplade et fuldt
afladet batteri til 80 procent pa ca. 1time og til 100 procent pa ca. 2 timer. Opladningstiden er l&ngere, nar
computeren er teendt. Du kan lade batteriet sidde i computeren, sa la&nge du vil. Batteriets interne kredslgb
forhindrer, at batteriet bliver overbelastet.

Nar du tilslutter din computer til en stikkontakt eller isatter et batteri, mens computeren er tilsluttet til
en stikkontakt, vil computeren kontrollere batteriopladning og temperatur. Om ngdvendigt vil
vekselstrgmsadapteren oplade batteriet og opretholde batteriopladningen.

Hvis batteriet er varmt efter at vaere brugt i din computer eller anvendes 1 varme omgivelser, kan det ske,
at batteriet ikke oplades, nér du tilslutter computeren til en stikkontakt.

Batteriet er for varmt til at starte opladning, hvis -lampen blinker skiftevis grgnt og orange. Fjern
computeren fra stikkontakten, og lad computer og batteri afkgle til stuetemperatur. Tilslut derefter
computeren til en stikkontakt for at fortsatte opladning.

For mere information om lgsning af problemer med et batteri, se "Power Problems” (Strgmproblemer) 1
online Brugervejledning.

Udskiftning af batteriet

A FORSIGTIG: For du udferer disse procedurer skal du slukke for computeren, fierne vekselstremsadapteren fra
stikkontakten og computeren, fierne modemmet fra vaegstikket og computeren, og fjerne alle eksterne kabler fra
computeren.

A FORSIGTIG: Anvendelse af et inkompatibelt batteri kan ege risikoen for brand eller eksplosion.Udskift kun
batteriet med et kompatibelt batteri kobt af Dell. Batteriet er beregnet til din Del™-computer. Udskift kun
batteriet med et kompatibelt batteri, der er kabt hos Dell, der er beregnet til brug sammen med Dell-computeren.

o BEMZARK: Du skal fierne alle eksterne kabler fra computeren for at undga risiko for beskadigelse af stikkene.

For information om udskiftning af det andet batteri, som er placeret i mediebdsen, se "Using
Multimedia" (Brug af multimedie) 1 online Brugervejledning.

Fjernelse af batteri:

1 Hvis computeren er tilsluttet til en docking-enhed, skal du tage den ud af enheden. Se den
dokumentation, der fulgte med docking-enheden, hvis du gnsker yderligere oplysninger.

Sgrg for, at computeren er slukket.
Glid batterirummets friggrelseshdndtag i bunden af computeren til friggrelsesanordningen klikker.

Tag batteriet ud af computeren ved hjalp af fligen pé batterict.
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1 batteriflig 2 batteri 3 friggrelseshindtag til batterirum

For at udskifte batteriet, sattes batteriet 1 basen og trykkes ned, til batterirummets friggrelseshdndtag
klikker.

Opbevaring af batteri

Fjern batteriet, nr du skal opbevare din computer i en leengere periode. Et batteri atlades under
laengerevarende opbevaring. Efter en lang opbevaringsperiode skal batteriet oplades helt, fgr du bruger
det (se "Opladning af batteri" pa side 69).

Problemlgsning

Haengnings- og softwareproblemer

A FORSIGTIG: For udfarelse af nogle af procedurerne i dette afsnit skal sikkerhedsinstruktionerne i
Produktinformationsguidentelges.

Computeren starter ikke op
KONTROLLER, AT VEKSELSTREMSADAPTEREN ER KORREKT TILSLUTTET TIL COMPUTEREN 0G STIKKONTAKTEN

Computeren reagerer ikke

o BEMARK: Du kan miste data, hvis du ikke kan udfgre en nedlukning af styresystemet.

SLUK FOR COMPUTEREN — Hyvis du ikke er i stand til at f4 svar ved at trykke pd en tast pd tastaturet eller ved at
bevaege musen, skal du trykke og holde pé strgmforsyningsknappen i 8-10 sekunder, indtil computeren slukkes.
Genstart derefter din computer.
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Et program svarer ikke eller lukker ned gentagne gange

Q OBS! Software inkluderer som regel installationsinstruktioner i den medfalgende dokumentation eller pa en
diskette, cd eller dvd.

AFSLUT PROGRAMMET —
1 Tiyk <Ctrl> <Shift> <Esc> samtidigt.
2 Klik pa Jobliste.
3 Klik pd Programmer.
4 Klik pa det program, der ikke laengere svarer.
5 Klik pd Afslut.
KONTROLLER SOFTWARE-DOKUMENTATION — Om ngdvendigt afinstalleres og geninstalleres programmet.

Et program er beregnet til en tidligere udgave af Microsoft® Windows®-operativsystem

K@R GUIDEN PROGRAMKOMPATIBILITET — Guiden Programkompatibilitet konfigurerer et program, s det kgrer i
et miljg, der er lig med ikke-Windows XP-styresystemmiljger.

1 Klik pd Start— All Programs (Alle programmer)— Accessories (Tilbchgr)— Program Compatibility
Wizard (Programkompabilitet) - Next (Naeste).

2 Fylg vejledningen pd skermen.

En hel bla skaerm kommer frem

SLUK FOR COMPUTEREN — Hvis du ikke er i stand til at f4 svar ved at trykke pd en tast pd tastaturet cller ved at
bevaege musen, skal du trykke og holde pé strgmforsyningsknappen i 8-10 sekunder, indtil computeren slukkes.
Genstart derefter din computer.

Andre softwareproblemer

SE | SOFTWAREDOKUMENTATION, ELLER KONTAKT SOFTWAREFABRIKANTEN FOR FEJLFINDINGS
INFORMATION —

*  Kontroller, at programmet er kompatibelt med det styresystem, der er installeret pd din computer.

*  Kontroller, at computeren opfylder de ngdvendigie minimumskrav, der behgves til at kgre softwaren Se
1 softwaredokumentationen for oplysninger.

*  Kontroller, at programmet er installeret og konfigureret rigtigt.

*  Undersgg, at enhedsdriverne ikke er i konflikt med programmet.

*  Om ngdvendigt afinstalleres og geninstalleres programmet.
LAV STRAKS BACK-UP AF DINE FILER
BRUG ET VIRUSSCANNINGSPROGRAM TIL AT KONTROLLERE HARDDISKEN, DISKETTER, CD'ER 0G DVD'ER
GEM 0G LUK ALLE ABNE FILER ELLER PROGRAMMER 0G LUK NED FOR COMPUTEREN VIA Start-MENUEN
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SCAN COMPUTEREN FOR SPYWARE — Ivis du oplever langsom computerydeevne, ofte modtager pop-up-reklamer,
eller hvis du har problemer med at koble dig pa internettet, kan din computer vaere inficeret med spyware. Brug et
anti-virus-program, der indeholder beskyttelse mod anti-spyware (det er muligt, at dit program skal opgraderes) for
at scanne computeren og fjerne spyware. For flere oplysninger, gd til support.dell.com, og spg efter nggleordet
spyware.

KoR DELL-DIAGNOSTICERING — Sc "Dell diagnostik" pé side 72 Hvis alle testerne kgrer korrekt, skyldes
fejltilstanden et softwareproblem.

Dell diagnostik

A FORSIGTIG: For udfarelse af nogle af procedurerne i dette afsnit skal sikkerhedsinstruktionerne i
Produktinformationsguidentelges.

Hvornar Dell-diagnosticering skal anvendes

Hvis du kommer ud for et problem med computeren, skal du kgre Dell Diagnostics (Dell diagnostik), fgr
du kontakter Dell for teknisk assistance.

Det anbetales at udskrive disse procedurer, fgr du begynder.
o BEMZARK: Dell-diagnosticering fungerer kun pé Dell™-computere.

Q OBS! Mediet Drivers and Utilities (Drivere og hjelpevaerktgjer) kan vare ekstra og sendes muligvis ikke med
computeren.

Ga i systemets opsatning, gennemse informationen om computerens konfiguration og sgrg for, at
enheden, som du vil teste, vises 1 systemets opsatning og er aktiv.

Start Dell Diagnostics (Dell diagnostik) fra harddisken eller fra mediet Drivers and Utilities (Drivere og
hjelpevearktgjer).

Start af Dell Diagnostics (Dell diagnostik) fra harddisken
Dell-diagnosticering findes pé en skjult partition med diagnosticeringsvaerktgjer pa harddisken.

Q OBS! Hvis computeren ikke kan vise et skaermbillede, kontaktes Dell (se "Contacting Dell' (Kontakt Dell) i
computerens online Brugervejledning for detaljer).

Q 0BS! Hvis computeren er tilsluttet til en docking-enhed, skal du tage den ud af enheden. Se den dokumentation,
der fulgte med docking-enheden, hvis du gnsker yderligere oplysninger.

1 Sgrg for at computeren er sat 1 en stikkontakt, som fungerer korrekt.

2 Tend (eller genstart) din computer.
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q

Start the Dell Diagnostics (Dell diagnostik) pa én af to mader:
a  Niar DELL™-logoct vises, skal du trykke <F12> med det samme. Vaelg Diagnostics (Diagnoser)
fra bootmenuen og tryk pd <Enter>.

Q 0BS! Hvis du venter for l&enge, og styresystemets logo vises, skal du fortsatte med at vente, indtil du
ser Microsoft® Windows®-skrivebordet, og derefter skal du lukke ned for computeren og forsgge igen.

Q 0BS! Computeren skal vaere slukket helt, far mulighed B forsages.
b Tryk og hold pd tasten <Fn>, mens du taender for computeren.

Q OBS! Hvis du ser en meddelelse, der viser, at der ikke blev fundet en partition med
diagnosticeringsveerktgjet, skal du kere Dell Diagnostics (Dell diagnostik) fra mediet Orivers and
Utilities (Drivere og hjelpeverktgjer).
Computeren kgrer en vurdering af systemet fgr start, dvs. en reekke tests af systemkortet, tastaturet,
skaermen, hukommelsen, harddisken, osv.

*  Besvar eventuelle spgrgsmdl, der stilles under testen.

*  Ilvis der registreres fejl under en vurdering af systemet fgr start, skal du notere
fejlkoden/fejlkoderne ned og "Contacting Dell" (Kontakt Dell) 1 online Brugervejledning.

Hyvis vurdering af systemet bliver faerdig, modtager du meddelelsen " Boot i ng Del |

Di agnostic Uility Partition.Press any key to continue" (Genstarter Dell

diagnostik partition. Tryk p en vilkdrlig tast for at fortsaette).

Tryk pé en vilkarlig tast for at starte Dell-diagnosticering fra partitionen med diagnosticeringsvaerktgjet
pa harddisken.

Start af Dell Diagnostics (Dell diagnostik) fra mediet Drivers and Utilities (Drivere og
hjelpevaerktgjer)

1
2

[~ 7 B L B — T L)

Saet mediet Drivers and Utilities (Drivere og hjalpevarktgier) i.
Luk computeren, og genstart den.
Néar DELL-logoet vises, skal du trykke pd <F12> med det samme.

Q O0BS! Hvis du venter for l&enge, og styresystemets logo vises, skal du fortsaette med at vente, indtil du ser
Microsoft® Windows®-skrivebordet, og derefter skal du lukke ned for computeren og forsage igen.

Q O0BS! De naste trin @ndrer kun boot-sekvensen denne ene gang. Ved den naste opstart starter computeren
op i overensstemmelse med enhederne, der er angivet i systemets opsatningsprogram.

Nir listen med boot-enheder vises, fremhaves CD/DVD/CD-RW og tryk pd <Enter>.
Veelg optionenBoot from CD-ROM (Boot fra cd-rom) fra den menu, der vises, og tryk pd <Enter>.
Skriv 1 for at starte cd-menuen og tryk pd <Enter> for at fortsatte.

Veelg Run the 32 Bit Dell Diagnostics (Kgr 32 bit Dell Diagnosticering) fra den nummererede liste.
Hvis der er anfgrt flere versioner, vaelges versionen, som er passende for computeren.

Nér Dell Diagnostics Main Menu (Hovedmenu for Dell diagnostik) vises, vaelges den test, som du vil
kare.
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Hovedmenu for Dell-diagnocering
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1

Nér Dell Diagnostics (Dell Diagnosticering) er indlaest, og skeermbilledet Main Menu (Hovedmenu)
vises, skal du klikke pd knappen for den gnskede indstilling.

Q OBS! Det anbefales, at du vaelger Test Syst em(Test system) for at gare en test feerdrig pa computeren.

Option Funktion

Test Menory Kgr den separate hukommelsestest
(Test hukonmel se)

Test System Kgr Systemdiagnosticering

Exit (Afslut) Afslut Diagnosticering

Nér du har valgt indstillingen Test syst emfra hovedmenuen, bliver den fglgende menu vist.

Q OBS! Det anbefales, at du vaelger Udvi det t est fra menuen nedenfor for at kare en grundigere kontrol af
enhederne, som er sati denne computer.

Option Funktion

Express Test Udfgrer en hurtig test af enheder i systemet. Dette varer som regel
(Ekspresstest) 10-20 minutter.

Udvi det test Foretager en grundigt kontrol af enheder i systemet. Dette varer som
(Ext ended Test) regel en timer eller mere.

Cust om Test Brug til at test en specifik enhed eller tilpas testerne, som skal kgres.
(Brugerdefi neret

test)

Synpt om Tr ee Med denne funktion kan du vaelge testerne baseret pd et symptom i
(Liste over computeren. De mest almindelige symptomer vises i denne mulighed.
synpt oner)

Hvis der opdages et problem under en test, vises der en meddelelse med en fejlkode og en beskrivelse
af problemet. Notér fejlkoden og beskrivelse af problemet og kontakt Dell (se "Contacting Dell"
(Kontakt Dell) i online Brugervejledning.

g OBS! Servicemarket til computeren findes gverst pa hver testskaerm. Hvis du kontakter Dell, vil Teknisk
Support bede om servicemarket.
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4 Hvis du kgrer en test via indstillingen Cust om Test (Brugerdefineret test) eller via Synpt om
Tr ee (Liste over symptomer), skal du klikke p den relevante fane, som er beskrevet i nedenstiende

tabel, for at fa yderligere oplysninger.

Fane

Funktion

Resul ts
(Resul tater)

Her vises testresultaterne og eventuelle fejl, som opstod.

Errors (Fejl)

Her vises, hvilke fejl der opstod, fejlkoder og beskrivelser af problemet.

Hel p (H & p)

Her far du en beskrivelse af testen og evt. hvilke kray, der stilles til
udfgrelse af testen.

Konf i guration
(Configuration)

Her vises hardwarekonfigurationen for den valgte enhed.

Dell-diagnosticering henter konfigurationsoplysningerne for alle
enheder fra systemets installation, hukommelse og forskellige interne
tests samt viser oplysningerne 1 enhedslisten i den venstre rude pd
skaermen. Det er ikke sikkert, at alle komponenter, som er installeret pd
computeren cller alle enheder, som er tilsluttet til computeren, vises pd
listen over enheder.

Par aneters
(Paranetre)

Giver dig mulighed for at tilpasse testen ved at &endre
testindstillingerne.

5 Nir testerne er faerdige, skal du lukke testskaermen for at vende tilbage til skaermen Hovedmenu. For at

forlade Dell Diagnostics (Dell Diagnosticering) og genstarte computeren, luk skeermen Main Menu

(Hovedmenu).

6 [jern mediet Dell Drivers and Utilities (Drivere og hjelpevearktgjer(hvis det er geeldende).
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Huomautukset, varoitukset ja vaarat

Q HUOMAUTUS: HUOMAUTUKSET ovat térkeité tietoja, joiden avulla voit kdyttda tietokonetta entistd paremmin.

o VAROITUS: VAROITUKSET ovat ilmoituksia tilanteista, joissa laitteisto voi vahingoittua tai joissa tietoja voidaan menetté.
Niissa kerrotaan myos, miten ndma tilanteet voidaan valttaa.

A VAARA: VAARAT kertovat tilanteista, joihin saattaa liittyd omaisuusvahinkojen, loukkaantumisen tai kuoleman vaara.

Lyhenteet

Tiydellinen luettelo lyhenteistd on online-Kdyttdopas sanastossa.

Jos ostit Dellin™ n-sarjan tictokoneen, mitkiin tissi asiakirjassa esitettivit viittaukset Microsoft®
Windows® -kiyttojirjestelmiin eiviit koske sinua.

% HUOMAUTUS: Jotkin ominaisuudet tai levyt voivat olla valinnaisia, eiké niité vélttdmatta toimiteta tietokoneen mukana.
Jotkin ominaisuudet eivét ehka ole kdytettdvissa tietyissd maissa.

Taman asiakirjan tiedot voivat muuttua ilman erillista ilmoitusta.
© 2007 Dell Inc. Kaikki oikeudet pidatetaan.

Téamén tekstin kaikenlainen kopioiminen ilman Dell Inc:n kirjallista lupaa on ehdottomasti kielletty.

Tekstissa kaytetyt tavaramerkit: Dell, DELL-logo, Latitude ja ExpressCharge ovat Dell Inc:n tavaramerkkeja; Intel on Intel Corporationin
rekisterdity tavaramerkki; Microsoft ja Windows ovat Microsoft Corporationin rekisterdityjé tavaramerkkeja.

Muut tekstissa mahdollisesti kaytetyt tavaramerkit ja tuotenimet viittaavat joko merkkien ja nimien haltijoihin tai naiden tuotteisiin. Dell Inc.
kieltdd omistusoikeuden muihin kuin omiin tavaramerkkeihins ja tuotenimiinsé.
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Tietojen etsiminen

[Z4 HUOMAUTUS: Jotkin ominaisuudet tai levyt voivat olla valinnaisia, eiké niita valttamatta toimiteta tietokoneen
mukana. Jotkin ominaisuudet eivét ehkéa ole kédytettdvissa tietyissd maissa.

[E4 HUOMAUTUS: Tietokoneen kanssa voidaan toimittaa lisétietoja.

Mita etsit? Tietoldhde:

* Tictokoneen diagnostiikkaohjelma Drivers and Utilities -levy

* Tietokoneen ajurit HUOMAUTUS: Drivers and Utilities -levy voi olla

* Oman laitteen ohjeet valinnainen, eikd sitd valttdmattd toimiteta tietokoneen
* Notebook System Software (NSS) mukana.

Ohject ja ajurit on asennettu tictokoneeseen valmiiksi. Voit
kiyttdd levyd ajurien uudelleen asentamiseen (katso
online-kdyttooppaan kohtaa Ajurien ja apuohjelmien
asentaminen uudelleen) tai kun haluat suorittaa
Dell-diagnostiikkaohjelman (katso kohtaa
Dell-diagnostiikka sivulla 98).

DRIVERS AND UTILITIES

ALREADY INATALLAD OM TOLIR COMPUTER

Levylld saattaa olla
Lueminut-tiedostoja,
joissa on viimeisimpii
paivityksid tietokoneen
teknisisti muutoksista tai
teknisii lisitictoja
teknikoille tai kokeneille
kiyttaijille.

e

HUOMAUTUS: Ajuri- ja ohjepéivityksid on osoitteessa
support.dell.com.

¢ Takuutiedot Dell™-tuotetieto-opas
Ehdot (vain Yhdysvallat)
* Turvallisuustiedot

* Siddoksiin liittyvit tiedot

Proguet Isfermatien Guida

* Ergonomiatiedot

* Loppukiyttijin lisenssisopimus
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Mita etsit?

Tietoldhde:

* Osien poistaminen ja vathtaminen
Tekniset tiedot

Jirjestelmiasetusten méirittiminen

Ongelmien vianméritys ja ratkaiseminen

Dell™ Latitude™ -kéayttdopas

Microsoft Windowsin Ohje- ja tukikeskusr
1 Valitse Kéynnisti tai —> Ohje ja tuki— Dellin
kiytto- ja jirjestelmioppaat— Jirjestelmidoppaat.
2 Valitse tictokoneen kdyttdopas.

84

Huoltomerkki ja pikapalvelukoodi

Microsoft Windowsin kiyttooikeustarra

Pikaopas

Huoltomerkki ja Microsoft® Windowsin® kiyttoikeus

Tarrat ovat tietokoneessa.
* Huoltomerkin avulla voit tunnistaa tietokoneesi, kun
kiytit support.dell.com-sivustoa tai otat yhteyden
tukeen.

T Lheass 'bene SR cooe
* Anna pikapalvelukoodi, - —
. . . i e
joka ohjaa puheluasi T (| ==
ottaessasi yhteyden S f :
tukeen. & e A | T

HUOMAUTUS: Microsoft Windowsin kéyttdoikeustarraa on
muutettu siten, ettd siind on reika eli "turvallisuusportaali”
uutena turvallisuustekijana.



Mita etsit? Tietoldhde:

* Solutions (ratkaisuja) — vianmiiritysvihjeiti, Dell-tukisivusto — support.dell.com
tekl_]iSten HSia‘nt}mtiiQiden kiijittalniﬂ artikkeleja, HUOMAUTUS: Valitsemalla oman alueesi tai liiketoiminta-
online-kursseja ja usein kysyttyji kysymyksii alan néet siihen liittyvan tukisivuston.

e Community (yhteisé) — online-keskustelua muiden
Dellin asiakkaiden kanssa

* Upgrades (piivitykset) — komponenttien
péivitysohjeita, esimerkiksi muistin, kiintolevyaseman
ja kiiyttojirjestelmin péivitysohjeet

* Customer Care (asiakaspalvelu) — yhteystiedot,
palvelupuhelu- ja tilaustiedot scki takuu- ja
korjaustiedot

Service and support (palvelut ja tuki) —
palvelupuhelujen tila ja tukitapahtumat,
palvelusopimukset, online-keskustelut teknisen tuen
kanssa

Reference (viittaukset) — tictokoneen ohject,
laitekokoonpanon tiedot, tuotetekniset tiedot ja
white paper -raportit

Downloads (ladattavat tiedostot) — sertifioidut
ajurit, korjausticdostot ja ohjelmapiivitykset
Notebook System Software (NSS) — Jos
kiyttojirjestelmi asennetaan uudelleen
tictokoneeseen, myds NSS-apuohjelma pitid asentaa
uudelleen. NSS sisiltii tirkeiti

Notebook System Software -ohjelmiston lataaminen:

kiyttojirjestelmipiivityksii ja tukea Dellin™ 1 Siirry osoitteeseen support.dell.com, valitse alucesi tai
3,5 tuuman USB-levyasemille, Intel®-suorittimille, litkketoiminta-alasi ja anna huoltotunnuksesi.

optisille asemille ja USB-laitteille. NSS on 2 Valitse Ajurit ja ladattavat tiedostot ja Siirry.
véilt-tiiméit(jn, j(?tta Dell—tietokgne fOiTI]ii oikein. ' 3 Valitse kiyttojirjestelmisi ja etsi hakusanalla Notebook
Ohjelma tunnistaa automaattisesti tietokoneen ja System Software.

kiyttojirjestelmin ja asentaa niiden kokoonpanojen HUOMAUTUS: Support.dell.com-sivuston kayttsliittymé voi
mukaiset paivitykset. vaihdella valintojesi mukaan.

Ohjelmapiivityksii ja vianmiiritysaiheita— usein -~ Dell Support -apuohjelma

k_YSY“Yl'ﬁ kysy'm):'ksiéi, aja}lkoht:aisia aiheita ja Dell Support -apuohjelma on tictokoneeseen asennettu

tictokoneympiriston yleinen tila automaattinen piivitys- ja ilmoitusjérjestelmi. Tdmi
tukiapuohjelma tekee tosiaikaisia tictokoneympiriston
terveystarkastuksia, sisiltdi ohjelmistopiivityksii ja asiaan
kuuluvia itsetukititietoja. Avaa Dell Support -apuohjelma
tehtivipalkin g -kuvakkeella. Lisitictoja on tictokoneen
online-kéyttdoppaan Dell Support -apuohjelman kiyttoi
koskevassa kohdassa.
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Mita etsit?

Tietolahde:

* Windows XP:n kiiytto
* Ohjelmien ja tiedostojen kiyttiminen

* Tyopoydin mukauttaminen

Windowsin Ohje- ja tukikeskus
1 Valitse Kéynnisti tai Eﬁ Ohje ja tuki.

2 Kirjoita ongelmaa kuvaava sana tai lause ja napsauta
nuolikuvaketta.

3 Napsauta ohjeaihetta, joka kuvaa ongelmaa.

4 Noudata niyton ohjeita.

* Tictoja verkon toiminnasta, ohjatusta
virranhallintatoiminnosta, pikanippiimisti ja muista
Dell QuickSetin hallitsemista kohteista.

Dell QuickSet -ohje

Avaa Dell QuickSet -ohje napsauttamalla hiiren
kakkospainikkeella Microsoft® Windows® -tyskalurivin
QuickSet-kuvaketta.

Lisitietoja Dell QuickSetistd on tietokoneen online-
kayttooppaan kohdassa Dell™ QuickSet.

* Kiyttojirjestelmin uudelleenasentaminen

Kayttojarjestelma-levy
HUOMAUTUS: KGyttdjérjestelmé-evy voi olla valinnainen,
eikd sitd valttdmatta toimiteta tietokoneen mukana.

Kiyttojirjestelmi on jo asennettu tietokoneeseen. Jos
haluat asentaa kiyttojirjestelmin uudelleen, kiyti
Kayttojdrjestelmd-levyi. Lisitietoja on online-kdyttéoppaan
kohdassa Kiyttojirjestelmin palauttaminen.

OPERATING 5YSTEM

ALKEADY INSTALLSD OM TOLIR COMPUTER

Kun kiyttojirjestelmi on
asenncttu uudelleen, asenna
uudelleen tictokoneen
mukana toimitettujen
laitteiden ajurit kiyttimalld
valinnaista Drivers and
Utilities -levyi.

Kiyttojirjestelmin
tuoteavain on tietokoneessa.

HUOMAUTUS: CD- tai DVD-levyn viri vaihtelee tilaamasi
kayttdjarjestelman mukaan.
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Tietokoneen kayttoonotto

A VAARA: Ennen kuin suoritat mitdén tdssa osassa mainittuja toimia, noudata 7uotetieto-oppaassa olevia
turvallisuusohjeita.

1 Pura lisivarusteet pakkauksesta.

2 Ascta pakkauksessa olevat lisévarusteet esille. Tarvitset niité valmistellessasi tietokonetta kiyttéonottoa
varten.

Lisdvarustepakkauksessa on lisiksi kiyttoohjeita seki tilaamiasi muita ohjelmistoja tai laitteita
(PC-kortteja, levyasemia tai akkuja).

3 Kytke verkkolaite tietokoneen verkkolaiteliittimeen ja pistorasiaan.

4 Avaa tietokoneen niyttd ja kiynnisti tietokone painamalla virtapainiketta (katso kohtaa Nikymi
edesti sivulla 8§).

Q HUOMAUTUS: On suositeltavaa, ettd sammutat tietokoneen virran ja kdynnistét sen véhintaan kerran, ennen kuin
asennat kortteja tai liitdt tietokoneen telakointilaitteeseen tai muuhun ulkoiseen laitteeseen, kuten tulostimeen.
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Tietoja tietokoneesta

Nakyma edesta

1 niyton salpa
4 laitteen tilailmaisimet

kosketuslevy

10 nippdimiston tilailmaisimet

13 ympiiristén valotunnistin
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naytto
kaiuttimet (2)

ohjaussauvan / kosketuslevyn
painikkeet

dinenvoimakkuuspainikkeet

12

virtapainike
nappdimisto

ohjaussauva

vaimennuspainike



Nakyma vasemmalta

1 suojakaapelin paikka 2 tuuletusaukot 3 IEEE 1394 -liitin
4 aéniliittimet 5  ExpressCard-paikka 6  langaton kytkin
7 Wi-FiCatcher™ -valo 8  PC-korttipaikka 9  dlykorttipaikka

Nakyma oikealta

A VAARA: Al4 peit ilma-aukkoja, 414 tynn niihin esineita alaka anna polyn keraéntya niihin. Ala sailyta
kaynnissé olevaa tietokonetta ilmatiiviissa tilassa, kuten suljetussa salkussa. Jos ilman vaihtuminen estetaén,
tietokone voi vahingoittua tai voi syttya tulipalo.

1 levyasema 2 USB-liittimet (2)
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Nakyma takaa

1 verkkoliitin (R]-45) 2 S-video-liitin/TV-ldhtoliitin 3 virrallinen USB-liitin
4  modeemiliitin (R]-11) 5 sarjaliitin 6 videoliitin
verkkolaiteliitin 8 tuuletusaukot
Nakyma pohjasta

A VAARA: Al4 peita ilma-aukkoja, 414 tyénna niihin esineita 4laka anna polyn kerazntya niihin. Ala sailyta
kaynnissé olevaa tietokonetta ilmatiiviissa tilassa, kuten suljetussa salkussa. Jos ilman vaihtuminen estetaén,
tietokone voi vahingoittua tai voi syttya tulipalo.

6
5
4 3
1 akkupaikan salvan vapautin 2 akku 3 muistimoduulin kansi
4 telakointilaitteen liitin 5 tuuletusaukot 6 kiintolevy
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Akun kaytto

Akun suoritusteho

Q HUOMAUTUS: Katso Tuotetieto-oppaastatai tietokoneen mukana toimitetusta erillisesti takuupaperiasiakirjasta,
mité tietokoneesi Dell-takuu kattaa.

Parhainten kannettava Dell™-tietokoneesi toimii ja BIOS-asetukset siilyvit, kun pidakku on aina
asennettuna tictokoneeseen siti kiytettiessi. Tietokoneen mukana toimitetaan yksi akku
vakiovarusteena ja akkupaikkaan asennettuna.

Q HUOMAUTUS: Koska akku ei ehké ole tayteen ladattu, kytke uusi tietokone séhképistorasiaan verkkolaitteen
avulla, kun kaytat tietokonetta ensimmaisen kerran. Parhaiten laite toimii, kun kéytét tietokonetta verkkolaitteen
avulla, kunnes akku on ladattu tdyteen. Jos haluat ndhda akun varaustilan, valitse Ohjauspaneeli—
Virranhallinta-asetukset ja napsauta sitten Akkumittari-valilehted.

Q HUOMAUTUS: Akun kéyttdaika (aika, jollloin se pysyy ladattuna) vihenee ajan mydta. Sen mukaan, miten usein ja
missé oloissa akkua kdytetdén, voit joutua hankkimaan uuden akun tietokoneen kayttdidn aikana.

Akun kiyttoaika vaihtelee kiyttdolojen mukaan. Voit asentaa valinnaisen toisen akun levyasemaan,
jolloin kiyttoaika pitenee huomattavasti.

Kiyttoaika lyhenee huomattavasti, kun teet esimerkiksi seuraavia toimia:
»  kiytit optisia asemia
*  kiytit langattomia tietolitkennelaitteita, PC-kortteja, ExpressCard-kortteja, mediamuistikortteja tai
USB-laitteita
*  kiytit kirkkaita niyttoasetuksia, 3D-niytonsiistijid tai muita paljon tehoa vaativia ohjelmia, kuten
3D-peleji
* Tictokoneen kiyttiminen enimmaistchotilassa (katso kohtaa Virranhallinta-asctusten médrittiminen
sivulla 95)
g HUOMAUTUS: On suositeltavaa, etté liitit tietokoneen pistorasiaan, kun kirjoitat CD- tai DVD-asemaan.

Voit tarkistaa akun latauksen ennen kuin asennat akun tietokoneeseen (katso kohtaa Akun latauksen
tarkistus sivulla 92). Voit my6s maérittdi virranhallinta-asetukset ilmoittamaan, kun akun lataus on
loppumassa (katso kohtaa Virranhallinta-asetusten médrittiminen sivulla 95).

A VAARA: Yhteensopimattoman akun kéytté voi liséta tulipalon tai rajahdyksen vaaraa. Vaihda akku vain Dellilta
hankkimaasi yhteensopivaan akkuun. Litium-ioniakku on suunniteltu toimimaan Dell-tietokoneen kanssa. Ala
kayta toisen tietokoneen akkua omassa tietokoneessasi.

A VAARA: Al3 havita akkuja talousjatteen mukana. Kun akkusi ei end lataudu, ota yhteys paikalliseen
jatehuolto- tai ympéristoviranomaiseen ja kysy tietoja litium-ioniakun havittamisesta. Katso 7uotetieto-oppaan
kohtaa Akun hévittaminen.

A VAARA: Akun vaira kaytto voi lisata tulipalon tai kemiallisen palovamman vaaraa. Al riko, polta tai pura
akkua, dlaka altista sité yli 65 °C:n lampétiloille. Pida akku poissa lasten ulottuvilta. Kéasittele vahingoittunutta
tai vuotavaa akkua erittiin huolellisesti. Vahingoittuneet akut voivat vuotaa ja aiheuttaa ruumiinvammoja tai
aineellisia vahinkoja.
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Akun latauksen tarkistus

Dell QuickSet -akkumittari, Microsoft Windowsin Akkumittari-ikkuna ja ﬁ -kuvake, akun
latausmittari, tilamittari ja akun tyhjenemisvaroitus antavat tictoja akun lataustilasta.

Dell™ QuickSet -akkumittari

Jos Dell QuickSet on asennettu, tuo QuickSet-akkumittari niytt66n painamalla nippiimii
<Fn><F3>. Akkumittari-ikkunassa nikyy tictokoneen akun tila, kiyttoiki, lataustaso ja latauksen
padttymisaika.

Lisiitietoja QuickSet-toiminnosta saat napsauttamalla QuickSet-kuvaketta Microsoft®
Windows® -tyskalurivilli ja valitsemalla Ohje.

Microsoft® Windowsin® akkumittari

Windowsin akkumittari niyttii jiljelld olevan akun lataustason. Voit tarkistaa akkumittarin
kaksoisnapsauttamalla tyckalurivin a -kuvaketta.

Jos tietokone on liitetty pistorasiaan, % -kuvake tulee ndyttoon.

Latausmittari

Painamalla akun latausmittarin tilapainiketta kerran tai painamalla ja pitdmdlla sitd alhaalla voi
tarkistaa:

*  Akun latauksen (tarkista painamalla tilapainiketta ja vapauttamalla se)
*  Akun kiyttoiin (tarkista painamalla tilapainiketta ja pitdmdlld sitd alhaalla)

Akun kiyttoaika midrdytyy paljolti sen mukaan, miten monta kertaa se on ladattu. Satojen lataus- ja
kiyttokertojen jilkeen akut menettivit osan varauskapasiteetistaan eli kayttoidstadn. Eli akku voi ndyttaa
olevan ladattu, mutta sen latauskapasiteetti (kdyttoikd) on rajallinen.

Akun latauksen tarkistus

Voit tarkistaa akun latauksen painamalla akun latausmittarin tilapainiketta ja vapauttamalla sen, jolloin
lataustason ilmaisinvalot syttyvit. Kukin ilmaisin vastaa noin 20:ti prosenttia akun kokonaislatauksen
madristd. Esimerkiksi jos akussa on 80 prosenttia latauksesta jiljelld, neljd ilmaisinta palaa. Jos valot eivit
pala, akku on tyhji.
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Akun kayttoian tarkistus

Q HUOMAUTUS: Voit tarkistaa akun kayttéian jommallakummalla seuraavista tavoista: kdyta akun latausmittaria
seuraavan ohjeen mukaisesti tai kayta Dell QuickSet -ohjelmiston akkumittaria. Tietoja QuickSet-toiminnosta saat
napsauttamalla QuickSet-kuvaketta Microsoft® Windows® -tydkalurivillakja valitsemalla Ohje.

Voit tarkistaa akun kiyttoidn latausmittarin avulla painamalla akun latausmittarin tilapainiketta ja
pitamdlld sitd painettuna vihintién 3 sekuntia. Jos yhtiin ilmaisinvaloa ei syty, akku on hyvissi kunnossa
ja yli 80 prosenttia alkuperiisesti latauskapasiteetista on vieli jiljelld. Mitd useampi ilmaisinvalo palaa,
sen lyhyempi on kiyttoiki. Jos viisi ilmaisinvaloa syttyy, latauskapasiteetista on jiljelld alle 60 prosenttia ja
on aika hankkia uusi akku. Lisitietoja akun kiyttoajasta on online-kdyttéoppaan kohdassa Tekniset tiedot.

Akun lataus on vdhisséa -varoitus

o VAROITUS: Vilti tietojen menetys tai vahingoittuminen tallentamalla tydsi heti saatuasi akun
tyhjenemisvaroituksen. Kytke tietokone pistorasiaan. Jos akku tyhjenee kokonaan, tietokone siirtyy automaattisesti
lepotilaan.

Oletusarvoisesti ndyttoon avautuva ikkuna varoittaa, kun noin 90 prosenttia akun latauksesta on
kulunut. Voit vaihtaa akkuvaroitusten asetuksia QuickSetissi tai Virranhallinta-asetukset-ikkunassa.
Kohdassa Virranhallinta-asetusten méirittiminen sivulla 95 on tictoja QuickSetin tai
Virranhallinta-asetukset-ikkunan kiytosti.

Akkuvirran saastaminen
Voit sidstid akun virtaa seuraavilla tavoilla:

*  Kytke tietokone pistorasiaan aina kun se on mahdollista, silld akun ikd méirdytyy pitkilti sen mukaan,
miten monta kertaa akkua kiytetdin ja ladataan.

*  Ascta tictokone valmiustilaan tai lepotilaan, kun et kiytit sitd pitkiin aikothin (katso kohtaa
Virranhallintatilat sivulla 93).

*  Optimoi tietokoneen virrankiytto valitsemalla asetuksia kiyttimilld Ohjattua virranhallintatoimintoa.
Nimi asetukset voidaan myds méirittid siten, ettd painat virtapainiketta, suljet niyton, tai painat
nippiinyhdistelmid <Fn><Esc>.

E4 HUOMAUTUS: Lisatietoja akkuvirran sééstamisesté on kohdassa Virranhallintatilat sivulla 93.

Virranhallintatilat

Valmiustila

Valmiustila sddstii virtaa sammuttamalla niyton ja kiintolevyn ennalta méiritetyn ajan kuluessa
(aikakatkaisu). Kun tietokone poistuu valmiustilasta, se palaa samaan kiyttétilaan, jossa se oli ennen
valmiustilaan siirtymisti.

o VAROITUS: Jos tietokone menettdé verkkovirran ja akkuvirran saannin valmiustilassa, tietoja saattaa havita.
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Valmiustilaan siirtyminen:

*  Valitse Kidynnisti tai ﬁ—> Sammuta— Valmiustila.
tai

*  Sen mukaan, mitki ovat virranhallinta-asctukset Virranhallinta-asetukset -ikkunassa tai QuickSetin
ohjatussa virranhallintatoiminnossa, valitse yksi seuraavista toiminnoista:
- Paina virtapainiketta.
- Sulje niytto.
— Paina <Fn><FEsc>.

Poistu valmiustilasta painamalla virtapainiketta tai avaamalla niytt6 sen mukaan, mitki ovat
virranhallinta-asetukset. Tietokonetta ei saa poistettua valmiustilasta painamalla ndppdimii tai
koskettamalla kosketuslevyi tai tappihiirti.

Lepotila

Lepotila sddstid virtaa kopioimalla jirjestelmitiedot kiintolevylle varattuun tilaan ja sammuttamalla
sitten tictokoneen kokonaan. Kun tietokone poistuu lepotilasta, se palaa samaan kiyttotilaan, jossa se oli
ennen lepotilaan siirtymisti.

o VAROITUS: Et voi poistaa laitteita tai poistaa tietokonetta telakoinnista, kun tietokone on lepotilassa.
Tietokone siirtyy lepotilaan, jos akun varaustaso on kriittisen vihiinen.
Stirtyminen lepotilaan manuaalisesti:
e Valitse Kidynnisti tai Ea Sammuta tietokone paina <Vaihto>-painiketta ja valitse Lepotila.
tai
*  Sen mukaan, mitkii ovat virranhallinta-asetukset Virranhallinta-asetukset-ikkunassa tai QuickSetin
ohjatussa virranhallintatoiminnossa, siirry lepotilaan jollakin scuraavista tavoista:
—  Paina virtapainiketta.
- Sulje niytto.
—  Paina <Fn><Esc>.

4 HUOMAUTUS: Jotkin PC- tai ExpressCard-kortit eivat valttamatta toimi oikein, kun tietokone on palannut
lepotilasta. Irrota kortti ja aseta se uudelleen takaisin (lisdtietoja on online-kdyttdoppaan kohdassa PCCard- tai
ExpressCard-kortin asentaminen), tai kdynnisté tietokone uudelleen.

Poistu lepotilasta painamalla virtapainiketta. Tietokoneelta voi menni hetki lepotilasta poistumiseen.
Tictokonetta ei saa poistettua lepotilasta painamalla ndppidimii tai koskettamalla kosketuslevyi tai
tappihiirti. Lisitietoja lepotilasta on kiyttojirjestelmin mukana toimitetuissa ohjeissa.
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Virranhallinta-asetusten maarittiminen

Voit méirittii tietokoneen virranhallinta-asetukset QuickSet-ohjelman ohjatun virranhallinnan tai
Windowsin Virranhallinta-asctusten avulla.

*  QuickSet-toiminnon ohjatun virranhallintatoiminnon voi ottaa kiyttoon kaksoisnapsauttamalla
QuickSet-kuvaketta Microsoft® Windows® -tyokalurivill. Lisitictoja QuickSetisti saat
napsauttamalla ohjatun virranhallintatoiminnon Ohje-painiketta.

*  Avaa Virranhallinta-asetukset-ikkuna valitsemalla Kiynnisti tai ﬁ—) Ohjauspaneeli— Suorituskyky

ja ylldpito— Virta-asetukset. Lisitietoja Virranhallinta-asetukset-ikkunan kentisti saa napsauttamalla
otsikkorivin kysymysmerkkikuvaketta ja napsauttamalla sen jilkeen kohtaa, josta halutaan lisitietoja.

Akun lataaminen

Q HUOMAUTUS: Kun kaytossé on Dell™ ExpressCharge™ jja tietokoneen virta on sammutettu, verkkolaite lataa
tdysin tyhjentyneen akun 80-prosenttisesti noin 1 tunnissa ja 100-prosenttisesti noin 2 tunnissa. Latausaika on
pitempi, jos tietokone on kdynnissa. Voit jattda akun tietokoneeseen niin pitkédksi aikaa kuin haluat. Akun sisdiset
piirit estdvat sen ylilatauksen.

Kun liitit tictokoneen pistorasiaan tai asennat akun tictokoneen ollessa liitettyni pistorasiaan, tictokone
tarkistaa akun latauksen ja limpotilan. Verkkolaite lataa akun tarvittaessa ja yllipitdi sen latausta.

Jos akku on kuuma sen jilkeen, kun sitd on kiytetty tictokoneessa tai kuumassa ympiristossd, akku ei
chki lataudu, kun tictokone liitetdén pistorasiaan.

Akku on liian kuuma ladattavaksi, jos [§] -valo vilkkuu vuorotellen vihredni ja oranssina. Irrota tictokone
pistorasiasta ja anna tietokoneen ja akun jddhtyd huoneenlimpéisiksi. Liité sitten tietokone pistorasiaan
ja jatka akun lataamista.

Lisitietoja akkuun liittyvien ongelmien ratkaisemisesta on online-kdyttGoppaan kohdassa Virtaongelmat.

Akun vaihtaminen

A VAARA: Ennen kuin suoritat ndma toimet, sammuta tietokone, irrota verkkolaite sahkopistorasiasta ja
tietokoneesta, irrota modeemi seiniliittimesti ja tietokoneesta ja irrota tietokoneen kaikki muutkin ulkoiset
kaapelit.

A VAARA: Yhteensopimattoman akun kéyttd voi liséta tulipalon tai rajahdyksen vaaraa. Vaihda akku vain Dellilta
hankkimaasi yhteensopivaan akkuun. Akku on suunniteltu toimimaan Dell™-tietokoneen kanssa. Ala kayta
toisen tietokoneen akkua omassa tietokoneessasi.

o VAROITUS: Sinun téytyy irrottaa kaikki ulkoiset kaapelit tietokoneesta mahdollisten liitinvaurioiden vélttimiseksi.

Tietoja levyasemassa olevan toisen akun vaihtamisesta on online-kdyttéoppaan multimedian kiyttoi
kisittelevissid kohdassa.
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Akun irrotus:

1 Jos tictokone on kiinnitetty telakointilaitteeseen, irrota se telakoinnista. Lisitictoja saat kiyttamiisi
telakointilaitteen ohjeesta.

Varmista, etti tietokone on sammutettu.
Liu'uta tictokoneen pohjassa olevaa akkupaikan salvan vapautinta, kunnes vapautin naksahtaa.

Nosta akku tietokoneesta pitimilld kiinni akun kielekkeestd.

1 akun kieleke 2 akku 3 akkupaikan salvan vapautin

Jos haluat vaihtaa akun, ascta akku paikalleen ja paina sité alas, kunnes akkupaikan salvan vapautin
napsahtaa.

Akun siilytys

Irrota akku, jos et kiyté tietokonettasi pitkddn aikaan. Akku tyhjenee pitkin siilytyksen aikana. Pitkin
sdilytysajan jilkeen lataa akku tiyteen, ennen kuin kéytit sitd (katso kohtaa Akun lataaminen sivulla 95).
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Vianmairitys

Lukitukset ja ohjelmisto-ongelmat

A VAARA: Ennen kuin suoritat mitién tisséd osassa mainittuja toimia, noudata Juotetieto-oppaassaolevia
turvallisuusohijeita.

Tietokone ei kdynnisty.
VARMISTA, ETTA VERKKOLAITE ON LIITETTY TIETOKONEESEEN JA PISTORASIAAN.

Tietokone lakkaa toimimasta.

o VAROITUS: Voit menettié tietoja, jos et pysty sammuttamaan kayttéjarjestelmaa.

SAMMUTA TIETOKONEEN VIRTA — Jos tictokone ei tee mitdin, kun painat ndppiinti tai litkutat hiirtd, paina
virtapainiketta vihintiin 8 - 10 sckuntia, kunnes tietokone sammuu. Kéynnisti sitten tietokone uudelleen.

Ohjelma lakkaa toimimasta tai kaatuu toistuvasti
Q HUOMAUTUS: Ohjelmasta on yleensé asennusohjeet sen ohjeissa tai levykkeelld, CD- tai DVD-levylla.
LOPETA OHJELMA —
1 Paina <Ctrl>-, <Vaihto>- ja <Esc>-nidppidimii samanaikaisesti.
2 Valitse Laitehallinta.
3 Valitse Sovellukset.
4 Napsauta ohjelmaa, joka ei enii vastaa.
5 Valitse Lopeta tehtivi.
TARKISTA OHJELMAN OHJEET — Poista ohjelma ja asenna se tarvittaessa uudelleen.

Ohjelma on suunniteltu aikaisemmalle Microsoft® Windows® -kéyttojarjestelmalle

SUORITA OHJATTU OHJELMAN YHTEENSOPIVUUDEN VARMISTAMINEN — Ohjattu ohjelman yhteensopivuuden
varmistaminen méirittii ohjelman, joten se toimii ympiristdssi, joka muistuttaa muita kuin Windows XP
-kiyttojirjestelmiympiristoja.

1 Valitse Kiynnisti— Kaikki ohjelmat— Apuohjelmat— Ohjattu ohjelman yhteensopivuuden
varmistaminen— Seuraava.

2 Noudata niyton ohjeita.
Nayttd muuttuu tdysin siniseksi

SAMMUTA TIETOKONEEN VIRTA — Jos tictokone ei tee mitédin, kun painat ndppdinti tai litkutat hiirtd, paina
virtapainiketta vihintiin 8 - 10 sckuntia, kunnes tietokone sammuu. Kéynnisti sitten tictokone uudelleen.
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Muita ohjelmisto-ongelmia

KATSO VIANMAARITYSOHJEITA OHJELMAN OHJEISTA TAI PYYDA OHJEITA OHJELMAN VALMISTAJALTA —
*  Varmista, etti ohjelma on yhteensopiva tictokoneesi kiyttojirjestelmin kanssa.
*  Varmista, ctti tietokone vastaa ohjelman vihimmiisvaatimuksia. Katso tietoja ohjelman ohjeista.
*  Varmista, cttd ohjelma on asennettu ja médritetty oikein.
* Tarkista, ettii laitteen ajurit eivit ole ristiriidassa ohjelman kanssa.
* Poista ohjelma ja asenna se tarvittaessa uudelleen.

TEE HETI VARMUUSKOPIOT TIEDOSTOISTASI.

KAYTA VIRUSTENTORJUNTAOHJELMAA JA TARKISTA KIINTOLEVY, LEVYKKEET, CD- JA DVD-LEVYT.

TALLENNA JA SULJE KAIKKI AVATUT TIEDOSTOT TAlI OHJELMAT JA SAMMUTA TIETOKONE Kaynnista-
VALIKOSTA.

TARKISTA, ETTEI TIETOKONEESSA OLE VAKOILUOHJELMIA — Jos tictokoneesi toimii hitaasti, saat usein muut
ikkunat peittivid mainoksia tai sinulla on ongelmia Internet-yhteyden muodostamisessa, tictokoneeseesi on voinut
tunkeutua vakoiluohjelma. Kiyti virustentorjuntaohjelmaa, jossa on myés vakoiluohjelmasuojaus (ohjelmasi voi
edellyttid piivitysti) ja joka kiy lipi tietokoneen sisillon ja poistaa vakoiluohjelmat. Lisitictoja saat siirtymilld
osoitteeseen support.dell.com ja tekemilld haun hakusanalla spyware (vakoiluohjelma).

SUORITA DELL-DIAGNOSTIIKKA — Katso kohtaa Dell-diagnostiikka sivulla 98. Jos kaikki testit onnistuvat, virhetila
liittyy ohjelmaongelmaan.

Dell-diagnostiikka

A VAARA: Ennen kuin suoritat mitéén tédsséa osassa mainittuja toimia, noudata Tuotetiefo-ogppaassa olevia
turvallisuusohjeita.

Dell-diagnostiikan kadyttaminen

Jos tictokoneessasi on jotain ongelmia, voit suorittaa Dell-diagnostiitkkaohjelman ennen kuin otat
yhteytti Dellin tekniseen tukeen.

Suosittelemme niiden ohjeiden tulostamista ennen aloittamista.
o VAROITUS: Dell-diagnostiikkaohjelma toimii vain Dell™-tietokoneissa.
Q HUOMAUTUS: Drivers and Utilities -levy voi olla valinnainen, eiki sitd vélttimatta toimiteta tietokoneen mukana.

Siirry jirjestelmin asennusohjelmaan, tarkista tietokoneesi kokoonpanotiedot ja varmista, ctti laite, jota
haluat testata, niikyy jérjestelmin asennusohjelmassa ja on aktiivisena.

Kaynnisti Dell-diagnostiikkalevy kiintolevylta tai Drivers and Utilities -levylta.
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Dell-diagnostiikan kdynnistaminen kiintolevyasemalta

Dell-diagnostiikkaohjelma sijaitsee kiintolevyll piilotettuna olevassa Diagnostic utility -osiossa.

HUOMAUTUS: Jos tietokoneessa ei ndy kuvaa, ota yhteys Delliin (katso yhteystiedot online- kdyttdoppaan
kohdasta Yhteyden ottaminen Delliin).

HUOMAUTUS: Jos tietokone on kiinnitetty telakointilaitteeseen, irrota se telakoinnista. Lisatietoja saat kayttimasi
telakointilaitteen ohjeesta.

Varmista, etti tictokone on kytketty virtalihteeseen, jonka tiedit toimivan oikein.

Kaynnistd (tai kiynnistd uudelleen) tiectokone.

Kéynnistd Dell-diagnostiikka jommallakummalla seuraavista tavoista:

a  Kun DELL™-logo tulee nikyviin, paina heti <IF12>-nippdinti. Valitse kiynnistysvalikosta
Diagnostics ja paina <Enter>-ndppdinti.

Q HUOMAUTUS Jos odotusalka on liian pitkd ja kayttojarjestelman logo tulee nakyviin, odota, kunnes
Microsoft® Windows® -tyopdyté tulee nédkyviin, sammuta sitten tietokone ja yritd uudelleen.

[E4 HUOMAUTUS: Ennen kuin kokeilet vaihtoehtoa B, tietokoneen virta on sammutettava kokonaan.
b  Paina <Fn>-nippiinti ja pidi sitd alhaalla, kun kiynnistit tietokoneen.

Q HUOMAUTUS: Jos néyttddn tulee sanoma, joka ilmoittaa, ettd diagnostiikka-apuohjelman osiota ei
16ydy, suorita Dell Diagnostiikkaohjelma Drivers and Utilities -levylta.

Tietokone suorittaa PSA (Pre-boot System Assessment) -toiminnon, joka on sarja emolevyn,
nippiimiston, naytén, muistin, kiintolevyn ja muiden osien toimintaa alustavasti testaavia
diagnostiikkatesteji.

*  Testin aikana sinun on ehki vastattava joihinkin kysymyksiin.

* Jos PSA-toiminnon aikana havaitaan virheiti, kirjoita virhekoodi(t) muistiin ja katso
online-kdyttéoppaan kohtaa Yhteyden ottaminen Delliin.

[Jos PSA-toiminto suoritetaan loppuun asti, niyttoon tulee viesti "Boot i ng Del | Di agnostic
Uility Partition. Press any key to continue" (Dellin diagnostiikka-apuohjelman
osio kdynnistetdin. Jatka painamalla jotain nippéinti).

Painamalla jotain ndppiinti kdynnistit Dell-diagnostiikkaohjelman kiintolevyn Diagnostics Utility
-osiolta.

Dell-diagnostiikka:kdynnistaminen Drivers and Utilities -levylta

1
2

Aseta Drivers and Utilities -levy asemaan.
Sammuta tietokone ja kiiynnisti se sitten uudelleen.
Kun DELL-logo tulee nikyviin, paina heti <F12>-nippiinti.

Q HUOMAUTUS Jos odotusalka on lilan pitkd ja kdyttdjarjestelman logo tulee nikyviin, odota, kunnes
Microsoft® Windows® -tydpoyta tulee ndkyviin, sammuta sitten tietokone ja yritd uudelleen.

Q HUOMAUTUS: Seuraavat ohjeet muuttavat kiynnistysjakson vain yhdeksi kerraksi. Seuraavan kerran
tietokonetta kdynnistettdessa se kdynnistda jarjestelmaasetusohjelmassa maaritetyt laitteet.
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Kun kiynnistyslaiteluettelo tulee ndyttoon, korosta CD/DVD/CD-RW ja paina <Enter>-nippiinti.

Valitse niyttoon tulevasta valikosta vaihtochto Kdynnistd CD-ROM-asemasta ja paina
<Enter>-nippiinti.

Kirjoita 1, jolloin CD-valikko kdynnistyy, ja jatka painamalla <Enter>-nippiinti.

Valitse Run the 32 Bit Dell Diagnostics (Suorita 32-bittinen Dell-diagnostiikkaohjelma)
numeroidusta luettelosta. Jos luettelossa on useita versioita, valitse tietokoneellesi sopiva versio.

Kun Dell-diagnostiikkaohjelman paévalikko tulee nikyviin, valitse suoritettava testi.

Dell-diagnostiikkaohjelman paavalikko

1

Kun Dell-diagnostiikkaohjelma on latautunut ja paivalikko tulee nikyviin, napsauta haluamaasi
vaihtoehtoa.

E4 HUOMAUTUS: On suositeltavaa valita Test  Syst em kun halutaan testata koko tietokone.

Vaihtoehto Toiminto:

Test Menory Suorittaa yksittiisen muistin testauksen
Test System Suorittaa jirjestelmin diagnostiikkatestin
Exi t Lopettaa diagnostiikkaohjelman

Kun olet valinnut piivalikosta Test Syst em(Testaa jirjestelmi) -vaihtoehdon, niyttoon tulee
seuraava valikko.

[E4 HUOMAUTUS: On suositeltavaa, ettd valitset seuraavasta valikosta kohdan Ext ended Test (Laaja testi),
kun haluat suorittaa tietokoneen laitteita koskevan perusteellisen testin.

Vaihtoehto Toiminto:

Express Test Testaa laittect nopeasti. Testaaminen vie yleensi 10-20 minuuttia.
(Pikatesti)

Ext ended Test Testaa laitteet lipikotaisin. Testi kestii yleensi tunnin tai

(Laaj a testi) kauemmin.

Cust om Test Testaa tictyn laitteen tai mukauttaa suoritettavia testeji.
(Mukautettu testi)

Synpt om Tr ee Voit valita testin, joka perustuu ongelman ilmenemistapaan.

(I'l meneni spuu) Niyttii luettelon tavallisimmista ongelman ilmenemistavoista.

Jos ongelma 16ydetidn testin aikana, niyttoon tulee sanoma, jossa ilmoitetaan virhekoodi ja ongelman
kuvaus. Kirjoita virhekoodi ja ongelman kuvaus muistiin ja ota yhteyttd Delliin (lisdtictoja on
online-kdyttéoppaan kohdassa Yhteyden ottaminen Delliin).

g HUOMAUTUS: Tietokoneen huoltomerkki nékyy kunkin néyton yldosassa. Jos otat yhteyttd Delliin, tekninen
tuki kysyy huoltomerkkiési.
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4 Jos teet testin kiyttimilldi Cust om Test (Mukautettu testi)- tai Synpt om Tr ee
(Ilmenemispuu) -vaihtochtoa, saat lisitictoja napsauttamalla seuraavassa taulukossa kuvattuja

viililehtii.

Vililehti: Toiminto:

Resul ts Niyttii testin tulokset ja havaitut virhetilanteet.

(Tul okset)

Errors Niyttdd havaitut virhetilanteet, virhekoodit ja ongelman
(Virheet) kuvauksen.

Hel p Sisiltid kuvauksen testisti ja saattaa ilmoittaa testin
(Ohje) suorittamiseen liittyvid vaatimuksia.

Confi guration
( Kokoonpano)

Niyttdd valitun laitteen laitteistokokoonpanon.

Dell-diagnostiikkaohjelma saa kaikkien laitteiden
kokoonpanotiedot jirjestelmin asennusohjelmasta, muistista ja
siséiisisti testeistd. Kaikki tiedot niytetiidn vasemmassa reunassa
olevassa laiteluettelossa. Laiteluettelossa e vilttimitti ole
kaikkien tictokoneeseen asennettujen komponenttien tai
tictokoneeseen liitettyjen laitteiden nimii.

Par anet er s
(Paranetrit)

Voit mukauttaa testii muuttamalla testiasetuksia.

Kun testit on tehty, palaa Pidvalikkoon sulkemalla testiniytts. Voit lopettaa
Dell-diagnostiikkaohjelman kayton ja kiynnistdd tietokoneen uudelleen sulkemalla piavalikkonéyton.

6 Poista Dell Drivers and Utilities -levy asemasta (jos se on kiytdssi).
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Tekunpiwang Ba Bpeite aTn dielBuvon support.dell.com.

* ITknpogopieg eyydmnong 038nyo6g TAnpogopiwyv TPoidvTog Dell™
* ‘Opot kot cuvOnkeg (novo yio HITA)

* Odnyieg acpareiog

Proguct Inksesation Guida

* [TAnpo@opieg kavovioU®OV
* [TAnpogopieg epyovopiog
* Adeio. Xpnong Tehucov Xprot
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Ti payvere

Bpseite 10 £dw

o AmopdKpuVoT KoL OVTIKATAGTOCT] TUNUATOV

* [Ipodiaypapég

o AlopOpP®GT TV PLOUIGEDY TOV GLOTHLOTOG
* Tpdmog avtipetdmiong ko enilvong TpoPfAnuatov

Dell™ Latitude™ - Odnyo6¢g xpriong
Kévtpo Bonbeiag kou vrootipiéng twv Microsoft Windows
1 Kéwvte khik oto Start (Evapén) —> Help and Support
(Bonbewa kot vrootipiEn)— Dell User and System Guides
(Odnyoi ypnotn kot cuotpatog Dell)— System Guides
(Odnyoi GLETARATOG).
2 Kévte 1k oto System Guide (Odnydg ypriong) yio tov
VIOAOYIOTN GO,

* Etwcéra e&ummpétmong kot Kodkog toyeiog

g&ommpénong

* Etwcéra Adgiog tov Microsoft Windows

110

20vTodog 08NnyoS avagopdg

ETikéta e€utnpéTnong kai ASeia Twv Microsoft® Windows®
Ot etikéteg oTég Ppickovial ETAVE GTOV VTOAOYIGTH GOG.
¢ XPNOOTONOTE TNV ETIKETOA EEVTNPETNONG Y0l TV
aVOYVAPLON TNG GLOKEVNG GOG OTAV XPNCULOTOLELTE TN
Sevbvvon support.dell.com 1 £pyeote o emaEn pe TV
vroothpién.

1IN 2o dadesaan
BRBBNSE  EWPRESS SERVICE C

o XpNnolonotote ToV e )

Windows Vista™

KodwKo Tayeiog VU

gEumpétnong otov £pdete i
o€ EMAPN UE TNV !
vrocThpIEn.

ZHMEIQXH: H etikéta Adeiag Twv Microsoft Windows £xel
oxedIaoTel €K VEOU [E IO OTTA 1y «security portal», wg PéETpo
au&nuévng acpaAeiag.



Ti gayvere

Bpseite 10 £dw

* Avoeig — Odnyieg kot GUUPOVAEG OVTIHETOTIONG
mpoPAnuarev, apbpa amd Teyvikods, online
LoBLATO, KOl GUYVES EPOTHCELS

Ddpovp emkovoviag — Online culntioeig pe
GAAovg meldreg g Dell

Avapabdpiceic — ITAnpogopieg avafdduiong yo
GULOTOTIKG GTOLYElD OTTMG 1) VAN, 1] LOVADQL
oKANPOY 31oKOL Kot TO AEITOVPYIKO GUGTI LA

E&uanpémon Iehatdv — [IAinpogopies enapav,
KAnon oépPig ko mapayyekieg, yyvnon Kot
TANPOPOPIES EMOKEVDV

2épPig kot vrootpEn — Kinon oépPig kot
10T0ptKO VITOSTNPLENG, online cu{nTioelg pe v
TEYVIKN VIOOTAHPIEN

[oapomopnés — Eyyepidio vmoroyiot, avaintikd
GTOLEIDL Y10, TN SLAUOPPMGCT] TOV VITOAOYIGTH LOV,
TPOSOYPAPEG TPOTOVTOG KoL EXIGTLOL EYYPOPQ

Anym apyetov — [Tictomompéva mpoypdppota
odNynong, avofddpong Kot evnUEPOGNG AOYIGHIKOD

Notebook System Software (NSS) — X¢ nepintmon
OV YPELNCTEL VOL EYKOTAGTAGETE E0VA TO AELTOVPYIKO
GOOTNO GTOV VTOAOYIOTH 606, 0o Tpémel eniong va
gykotaotioete Euva to Pondntikd mpdypoppa NSS.
To NSS mapéyet oNUOvVTIKES EVILLEPMGELS Y1t TO
AELTOVPYIKS GG GVGTNLLOL KOt VIOGTHPEN Vil
povadeg dtokétag USB 3,5 wromv g Dell™,
enelepynoTég Intel®, LOVASES OTTIKOV dioKMV Ko
ovokevég USB. To NSS eivon anapaitnto yio
oot Agttovpyio Tov vrohoyiot Dell. To
Ahoylopkd evtomilel auTOUATO TOV VTOAOYIGTY GOG
KOl TO AELTOVPYIKO GOOTNLLO Kot YKaOIGTA Tig
OAPUITITEG EVILEPDOELG Y10. T1) SIKT| GOG
Spdpemon.

loToxwpog utrooTipi¢ng Tng Dell — support.dell.com

ZHMEIQXH: ETA{ETe TV TrEpIOXN OAG YIO VA EUPAVIOETE TRV
avTioTolxn TotmoBeaia UTTOaTAPIENS.

I'o AMyn tov NSS (Notebook System Software - Loyiopud
GUGTNHOTOG POPTTOL VTOAOYIGTH):

1 Emokep0eite ) dievbvvon support.dell.com, emiiééte Ty
avTioToryN TEPIOYN N TUNHO, KoL TANKTPOAOYNOTE TNV ETIKETA
e&ummpétong.

2 Emi\é&te Drivers & Downloads (ITpoypapparta odfynong &
Mwelg) kot kavte kKhk oto Go (Metafaon).

3 Kdvte 1Mk 670 LELTOVPYIKO GO GOOTNIO, KOl KAVTE
avo{ion yw Notebook System Software.

ZHMEIQXH: To mepiBdAlov Tou support.dell.com
evOEXOUEVWG Va DIaPEPEI avAAoya pE TIG ETTIAOYEG 0OG.

ZopPoviés yio avofadpicelg Aoyiopod kot
OVTILETOTION TPOPANUATOV — ZVYVEG EPOTNOELS,
onpovTikd BEpaTa, Kot YEVIKN KoTAoTao™ TOV
GUOTILLOTOS TOV VTOAOYLOTH GOG

Bon@nrtikn epappoyn utrootipi§ng Tng Dell

H Bonbnticn epappoyn vrootpiéng g Dell givar éva
OVTOUOTOTOMULEVO GVOTN LA avafdOpiong Kot e1domoinong mov
givar eykatestnpévo otov vrohoytot coc. [apéyet eléyyoug
TOV GLOTNUATOG GOG GE TPAYHOTIKO XPOVO, EVIILEPDOELS
AOYIGHIKOD, KOl GYETIKEG TANPOPOPIES AV TO-VTOGTHPLENG.
Avoi&te ) fondntikn epappoyn vrootpiEng g Dell and to
£1KOVid10 ﬁ ot Ypouun epyacimv. o tepiocdtepeg
mAnpogopieg, deite «Bondntikh epappoyn vrootpEng g
Dell» atov Odnyé yprong.
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T yayvere

Bpseite 10 £dw

* Xpnon tov Windows XP
* Epyacia pe mpoypdpupato kot opyeio
* [Ipocoppoyn mg emdavelog epyaciog

Kévrpo Bonleiag kai utrootipigng Twv Windows

1 Kdwvte khik oto Start (Evapén) 1 oto E—> Help and
Support (Bon0ewo ko Yroothpién).

2 [Tinktporoynote po AEN M| ppdon mov meptypapeL To
TPOPANLA KoL KAVTE KAIK GTO €1KOVIOl0 Tov BELovG.

3 Kdvte 1k oto 0éparta mov meptypd@ouvv to TpdBAnua Tov
avtyetonilete.

4 AxolovOnaorte Tig 00nyieg otV 006VN.

* [TAnpo@opieg yio dpacTnpLoTnTa S1KTHOL, 0 0d1YOS
Sayeiplong evépyetag, MAKTPO AELTOVPYLOV, Kot
arha ototyeia mov eléyyovtot amd to Dell QuickSet

Borsia yia To Dell QuickSet

TINo npdcPacn oto Dell QuickSet Help, kdvte de&i KMk 670
ewkovido QuickSet 6N ypapp epyacidv Tmv Microsoft®

Windows®.

T meprocodtepec mAnpogopies yio o Dell QuickSet, deite
«Dell™ QuickSet» otov online Odnyo yprone.

* Enaveykotdotacn Tov AELTovpykod GUGTHHOTOS

CD/DVD Aeitoupyik6 cuoTtnua

ZHMEIQZH: To CD/DVD Acitoupyiké auaTnua uTropei va ivai
TIPOQIPETIKO KO HTTOPET VO NV OTTOCTAAET € TOV UTTOAOYITTH
0aG.

To Aertovpywkd cvotnua givor 110N €YKOTESTNHEVO GTOV
vroloyiot cog. ['a va gykatactioete Eavd 1o Aettovpykd
cag cvotnua, xpnoyonomote o CD/DVD Agitovpyixo
obotnuo. Avatpééte «Emavaeopd tov Aettovpyikod cog
GLGTNHOTOG» 6TOV online Odnyd yprong.

Ao gykatactioete Eavd To
Aettovpykd cog cHGTNU,
¥PNOOTOUGTE TO
mpoapeTiké CD/DVD
Ipoypdupazo 0dnynong xoi
Ponbntiés epapuoyés yio va
£yKATaoTNoETE EAVA TOVG
001Y00G Y10 TIG GUGKEVEG TTOV
cuumepthappdvoviay otov
VTOAOYIGTH GOG.

H etwcéta yio to kAedi
TPOIOVTOG TOL AELTOVPYIKOD
c0g cvoThpatog Ppicketol
EMAV® GTOV VTOAOYLOTN GG,

ZHMEIQXH: To xpwya tou CD f Tou DVD oag moikiAel
avahoya Pe To AEITOUPYIKO oUGTNUA TTOU TTOpayyeiAaTe.
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PUBuion Tou utroAoyio T o0¢
A MPOXOXH: Mpiv &ekiviioeTe oo1a8i{TTOTE A6 TIG SIABIKACIEG TTOU AVAQEPOVTAI OE AUTH TNV EVOTNTA,
akoAouBnoTe Tig 0dnyieg ac@aleiag Tmou Bpiokovral aTov 08Ny mAnpoYopiwv mPoiévTog.
1  Agaipéote 1 GLOKEVAGIO TV EEUPTNUATOV.

2 DPLAGETE T TTEPIEXOEVO. TG GLOKELAGIOG TOV eEapTNAT®Y TTOVL dartiBevton Egxmpiotd, Ta omoio o
YPEWIOTELTE Y10, VO OMOKANPOGETE TNV TPOETOLOGIO TOV VITOLOYIGTH GOC.

1 cvokevacio tepthopPdvetat exiong 1 Tekunpicen ypNnons Kot ooV AoYIGHIKS 1 TPOGHETOC VAIKOG
e&omhopdg (kapteg PC, povadeg diokov 1 Umatapies) Tov mapoyyeilate.

3 Xvuvdéorte 1o petacynuatiotri AC pe v avticToyn vodoyn 6ToV VITOAOYISTH Kot o€ o Ttpilo.

4 Avoitte v 006V TOV VTOAOYIOTH KO TOINOTE TO KOVUTL AEITOVPYIOG Y10l VO EVEPYOTOWGETE TOV
vmohoytoti| (deite «Mmpootivi) dym» ot celida 114).

Q ZHMEIQXH: ZuvioTdral va evepyoTIOIOETE KAl VO QTTEVEQYOTIOINOETE TOV UTIOAOYIOTH 0OG TOUAGXIOTOV Wi gopd
TIPIV EYKOTAOTAOETE KAPTEG f GUVOETETE TOV UTTOAOYIOTH O€ Pid GUOKEUR oUvOEONG i GAAN EEWTEPIKF) OUTKEUN,
OTIWG TT.X. EKTUTTWTN.
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MAnpo@opieg yia TOV UTTOAOYIOTH O0G

MtrpooTivii 6yn

1 ac@dAea 006vng

4 dwyvieg katdotaong
GUGKEV(DV

7 emodvea apng

10 Avyvieg katdotoong
TANKTPOAOYiOV

13 awentipog poticpod
nepparlovtog

Z0vTOopOG 00NY6S avaPopdg

1"

006w

nxeto (2)

Kovpmd emdvetag apng/track stick

KOLUTLYL EAEYYOV EVTO.ONG

Kovumi Aettovpyiog

TANKTPOLOYLO

npoeloyEg avayvapiong
Kovuni Giyaong



ApioTepn 6yn

| ==

1 2 3 4 5 6 7 8 9
1 vmodoyn kodwdiov acporeing 2 Bupideg e&oepiopon 3 0vpo IEEE 1394
4 vrodoyég Myov 5  vmodoyn ExpressCard 6  aoVppotog dokoémmg
7 hyvia Wi-Fi Catcher™ 8  vmodoyn képrtag PC 9 vmodoyn E&vmvng KapTag
Ag&id 6yn

A NPOZOXH: Mnv eputrodileTe, EI0AYETE AVTIKEIUEV 1) ETITPETTETE TN CUCCWPEUGT) OKOVNG OTOUG
agpaywyous. Mnv ammoBnkeueTe Tov utroAoyiaTh oag o€ TePIBAAAOV XapnAng pong aépa, 6TTwG, yia
Tapadelypa, og xapto@UAaKa, evw AsiToupyei. O TePIOPITHOG TNG PONG aépa ptropei va TrpokaAéoel BAGRN

GTOV UTTOAOYIOTH 1) TTUPKaYId.

1 tuua péowv 2 00peg USB (2)
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Niow oyn

2 BYpa S-video TV-out 3 60pa USB pe pevpa

1 B0pa dwtvov (RI-45)
6 Ovpo Pivteo

4 Bdpa povrep (RJ-11) 5 oeipaxn Ovpa

7 6Ypo petacynuatiory AC 8  Oupideg efoepiopod

Kdtw oyn

A NPOZOXH: Mnv eputrodileTe, EI0AYETE AVTIKEIUEVA 1) ETITPETTETE T CUCCWPEUCT) OKOVNG OTOUG
agpaywyous. Mnv ammoBnkeueTe Tov utroAoyiaTh oag o€ TePIBAAAOV XapnAng pong aépa, 6TTwg, yia
Tapadelypa, o€ Xapro@uUAaka, evw AeiToupyei. O epIopIoPOg TNG PONG aépa uTropei va TTpokaAéael BAdRN

OTOV UTTOAOYIOTH 1) TTUPKAYId.

6
5
4 3
1 aceddiewag g ONKng 2 pmatopio 3 kGloppo povadog pviung
Umotopiog

4 vrodoyn cvokevng cvVSEoNG 5 ogpayoyoi avepotpa 6 povada okinpov dickov
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XpRon Tng pIratapiag

Amédoon ptrarapiog

Q ZHMEIQXH: Mo mAnpogopieg oxeTikd pe TNV eyyUnan g Dell yia Tov uttohoyioTh oag, avatpétte atov Odnyo
mAnPo@opIWV TTEOIGVTOS i GTO EEXWPITTO EVTUTIO £yyUNONG TTOU aTTOGTEAAETOI padi e TOV UTTOAOYIOTH 0aG.

I'a ) BéRTioT) anddoon Tov LIOAOYIGTY Kot Yia va propeite va dwatnpeite tig pvbuiceig BIOS,

xpnoiponoteite 1o popntd vworoyiot cog Dell™ pe gykateotnuévn v KHpla pratopio kaOe popd. Mia

pmrotopio Topéyetol g oTavTop eEomAMouds ot BNk pratapiog.

Q ZHMEIQZXH: Emeidn n pmarapia gmopei va unv gival TApwG QopTIouéVn, XPNOIOTToIRGTE TO YeTaoxnuaTiaTi AC
yIa va OUVOECETE TOV VEO UTTOAOYIOTH 00G O€ PO NAEKTPIKY| TTPICal KATA TRV TTPWTN XPrion Tou utroAoyioTh. MNa
KaAUTEpa atroteAéauarTa, AeIToupyeite Tov UTTOAOYIOTH e TO peTaoxnuatiot AC éwg étou n Ptratapia QopTioTEl
TAMpwG. MNa va deite TNV KatdoTaon edpTIoNng TNG Ytratapiag, atov Control Panel (Mivakag EAéyxou)— Power
Options Properties (EmAoyég evépyeiag) kdavre KAk aTnv kapTéha Power Meter (MeTpntAg 10%00G).

Q ZHMEIQZH: O xpdvoc Asitoupyiag Tng YTraTapiag (o Xpovog KaTtd Tov oTioio YTropei va diatnpriasl £va @oprTio)
MEIVETAI PE TOV KaIPOG. AvAAoya PE TO TTOGO GUXVE XPNCIUOTIOIEITAI N UTTATAPIC Kal avdAoya JE TIC CUVOAKEG UTTO TIG

OTT0IEG XPNOIPOTIOIEITAI, UTTOPE] VO XPEIOOTEN v ayopdoeTe kaivoupla Ptratapia Katd tn didpkeia {wrig Tou
UTTOAOYIOTA 0aG.

O xpbévog Aettovpyiag g pratapiog Tokiddel avaroya pe Tig cuvinkeg Aettovpyiag. Mmopeite va
EYKOTOOTNOETE L0 TPOALPETIKN SEVTEPT UTOTAPIO, GTO TUAKO HECWOV, DGTE VO, AVENGETE CNUAVTIKE TO
1pOvo Aettovpyiog.

O xp6vog Aettovpyiag HLEIGVETAL CNUAVTIKG OTOV EKTEAEITE EPYAGiEg TOV, LETOED GAL®V,
oouneptiappdvoovv:

*  Xpnomn povadmv ontikod 4ickov

*  Xpnon cuokevdv acvppatng emkowvoviag, kaptav PC, ExpressCards, Kaptdv pviung LEGmV, 1] GLOKELMV
USB

*  Xpnon puBpuiceav 006vng e vyni EOTEWAITNTA, TPOGTUGLOG 006VNG e TPLEdIAcTOTA GYESIO 1] GAA®DY
TPOYPULUUATMV TOV OTALTOVV UEYAAN 10)0, OTMG Tar) VIS UE TPIOOLICTOTESG EIKOVES

*  Agurtovpyio TOV VTOAOYIOTH G€ KATAGTOON PEYIOTNG amddoong (deite «Alapdppmon Towv pubuicenv
Sayeipiong evépyelag» ot celida 121)

Q ZHMEIQXH: Tuviotdral n oOveon Tou UTIOAOYIOTH 0OG O€ pia NAEKTPIKN TTpila, 6Tav eyypdeete CD 1y DVD.

Mmnopeite va eléyEete 10 Qoptio Tng urotopiog Tptv TomodeToETe TNV Uratapio. 6Tov VITOAOY1IoTH (dEiTE
<EX\eyyog tov @optiov g pratapiog» ot cerida 118). Mropeite eniong vo pvbuicete tig emthoyég
dloeiplong evépyelag, MGTE va 6ag EWBOTO0VV OTAY TO POPTio TNG pratapiag eivar yaunio (deite
«Awpdppwon tov pubuiceny dioyeipiong evépyelag» 6tn oehida 121).

A NPOZOXH: H xprion acGuBartng prrartapiag Pmropei va dnuioupynaoel Kivduvo Trupkayidg 1 ékpnéng.
AVTIKQTAOTAOTE TNV UTTaTapia yévo ue pia oupBarn prrartapia améd tnv Dell. H pratapia 16vTwyv AiBiou ivai
oxedlaopévn yia va xpnoipotrolgital padi ye Tov utrohoyiotr Dell. Mnv xpnoipotroigite pmrartapio amoé
GAAouG UTTOAOYIOTES IO TO JIKO GaG UTTOAOYIOTH.

A MPOZOXH: Mnv aTroppiTrTeTe TIG HTTATAPIES HE T OIKIOKA aTTOpPippaTa. OTav n pTratapia oag Sev £XEl
TAéoV @opTio, uTTOPEITE VO aTTEUBUVOEITE GTOV TOTTIKG Popéa d1aBeong atroppipudTwy i TEPIBAAAOVTIKO
@opéa, TTou Ba oag cupBouleloouv OXeTIKA Pe TN 1dBeon PITaTapiwy 16vTwy AiBiou. AvaTtpéfre oTnv
evoTnTa «ATIOpPIYN PTTaTapiag» aTtov O8nyo mAnpoopiwv mPoiovTog.
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A NPOZOXH: H kakn xpRon TNG UTratapiag HTropei va auioel Tov Kiviuvo TTupKayidg 1 XnUIKoU
eykauuaTog. ATroQuUyeTte Tn SIATPNON, TNV KAUCT, TRV OTTOCUVAPHOAOYNON i} TV €KBEON TNG PTTATAPING OE
Beppokpacieg peyaAurepeg amod 65°C (149°F). duldooete TRV pTraTapia pakpid amd Ta waidid. O XeipIouog
KATEGTPAPHEVWYV PTTATAPIWV 1 JTTATAPIWV PE Slappor TTPETTEl Vo YiveTal PE 1IB10iTEPN TTPOTOXN. ITIG
KATECTPAPPEVEG MTTATAPIEG PTTOPET VO UTTAPXEI Sl0PPON Kal va TIPOKANBEi £TG1 TPAUPATIONOG KATTOIOU
TIPOOWTTOV 1 {NMIG € CUOKEUN).

‘EAgyX0g TOU QOpPTiOU TNG PTTATOPIOG

O perpng purotapiag tov Dell QuickSet, o Power Meter (Metpntiig wovog) v Microsoft Windows o
TO E1KOVIS10 ﬁ , 0 LETPNTAG POPTIOL PraTopiog Kot 0 HETPNTNG KAAG KATAGTUONG, KAOMDG Kot 1
TPOELOOTOIN G YOUNANG HTaTAPIag TAPEXOVY TANPOPOPIEG GYETIKA LLE TO POPTIO TNG UTOTOPINGC.

MeTtpnTig prartapiag Dell™ QuickSet

Av o petpntg Dell QuickSet givan eykoteotnpévog, méote <Fn> <F3> ywo va epoavicete oty 006vn to
petpnm) pratapiog QuickSet. To mapdBvpo Tov petpn) prartapiog epeovitel v KatdoTao, To ETinedo
@OPTIONG KOt TO YPOVO OAOKANP®GTG POPTIONG YO TNV UTATAPIO TOV VITOAOYIGTN GOG.

[Na nepiocotepeg mAnpogopies yio to QuickSet, kKavte KAMK 6T0 g1kovidlo QuickSet ot ypapun epyoreiov
tov Microsoft® Windows®, kot kévte KAk 670 Help (Bonbeia).

MeTpnTiig 10X00G TV Microsoft® Windows®

O Metpntig woyvog Tov Windows delyvel To @optio mov amopével otny pnatapio. o va edéyEete To
HETPNTN 1OYVOG, KAvTe 6l KMK 6TO £1KOVidlo a OTN YPOLUN EPYACIDV.

Av 0 vohoyloTig eival cuvdedepévog e niektpikn mpilo, epeavifetal £va g1Kovidlo &. .

Agiktng @opriou
[Matdvtog pio opa 1 Tatdvrag kai KpaThvrog Tatiuévo T0 KOVUTL KOTAGTOONG 6TO dElKTN QopTiov otV
pmatapio, propeite va ehéyEete:

* To @optio ¢ pratapiog (EAEYETE TOTMOVTOG KO GpHVOVTOS TO KOVUTL KATAGTAGNG)

o Tnv koA katdotacn g pratapiog (EAEYETE TATOVTOG KOl KPOTOVTOS TOTHUEVO TO KOVUTT KOTAGTOONC)
O xp6vog Aettovpyiag tng pratapiog TpocsdtopileTor katd KHPLo Adyo and 10 TOGEG POPES ExeL Yivel
@opTion. Metd and ekatd KOKAOLG GOPTIONG Kol ATOPOPTIONG, Ol Uratapieg ydvovv o€ kamoto fabud
YOPNTIKOTNTA TOVS 1] — TNV KOAT TOVG KATAGTAGT. ZTNV TEPITTOOT 0LTY, Lo Uratapio LTopEl vo paiveTal
«QOPTICUEVT OAAA 1] POPTION TNG VO EIVOL HELOUEVT.

‘EAeyxog @opTIONG TNG UTTATAPIAg

[N va eléyéte T OPTION OGS UTOTOPIOG, TATHOTE KO OPHOTE TO KOVUTL KOTAGTOONG TOV PLETPNTN
@optiong uroatoapiog Kot Bo avayovy ot Avyvieg yia to eninedo @optiong. Kabe hoyvia exppalet o 20 to1g
€K0Td TEPITOL TOV GLVOAIKOD PopTiov uratapiog. ['a mapdderypa, av oty pratapio aropével To 80 To1g
£KOTO TOV POPTIOL NG, TOTE avafovy TEcoEPIC 0md TIg Avyvieg avtég. Av dev avdfet kapia, ovtd onuoaivet
0TI M pmotopia dev €xel eoptio.
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‘EAeyx0g KaTdoTOONG TNG PTTATAPIAG

Q ZHMEIQZH: Mmopsite va eAéyEeTe TNV KaAr KATAGTAGCT TNG UTTATORIOG e SUO TPOTTOUG: XPrOIUOTIOIWVTAG TO
OeikTn QopTiou aTNV PTTaTOPIa OTTWG TTEPIYPAPETAI TTAPAKATW KOl XPNOIMOTIOIWVTAG TO METPNTA UTTaTtapiag aTo Dell
QuickSet. Na mAnpogopieg axetikda ue 1o QuickSet, kdvTe i KAIK aTo eikovidio QuickSet aTn ypapun epyaAciwv

Twv Microsoft® Windows®, kai kdvre kAik oo Help (Borifeia).

Mo vo eléyEete TNV KOAN KOATAGTOOT TG UAATAPing XPTOLOTOLMVTG TO LETPTTH POPTIOV, TATHOTE Kol
Kpatiote ToTnUéVo To JEIKTN PopTiov pmatapiog yio 3 SevTEPOLENTA TOVAAYIOTOV. AV OV avAWEL KapLio
Avyvia, avtd onpaivel 0Tt 1 pratopio PpiokeTol o€ KOA KATAGTAGT KAl OTL SIALTNPEL TN YOPNTIKOTNTA TG
o€ m0c0otd peyardtepo and 80 toig ekatd. Kabe pio Avyvia ekepdlet o otadiokn vrofddpion. Av
avayouv TEVTE AvyVies, TOTE N YOPNTIKOTNTA Elvar pikpdTepn amd to 60 To1g exatd Kot Ba mpémel va
@povticete ylo TV avikatdotaon g pratapiog. Avatpéste oty evotnta «IIpodiaypapéc» otov online
Oonyo xpnong yu. TePIoGOTEPEG TANPOPOPIEG TYETIKA UE TO YPOHVO AEITOVPYIOG TNG UTATAPIOGC.

Mposidotroinon XaunAfig prrarapiag

o EIAOMOIHZH: MNa va amopeuxBei Tuxov ammwAsia fj KATAoTPOPr| SeBOUEVWV, ATTOBNKEUATE TNV EpYOTIa 0AG
apéowg YOG Beite TNV TTpoeidotroinan. Katdmv guvdéaTe Tov uTToAoyIoTr aTnv TTpida. Av n uTraTapio aTroQopTIoTE
Teheiwg, TOTE apyilel autdPaTa N KATACTAGT AdpPavoTIoiNaNG.

AmO TPOEMIAOYY, EvVa avadLOUEVO TapdBvpo GOC TPOEDOTOLEL OTAV TO POPTIO TNG UraTapiog £xel Lelwbel

katd 90 to1g exatd. Mropeite vo oAhGEeTe Tig puBuioel yio Tovg cuvayepovg g pratapiog oto QuickSet

1 oto mapdBvpo Power Options Properties (Entloyég evépyelacg). Acite «Atapdpemon tov pulpicemv

dwyeipiong evépyelag» otn oglida 121 yio mAnpoeopieg oxetikd pe v tpdoPacn oto QuickSet 1) ot0

napabvpo Power Options Properties (Emtloyég evépyetac).

Alatpnon 1I0XU0G MTTATAPIOG
Exteléote TIg TOpakdaTm evEPYELEG VIO VA SLOTNPNCETE TNV 1GYD TG LA Tapiog 6og:

*  Xuvdéote TOV LITOAOYIGTH O€ Lo NAeKkTpIky pila, av ival Suvatov, 610tL 1) {mn T uratapiog
kaBopiletor o€ peydAo Babuod and tov apBpd mov adetdlet ko poptifetar n wratopio.

*  O%1eTe TOV LTOAOYIOTN G€ KOTAGTOAOT AVOLLOVIG 1] Adpavomoinomg 0Tav Tov aQiVeTe Yopig enifieyn yio
TOPATETAUEVD XPOVIKA dtaoTipata (deite «Kataotdotelg dloyeipiong evépyelog» otn oehida 119).

*  Xpnopomomote tov Odnyod Sayeiplong EVEPYELNG Y10 VO EMAEEETE EVEPYELES Y10 TNV KOADTEPT duvaTh
¥PNON VEPYELOG TOV VITOAOYIOTH GOG. Ot EMLOYEG BVTEG UTOPOVV EMIGNG VoL pLBLGTOVY BOTE VO
aALGlovv Otav matdte To KOLUTE Agttovpyiag, Kietvete Ty 086vn, 1 Totdte <Fn> <Esc>.

Q ZHMEIQXH: Acite «KataoTdaoTeig diayeipiong evépyeiag» atn aehida 119 yia TTANPOQOPIEC TXETIKA e TN
dlatpnaon Tng 10XU0G TG PTTATOPIOG.

KataoTtdoTeig diaxeipiong evépyeiag

KardoTtaon avapovig

H xotdotaon avapovig eEotkovopel evépyela amevepyomoumvtag Tnv 006vn kot tov 6kAnpd dioko HETE amd
éva mpokafopiopévo ypovikod ddotnua adpavelas. Otav o vroroyiotig e£EAOeL amd TV Katdotoon
OVOLOVNIG, EMOTPEPEL GTNV KATAGTOOT OV PPIokdTaV TPV E1GEADEL GTNV KOTAGTACT OVOLLOVNIG.
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o EIAOMOIHZH: Av o utohoyioTrg ammoouvdeBsi amd Tnv 1oxU AC Kal UTrarapiag v BpioKeTal o€ KaTaoTaon
QVAUOVAG, UTTOoPEi va uTTapxel oTTWAEIa dESOUEVWVY.

INa eicodo 6TV KOTAGTOOT OVAILOVIG:
*  Kdavte ki oto Start (Evopén) 1 oto ﬁe Shut Down (Teppartiopdg Aettovpyiog)— Stand by
(Avouovn).
M
* Avdloya pe Tig puBpioceig yio ) dwyeipion evépyetog oto mapdbupo Power Options Properties
(Emvoyég evépyetac) 1 atov Odnyo dayeipiong evépyetag QuickSet, xpnoipomomaorte pio oo Tig
TOPOKATO peBddoVG:

— Tamorte 10 Kovumi Agttovpyiag.
- Kheiote v 006vn.
— TMomote <Fn> <Esc>.

INa €080 0o TNV KATAGTOGT OVAILOVG, TATHOTE TO KOV Agttovpyiag 1§ avoi&te v 006vn, avaroya pe
TIG puOuicelg mov €xete KAveL yio T dwaxeipion evépyetag. O VTOAOYIGTNG dev EEEPYETOL OO TNV KOTAGTOOT
OVOLOVAG LLE TO TATNHA VOGS TANKTPOV 1 TO AYYLYLO TG EXPAVELNG ALPTG 1 TOV track stick.

AgiToupyia adpavotroinong

H xoatdotaon adpavomoinong eEotkovopet evépyeta avtypdeovtag 6edopéva G€ Lo SEGUEVUEVT] TTEPLOYN
GTOV OKANPO HIGKO KoL 6T CLVEXELN OTEVEPYOTOLMVTOS TEAEIMS TOV VIToAoYoT. Otav 0 VTOAOYIGTNG
e&€pyeTon amd TNV KATAGTACT AOPUVOTOINGONG, EMCTPEPEL GTNV KATAGTAGT OTIV 0Moio BplokdTay Tpiv.

o EIAOMNOIHZH: 3¢ kardoTtaon adpavotroinang Sev UTTOPEITE VO aPAIPETETE GUOKEUEG I VO QTTOTUVOETETE TOV
uTTOAOYIOTH.

O VTOLOYIOTHG GOG EIGEPYETAL GE KATAGTAGT AdPAVOTOINGNG OV TO EMINESO POPTIONG TNG Uratapiog
YOLNADGEL TTOAD.

INa pn avtdépo €16060 O8 KOTAGTOOT 0OPAVOTOINGNG:

o Kavte Kk oto Start (Evopén) 1 ﬁ—> Turn off computer (Zf1cyo Tov VIOAOYIOTY]), TOTHOTE Kat
Kpotnote matnpévo to <Shift>, kot koromv Hibernate (Adpavomoinon).

M
e Avdroya pe Tig pubpicelg yio ) dtoyeipion evépyetag oto mopdvpo Power Options Properties (Entloyéc

evépyelag) N otov Odnyod dayeipiong evépyetog QuickSet, ypnoomomoTe pia and Ti¢ Tapokdtm pnedddovg
Y10 VoL, ELGENDETE GTIV KATAGTOCT 0OPOVOTOINGNG:

— Tomorte o kovuni Aettovpyiag.
- Kheiote v 006vn.
— TMomote <Fn> <Esc>.

Q ZHMEIQZH: Opiopéveg kdpteg PC 1) ExpressCards pmopei va pnv Aeimoupyolv owaTd YeTd Tnv €080 Tou
uTToAOYIOTH OTTO TNV KaTdoTaon adpavotroinong. A@aipéaTe kal ToTToBeTAOTE avd TV KApTa (deite «EykardoTaon
kdptag PC 1y Express Card» atov online Odnyd xpriong) i amrAd €TTAVEKKIVATTE TOV UTTOAOYIOTH 0ag.
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Mo €000 amd TV KOTACTOOT 0dPOVOTOINoNG, TATHOTE TO KOVl Aettovpyiag. O VTOAOYIGTHG UropEl va
xpewoTel Ayo ypdvo £mg dtov eEEMDEL amd TV Katdotaon adpovonoinong. Aev puropeite vo pvbuicete tov
vIoAoYloTh va eEEPYETOL ad TNV KATAGTAGT AdPUVOTOINGNG TATOVTOG EVOL TANKTPO 1 TNV EXPAVELD, PTG
1M 7o track stick. "o meprocdTePEC TANPOPOPIEG GYETIKA LUE TNV KATAGTAOT adpavoroinong, avoatpéste oty
TEKUNPLOOT TOV GLVOIEVE TO AEITOVPYIKO GOC GVGTLLA.

Alapépewon Twv pubuicewy dlaxeipiong EVEPYEING

Mmnopeite va ypnoyloromoete Tov 00MY0 droyeipion evépyetog QuickSet 1) T emloyég evépyelag Twv
Windows yo va d10p10p@dGETe TG puOUicEeLg dlayeiplor EVEPYELNG GTOV VTOAOYIOTN GO,

* T npdoPacn otov 0dnyd dwayeipiong evépyetag QuickSet, kavte dhd KAk oto gikovidlo QuickSet ot
YPOUUN EpYOreiOV TOV Microsoft® Windows®. I'a neploodTepec TANpoopies yio to QuickSet, kdvte
KAk oto kovpuni Help (BonBeia) otov 0dnyd doyeipion evépyetog.

* T npdcsPoon oto mapdbvpo Power Options Properties (Enihoyéc evépyeiag), kdvte KMK 6TO KOV
Start (Evopén) 1 emhé&re ﬁ—> Control Panel (ITivaxag eAéyyov)— Performance and Maintenance
(Emidooeig kot cuvtipnon)— Power Options (Eniloyéc evépyeiac). INa mepiocdtepeg mANpopopieg yio
115 pBuiceig oto mapdbvpo Power Options Properties (Eniloyég evépyetag), kavte KAK 6T0
EPOTNLOTIKG GTN YPOUUN TITAOV KOl KOTOTLY KOVTE KAK OTIV TEPLOYN Yo, TNV 0Toia ypeldleote

TANPOPOPIES.

DoépTioN TNG pTTATAPIOG

% ZHMEIQXH: Mg 10 Dell™ ExpressCharge™, 61av 0 UTTOAOYIOTI|G OTTEVEPYOTTOIEITAI, O PeTAoXNUAToTr g AC
@OopTiel pIa TeAEIWG atmo@opTIouévn pTTatapia oo 80 ToIg ekatd o€ Trepitrou 1 wpa Kal aTo 100 ToIg eKaTO O€
mepitou 2 wpeg. O xpovog PdpTIoNG eival JeyaAlTePOG 6TAvV 0 UTTOAOYIOTAG Eival avappévos. MTTopeite va agrioeTe
TNV pTTaTapia gTov utroAoyioTr yia 600 SidoTnua BEAETE. Ta ECWTEPIKA KUKAWUATA TNG UTTATAPIAG OTTOTPETTOUV
TUXOV UTTEPPOPTION TNG PTTATAPIOG.

‘Otav cuvdéete Tov vTohoYloTh o€ Tpilo 1 0tav £ykafIoTATE (ol puratapio. EVE 0 VITOAOYIGTIG Eival
ovvdedepévog oty TTpila, 0 VITOAOYIOTNG EAEYYEL TO POoPTio TNG pratapiag kot T Beppokpocio. Av
YpeWLETAL, O LETOOYNUATIOTNG TOTE Ba QopTicel Ty pratapio Kot Oa Stotnprioet To eoptio Tng.

Av 1 pratapia eivar (goth amd T ¥pHoN TG OTOV VIOAOYIOTH 60¢ 1) €nedn Pplokdtoy og (E0TO Yhpo,
UIopel vor unv QopTioTEl OTOV GLVOEGETE TOV VIOAOYIOTH O€ puo Ttpiloa.
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H pratapia eivat modd {eot yio va apyicet n @option av 1 Avyvia avapooPrvet odhalovtag drodoyikd
076 TPACIVO GE TOPTOKOAL YPOLA. ATOGVVIEGTE TOV VIOAOYIGTH Otd TNV TtPila KOl AP OTE TOV VITOAOYIOTH
KoL TNV urotopio vo Kpudoovy oe Beppokpacio dmpotiov. Eneita cuvdéote tov vroloyiot og pia npila
Kot guveylote TNV QOPTIoN TNG pratapiag.

Mo epiocoTEPES TANPOPOPIES GYETIKA L TNV eniAvon mpofAnpdtmy mov oyetilovtar pe v pratapio, deite
«[popApata wydog» otov online Odyyd yprorngs.

AvTIKOTAOTOON TG MTTATOPIOG

A MPOZOXH: Mpiv TNV ekTEAEOT QUTWV TWV SINBIKACIWY, OTTEVEPYOTTOIFOTE TOV UTTOAOYIOTH], OTTOCUVSEOTE
10 petaoxnuaTioT) AC amrd TNV NAEKTPIKN TP Kol TOV UTTOAOYIOTH, AITOCUVSEDTE TO HOVTEM ATTO TV
TPi{al KO TOV UTTOAOYIOTH, KOI OTTOOUVOEOTE TUXOV ESWTEPIKA KAAWSIA OTT6 TOV UTTOAOYIOTH.

A NPOZOXH: H xprion acGuBartng prrarapiag Pmropei va dnuioupynaoel Kivduvo Trupkayidg 1 ékpnéng.
AVTIKQTAOTAOTE TNV PTTaTapia HOvo pe pia cuuBarni pmrartapia amd tnv Dell. H ptrartapia givar oxediaouévn
yia va xpnoipotroigital padi pe Tov utrodoyiotn Dell™ gag. Mnv xpnoiportroigite prrartapia amwé dAAoug
UTTOAOYIOTEG YIa TO SIKO GOG UTTOAOYIOTH.

o EIAOMOIHZH: Oa mpémel va amoouvdéosTe OAa Ta eEWTEPIKA KOAWSIO atrd TOV UTTOAOYIOT WOTE VA ATTOQPUYETE
BAGBeg oTig BUpeC.

INo TAnpogopieg oyeTIKd e TNV OVTIKATAGTAOT TNG deVTEPNG Umatapioc, N onoio Bploketar otn Ok
pécwv, avatpélte oty evotnta «Xpnon tolvpécsmv» atov online Odnyod ypions.

[No v agaipeon e pratapiog:

1 Edv o vmoloyiotig eivar cuvdedepévog o€ pia cvokevn Pong, amocvvdéote Tov. [ 0dnyleg, avatpéite
OTNV TEKUNPI®OT TTOV GLVOSEVE T GLOKELT PAoNC.

2 Befawmbeite 611 0 vTOAOYIOTNG givat GPNoTOC.
XOpete TV aceaiela TG ONKNG TS uratapiog 6To KAT® UEPOS TOV VITOAOYIGTY, £0G OTOV ATUCPUAIGEL.

4 Xnk®ote TV pratapio and v tpogoyn Kot fyddte v omd ToV VITOAOYIOTY.
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1 mpoefoyn unotapiog 2 umatopio 3 aopdlewng g KNG pratopiog

INa va gykatactmoete Eava v pratapio, Torodetnote TV puratapio ot ONKN Kot TEGTE TPOG T KATM
£€mG 0TOV KAEWOMGEL 1) AGPAAELQL.

ATT08KEUON TNG UTTATAPIOG

Apapéote ™V pratapio 6tav omobnKeHETE TOV VIOAOYIGTH GOG Yo HEYIAO Ypovikd didotnpua. Kotd )
dudpkelo pakpodypovng amobnkevong, N uratapio oroeoptiletal. Metd amd o Leydin tepiodo
amofnkevong, popticte Euvd v pratopia Tpv T xpron g (deite «@dpTion ¢ pratapioc» 6t
ceMda 121.
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AvTtipyetwrion TpoBAnudTwy

MpofAfpaTa KAEIBWHATOG KAl AOYIGHIKOU

A MPOZOXH: Mpiv ekIVAOETE OTTOINBATIOTE ATTO TIG SIASIKATIES TTOU AVAQEPOVTAI OF QUTH TNV EVOTNTA,
akoAouBnoTe Tig 0dnyieg ac@aleiag Tou Bpiokovral aTov 06nyo6 TANPoYopIwv TPOiGVTOoG.

Agv yiveTal EKKiviion Tou UTTOAOYIOTN

BeBaiwOBeite 611 0 yetaoxnpatioTAg AC eival otaBepd cuvdedepévog oTov UTTOAOYIGTA Kal

oTnv mpida

O utroAoyioTig dev atrokpiveTal TTAéov

o EIAOMOIHZH: Evdéxeral va xdoeTe dedopéva av dev gival SuvaTog 0 TEPUATIONOS TOU AEITOUPYIKOU GUCTAPATOG.

KAgiote Tov uTmoAoyIOTH 00ag — Av 0 vmoloyiothg dev amokpei, TElovtag éva TAKTPO 6T0 TANKTPOLOYIO 7
KIVOVTOG TO TOVTIKL, TOTHOTE KoL KPOTNOTE TOTNIEVO TO TANKTPO Agttovpyiog yia 8 £mg 10 dgvtepdienta Tepinov, péypt
0 VIOAOYIOTNG Vo amevepyomom0el. 'Eneita eravekkivijoTe Tov.

‘Eva poypappa OTOMATAEN VO AVTATIOKPIVETAIN EKTEAET ETTAVEIANUUEVO EOQAAPEVN AeiToupyia

Q ZHMEIQZH: To Aoyiopikd TepihapBdvel auvriBwg odnyieg yia TNV eyKardoTacr), TV TEKUNPIwaTr| Tou 1} o€
diokéra, CD i DVD.

KAeioTe To TpoOypappa —

1 ITéote <Ctrl> <Shift> <Esc> tavtoypova.

2 Kdavre Kk oto Task Manager (Awaygipion epyociov).

3 Kdavre Kk oto Applications (E@oppoyéc).

4 Kdavre KMk 610 TpdYypOpLa TO 0moio dgv amokpiveTal TAEOV.

5 Kavte khk oto End Task (Téhog diepyaciag).
E)\,éyirs TO £YXEIPidIO TOU AOYIOUIKOU — Av ypeldleTal, OneyKoTaoTHOTE KOl EYKATACTAOTE EAVE TO
TPOYPALLHCL.

‘Eva rpoypappa gival oxediaopévo yia pia TTponyoUpevn éKBoon Tou AEITOUpYIKOU OCUCTAATOG Microsoft®
Windows®

ExkteAéoTe TOV Odnyod cupBarotTntag mpoypapupdaTwv — O Odnydc copPoatdtnrog mpoypappdtoy
puOuilet éva mpodypapa £T61 MoTE Vo ekteleiTan o€ TEPPAALOV TOPOLOL0 [E TEPPAALOVTO AEITOVPYIKOD GUGTILLATOS
mépav Tov Windows XP.

1 Kévte Kk oto Start (Evapén)— All Programs (OAla to mpoypdppote)— Accessories (Bondipoato)—
Program Compatibility Wizard (Odnyog copfatdmrag npoypoppdtov)— Next (Exduevo).

2 AkorovBniote Tig 0dnyieg oty 06ovn.

EpgavigeTan pia utrAe 086vn

KAgiote Tov uTTOAOYIOTH 00aG — Av 0 voloyilothg dev amokpei, TElovtag éva TAKTPO 6T0 TANKTPOLOYIO 7
KWVOVTOG TO TOVTIKL, TOTNOTE KO KPATNOTE TOTNUEVO TO TANKTPO Agttovpyiog yia 8 £wg 10 devtepdrento mepimov, puéypt
0 VITOAOYIOTNG Vo amevepyomom0el. 'Eneita erovekkiviioTe Tov.
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AAAa rpoBARpaTa AoyioHIKOU

EAéy&Te To eyxe1pidio AoylopIKOU | ETIKOIVWVAOTE JE TOV KATOOKEUOOTH TOU AoyIGHIKOU Yyia
TANPOPOPIEG OXETIKA PHE TNV AVTIUETWTTION TPOBANPATWY —
*  Befawbeite 611 10 MPOYpOpLL EIVOL GUUBATO LE TO AELTOVPYIKO GOGTNILO TTOV EYETE EYKOTEGTNIEVO GTOV
VIOAOYLOTH OOG.

*  Befawbeite 4Tt 0 VTOAOYIOTHG IKAVOTOLEL TIG EAAYIOTEG OMOITAOELG VAKOD EEOMMGHOD Y10l TV EKTELEON
TOL AOYIGHIKOV. AgiTE TO £YYEPISI0 TOV AOYIGHIKOD Y10 TAT|POPOPIES.

*  Befawbeite 6T1 10 TPOYPOpLLLA EIVOL EYKATESTNIEVO KAl pUOLUCUEVO COOTAL.
o EmpePardote 11 01 001701 TOV GLOKEVOVY eV INIOVPYOVV TPOPANUOTO LE TO TPOYPOLLLLOL.
o Av ypetdletal, OTEYKOTUGTAOTE KOl EYKATOOTHOTE SOV TO TPOYPULLLOL.

Kpatiote e@edpikd avTiypa@a Twv apxeiwv oag

XpnoipomoINoTE éva TPOYPAPHA TTPOCTACIOG OO 10UG yia va eAéy§eTe TOV OKAnpo oag
Sioko, TI¢ diokéTeg, Ta CD ka1 Ta DVD

AmoOnkeloTe Kal KAgioTe OAa Ta AVOIKTA apXEia | TPOYPAUUATA KOl TEPMATIOTE TOV
umoAoyioT cag péow Tou pevou Start (‘Evapén)

EAEy§Te TOV UTTOAOYIOTH YyIa TUXOV spyware — Av o VoAoyIoTHG 600G eivar apydc, Aappavete cuyva,
avadvopeveg dopnpicelg N xete TpoPAnpata pe T cvvdeon oto Internet, 0 VIOLOYIGTNG GOG UTOPEL VOl EYEL
mpocPAnei pe spyware. Xpnoiomoote £va TpdypOLLLLe TOV TEPIAAUBAVEL TPOCTAGIO EVaVTL Spyware (TO TPOYPOLLUE
oag punopei va amortel avafadpon) yio va eAEYEETE TOV VTOAOYIOTH Kot VO ApatpECTE TO spyware. [0 mepiocotepeg
mAnpoopieg emokebeite T dievbuvvon support.dell.com kot avalnmote ™ AéEN Khewdl spyware.

ExkteAéoTe TO S1ayvwoTikd mpoypappa 1ng Dell — Acite «Alayvootikd Tpdypoppe tg Dell» ot
oeMda 125. Av dheg ot doKyéG givar emTuynUEVeS, TOTE T0 oQGANN oyeTileTon pe TPOPANLO AOYIGUKOD.

AlayvwoTik6 TTpoypaupa tnG Dell

A MPOZOXH: Mpiv &eKIVATETE OTTOIOSATIOTE ATTO TIG SIASIKATIES TTOU AVAQEPOVTAI OE QUTH TNV EVOTNTA,
akoAouBnoTe Tig 0dnyieg acpaleiag Trou Bpiokovral aTov 06nyo TANPOYOPIWY TPOIOVTOG.

MNéTe va XpnoIMOTTOIRCETE TO BIOYVWOTIKO TTpdypauua Tng Dell

Edv avtipetonioete kdmoto TpdfAnpa (e TOV VTOAOYIGTH GOG, EKTEAESTE TO SLOYVMOGTIKO TPOHYPOLLLO TNG
Dell nptv emwkowvovicete pe v Dell yia teyvikn fonbeta.

KoAd Oa Tov vo eKTUTMCETE TIG TOPOVCEG OLAOIKAGIEG TPV EEKIVIOETE.
o EIAOMOIHZH: To diayvwarTikéd mpdypappa g Dell Asitoupyei pdvo atoug utrodoyioTég Tng Dell™,

Q ZHMEIQXH: To CD/DVD lMpoypduuara 0driynons Kai Bonénrikés eQapuoyEC ival TTPOIPETIKO Kal UTTOPE va Unv
QTTOOTOAEI PE TOV UTTOAOYIOTH 0OG.

Avoi&te 10 mpdypoppLo pOOUIGNC CLOTHLATOS, OEITE TIC TANPOPOPIES SLOUOPPMANGC, Kol dl0cPUAicTE OTL N

oLOKEVT] TOL BENETE VO doKIAcETE EUPAVIfETAL GTO TPOYPOLLLLO KOL EIVOL EVEPYT.

Eexwvnote 10 dtyvootiko Tpoypapa e Dell amd tov okAnpd cog dicko 1) and 1o CD/DVD Ilipoypdupuara
oonynong xai fondntikes epapuoyés.
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‘Evapén Tou diayvwoTikoU Tpoypduparog Tng Dell amré Tov okAnpé cag dioko

Ta dyvootikd mpdypoppa g Dell Bpickovtal o éva abéato dtopépicpo Tov fondntikng epoaproyns
SYVOOTIK®OV 6T1 HovAda oKANpoY dicKov.

ZHMEIQXH: Av aTov utoloyioTr oag dev eugaviletal kapia 006vn, emkovwvrioTe pe Ty Dell (Seite
«Emikoivwvia pe Tnv Dell» aTov online Odnyd xprong yio ASTITOPEPEIES).

Q ZHMEIQZH: Edv o utrohoyioTig sival cuvdedepévog o Wia ouokeun Baong, amoouvdéaTe Tov. MNa odnyieg,

avaTpEETE OTNV TEKUNPiwon TTou ouvedeue TN CUCKEUR Bdong.

Dpovtiote 0 VIOAOYIGTAG Va givar cVVOESENEVOG o€ pia Tpila mov giote BEParot 6TL Agttovpyet.
Exkwviote (1] enaveKKIV|OTE) TOV VITOAOYIOTH GO,

Hexwvnote 1o dtryvootikd tpdypappo g Dell pe évov amd tovg 600 tpdmovg:

a  Otav eppaviotei o Aoyotvmo DELL™, notote <F12> apéowg. EmAéEte «Diagnostics» and to
pevovy ekkivnong mov gpeavileton Ko matiote <Enter>.

Q ZHMEIQZH: Edv mrepipévere TTOA Wpa Kal EPQAVIOTE TO AOYOTUTIO TOU AEITOUPYIKOU GUGTHUOTOG,
OUVEXIOTE va TTEPIUEVETE PEXPI VA OEITE TNV ETTIPAVEIN EPYATIAG TWV Microsoft® Windows®. Zm
OUVEXEIQ, TEPUATIOTE TN AEITOUpYia Tou UTTOAOYIOTH 0ag Kal SOKIPAOTE {avd.
Q ZHMEIQXH: Mpiv Sokiudoete Tnv emmhoyn B, TIPETTEl va OBrAOETE TeAEiwg TOV UTTOAOYIOTH.
b Ilothote kot KpoTHoTE TATUEVO TO TANKTPO <Fn> evd EgKvate TOV VTOAOYIOTY.
Q ZHMEIQZH: Av spgavioTei éva privupa 611 dev BpéBnke Turiua SIayvwoTIKoU, eKTEAEDTE TO
dlayvwaoTikd Tpdypaupa TG Dell amd 1o CD/DVD lMpoypduuara 06iynong kai BonbntikéS epaployEg.

O voAoYIoTHG EKTEAEL LU0l GELPA QPYIKAV ELEYXMV GTNV KAPTO TOV GLGTNOTOS GOG, GTO TANKTPOAIYLO,
otV 086vn, 6Tov 6KANPO dioKO K.0.K., 01 omoio ovopdlovtor ovopdlovtar Pre-boot System Assessment.

e Kot ) ddpketa g aEloAdynong, amavTioTe OTIG EPMTNOELS TOv eppavifovtal.

e Edv avivevtodv cpdipota Kotd ) didpKela g Aettovpyiog a&toAdynons Tov GUGTHHATOS TPV TNV
évapén (Pre-boot), Kataypayte TOV KOIKO 1) TOVG KOOKOVG GOAALATOS KOl AVOTPEETE GTNV EVOTITA
«Emucowovia pe v Dell» otov online Odnyo yprong).

Edv n Aerrovpyia a&loddynong tov cvetmpotog npy v Evapén (Pre-boot) ohokdnpwbei pe enttvyia, Oa
AGPete To pvopa Booting Dell Diagnostic Utility Partition. Press any key to
continue.

[Matote 0mo1081mOTE TANKTPO Y10, VO, TPy HatomotnBel ekkivion Tov S1oyvooTikoD TPOYPALLLOTOS TG
Dell am6 10 drapépiopa PondnTikng papproyng d10yVOGTIKGOY 6T Lovada okANpov dicKov.

‘Evapén Tou SiayvwaoTikou Tpoypduparog Tng Dell amé To CD/DVD Mpoypduparta odRynong
Kal BondnTIkES EQapPHOYES

126

1
2

Tonobetote 10 CD/DVD Ilpoypdupato 0onynons kot fonOntixés epopuoyés.
YBnoTe Kot KAVTE EXOVEKKIVION TOV VTOAOYIOTH.

Ortav gppaviotet o Aoydtomo g DELL, matiote <F12> apéomc.
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Q ZHMEIQZH: Edv mepipévere TTOA WPA Kol EPQAVIOTE TO AOYOTUTIO TOU AEITOUPYIKOU GUGTHAUOTOG,
OUVEXIOTE VO TTEPIJEVETE PEXPI VA OEITE TNV ETTIPAVEIR EPYOTIAG TWV Microsoft® Windows®. 21n ouvéxea,
TepUaTIOTE TN A€Imoupyia Tou utToAoyIoTH gag Kai doKIudoTe Eavda.

Q ZHMEIQXH: Ta Briuara mou akohouBouv aAAddouv Ty akohouBia ekkivnong HOvo yia hia gopd. ETnv
emopevn diadikaaia ekkivnong, n eKKivnon Tou UTToAoyIoTr yiveTal CUPQWVA UE TIG CUOKEUEG TTou kaBopilovTal
0T0 TIPOYpaUUa pUBUIoN TOU CUCTANOTOG.

Otav gpgaviotei n Aota pe Tig 6uoKeLEG exkiviong, entiééte T ovokevn IDE CD-ROM ot tothote

<Enter>.

210 pevol mov gppaviCetar enthéEtre Boot from CD-ROM (Evapén and to CD-ROM) kot notiote
<Enter>.

IMinxtporoynote 1 yuo va avoitet to pevod CD ko tatiote <Enter> yio vo mpoympceTe.

Enidééte Run the 32 Bit Dell Diagnostics (Extéleon tov dwayvaotikdv npoypappdtov 32 Bit tg Dell)
amo v apdunuévn AMota. Edv vrdpyovv moAlég ekddoels, emAEETe TV £KOOGT TTOV Eival KOTAAANAN Yo
TOV VTOAOYIOTH GOG.

Otav gppaviotei to Main Menu (Kopio pevov) tov dtayvootikdv tpoypappdtoav g Dell, emilééte tov
€leyyo oL BELETE VO EKTEAETETE.

Kupio pevou diayvwaoTikou mpoypduparog Tng Dell

1

Metd ™ @dpTmOn ToL d10yVeSTIKoV Tpoypdupatog g Dell kot v epedvion g 086vng Tov Kbprov
[evov, KAvTe KAMK OTO KOV TTOV 0VTIGTOLEL OTNV EMA0YN TToV B€AeTE.

Q ZHMEIQZXH: Zuviotdral va emAéCeTe Test System (EAeyXog oUGTAUATOQ) yia va eKTEAETETE £vav TTARPN
¢\eyxo oTov UTTOAOYIOTH Oag.

EmmAoyn AeiToupyia

Test Memory Extelel ave&dptnrto heyyo g pviung
(Ereyyog pvipng)

Test System Extelel Stayvootikd €leyyxo ToV GLGTHLATOG
(Eleyyog ovotipatoc)

Exit "o 060 a6 TO S10YVOOTIKO TPOYPOLLLLQL
(E&odog)

Agov emiré€ete to Test System (Eleyyoc cvothpatog) amd 10 KOPLo pevol, epeovifetol To mapakaTm
HEevov.

Q ZHMEIQZH: uviotdtal va emAéCeTe Extended Test (EKTETAPEVOG EAeyXOC) ATTO TO TITAPAKGTW WEVOU,
WOTE VO EKTEAEDTEI £Vag TTIO AVAAUTIKOG EAEYXOG TWV CUCKEUWY TOU UTTOAOYIOTH.
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EmmAoyn NeiToupyia

Express Test Extekel évav ypryopo EAeyy0 TV GUGKELMV TOV GLOTNHUATOC.
(T'pAyopog Eleyyoc) Awpkei ouvnbwog amd 10 éog 20 Aemtd.

Extended Test Extelel évav Aemtopepn €Leyy0 TV GUGKEVAOV TOV

(Extetapévog éleyyog)  ovorthiuatos.Awapkei cuvnbwg pio dpa 1 teptocdtepo.

Custom Test Xpnotpomoteital yio Tov EAeyY0 MG GLYKEKPIUEVIG GUGKEVTG 1) Y10,
(ITpocappocpévog TNV TPOGOPLOYN TOV EAEYY@V.

£\eyyoc)

Symptom Tree
(Copuntopoto)

Yog EMTPEMETOL 1] EMAOYN EAEYX®V e BAoN VO COUTTOLLO TOV
TPoPAALOTOS OV avTILETOTILETE. TNV EMAOYN AVAPEPOVTOL TOL TTLO
ouvnOn cupTTONOTO.

Edv avtipetonioste TpoPAnua Kot T S1dpKeLo TOV EAEYYOV, ERQavIeTal £vo UNVopO LE EVOV KOOIKO
OQAALOTOC KOl i TTEPLYpa@n Tov TtpoPAnuatoc. Katoypdyte tov Kmdikd cQAALOTOS KOl TV TEPLYPUPT|
T0V TpoPAuartog Kol entkovovnote pe v Dell (deite Emkowavia pe v Dell otov online Odnyé

xprong.

Q ZHMEIQZH: H etikéta e€urnpéTnong yia Tov UTTOAOYIOTY 0ag BPICKETal GTO £TTAVW WEPOC TG KGOE
dokipaoTiKAg 006vne. Edv épbete o€ emragn pe Tnv Dell, n Texviki utroaTrpign Ba oag {nTroel Tnv eTIKETa

egutnpETNONG.

Edv ekteléoete éheyyo and v emhoyn Custom Test N Symptom Tree, KAVTE KAMK GTI) GXETIKN
KOPTELD TOV TEPLYPAPETOAL GTOV 0kOAOVHO VKA Y10t TEPIOCOTEPES TANPOPOPIES.

KapTéAa AeiToupyia

Results EpgaviCel ta amotehéopoto Tov EAEYYOL Kol TUYOV GOOAUATO TOV

(Amotedéopata) gvTomioTNKAV.

Errors EpopaviCer cuvinkes cQaApdtmv, KOdKOUG GOAALATOV Kot TNV

Zodipata) TEPLYPOPT] TOV TPOPANLLATOC.

Help [eprypdipet T dokin Kot uwopet vo vTodei&etl avayKes yio v

(Bonbear) EKTEAEON TNG SOKYUNG.

Configuration Epgovilet t dtopdpewon vAKoD yia v emAEYHEVT GLCKELT.

(Arpopeoon) To dwyvwotikd mpodypappo g Dell Aappdvel mAnpogopieg
SopOPP®MONG Y10 OAEG TIG GUGKEVES ATd TN PLOULGT] GLGTNUOTOG, TN
VAN, Kot S10Qopeg 6mTEPIKES SOKIUES, Kot eppavilet Tig
TANPOPOpieg 6T AMOTO GVGKEVMY GTO APLETEPO TaPEBVPO TNG
006vng. H Aiota cvuokevdv evdéyetar va. punv epoaviel to ovopota
oLV TV oToYEl®V, To omoia VOl EYKATEGTNEVO. GTOV VTOAOYIGTN
caG 1] OA®V TV CLOKEVAV, 01 OTToleS elval cLVIEdEUEVES GTOV
VTOAOYIOTH GOG.

Parameters Y0g emTpEmeL Vo TPocoplOcETE TOV Edeyyo alhalovtag Tig puiuicelg

(ITopapetpor) gléyyov.

20vTodog 08NnyoS avagopdg



5 A@ob olokAnpmbodv ot Edeyyot, Kheiote v 000vn eAéyyov 1o vo emoTpiyete oty 006V TOL KHPLOV
pevo?. INa ££0d0 and to doyvmotikd Tpdypappo thg Dell Kot emavekkivion Tov VITOAOYIGT, KAEIGTE TO
KOPLo pEVoD.

6 Aogapéote 10 CD/DVD Ipoypduuora odnynons kai fonbntikés epopuoyés g Dell (av givot
Tomo0ETNEVO).
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OBS!, merknader og advarsler

Q MERK: Et MERK-avsnitt inneholder viktig informasjon som gjer at du kan bruke datamaskinen mer effektivt.

o MERKNAD: En MERKNAD angir enten potensiell fare for maskinvaren eller tap av data, og forteller hvordan du kan unnga
problemet.

A ADVARSEL: En ADVARSEL angir en potensiell fare for skade pa eiendom, personskade eller dedsfall.

Forkortelser og akronymer

Du finner en fullstendig liste over forkortelser og akronymer i glossaret 1 den elektroniske brukerhdndboken.

Ivis du kjgpte en datamaskin i n-serien fra Dell™ gjelder ingen av henvisningene i dette dokumentet til
operativsystemet Microsoft ® Windows®.

% MERK: Noen funksjoner eller medier kan vare valgfrie, og leveres ikke med alle datamaskiner. Enkelte funksjoner eller
medier er ikke tilgjengelige i alle land.

Informasjonen i dette dokumentet kan endres uten varsel.
© 2007 Déell Inc. Med enerett.

Alle former for kopiering uten skriftlig tillatelse fra Dell Inc. er strengt forbudt.

Varemerker i denne teksten: Dell, DELL-logoen, Latitude og ExpressChargeer varemerker tilhgrende Dell Inc.; Intel er et registrert varemerke
tilhgrende Intel Corporation; Microsoft og Windows er registrerte varemerker tilhgrende Microsoft Corporation.

Andre varemerker og varenavn kan brukes i dette dokumentet som en henvisning til institusjonene som innehar rettighetene til merkene og
navnene, eller til produktene. Dell Inc. fraskriver seg enhver eierinteresse for varemerker og varenavn som ikke er sine egne.

Modell PP04X

April 2007 Delenr. GU783 Utg. A0D
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Finne informasjon

Q MERK: Noen funksjoner eller medier kan veere valgfrie, og leveres ikke med alle datamaskiner. Enkelte funksjoner
eller medier er ikke tilgjengelige i alle land.

Q MERK: Ytterligere informasjon kan vare vedlagt sammen med datamaskinen.

Hva leter du etter? Finn det her

* Et diagnoseprogram for datamaskinen Medier med Drivers and Utilities

* Drivere til datamaskinen MERK: Mediet Drivers and Utilities er valgfritt, og leveres
* Min enhetsdokumentasjon derfor ikke med alle datamaskiner.

* NSS-system (Notebook System Software) Dokumentasjon og drivere er allerede installert pa

datamaskinen. Du kan bruke mediet til 4 installere drivere
pd nytt (se under "Reinstalling Drivers and Utilities"
(Installere Drivers and Utilities pd nytt) i den elektroniske
brukerhdndboken) eller kjgre Dell Diagnostics (se under
"Dell Diagnostics" pé side 152).

DRIVERS AND UTILITIES

ALREADY INATALLAD OM TOLIR COMPUTER

Viktig-filer med de nyeste
oppdateringene om
tekniske endringer med
datamaskinen eller
avansert teknisk
referansemateriale for
teknikere og erfarne
brukere kan vere inkludert
pd medict.

MERK: Oppdateringer for drivere og dokumentasjon kan fés
pa support.dell.com.

* Garantiopplysninger Dell™ Produktveiledning
* Vilkir og betingelser (bare 1 USA)

* Sikkerhetsinstruksjoner

Proguet Isfermatien Guida

* Spesielle bestemmelser
* Ergonomisk informasjon

¢ Lisensavtale for sluttbruker
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Hva leter du etter?

Finn det her

* Hvordan fjerne og skifte ut deler

Spesifikasjoner
Hvordan konfigurere systeminnstillinger

Hvordan feilspke og Igse problemer

Dell™ Latitude™ Brukerhandhbok
Microsoft Windows Hjelp og stgtte

1 Klikk Start eller ﬁ—) Hjelp og stgtte— Dell User and
System Guides (Dell bruker og systemhandbgker)—
System Guides (Systemhandbgker).

2 Klikk aktuell brukerhdndbok for datamaskinen.

Servicemerke og ekspresservicekode

Lisensmerke for Microsoft Windows

Hurtigveiledning

Servicemerke og Microsoft® Windows® Lisens
Disse merkene er plassert pd datamaskinen.

* Bruk servicemerket til 4 identifisere datamaskinen nér du
bruker support.dell.com eller ved kontakt med teknisk
stptte.

1 202 o doce
EMPRESS SERVICE CODE /

* Tast ckspresservicckoden
for 4 sctte over samtalen
ved kontakt med
kundestgtte.

il Aa-wsEl

MERK: Lisensmerket for Microsoft Windows har fatt ny
design i form av et hull, eller "sikkerhetsportal’, som en
forbedret sikkerhetsforanstaltning.



Hva leter du etter?

Finn det her

Lgsninger — Tips og rad for feilsgking, artikler fra
teknikere, elektroniske kurs og vanlige spgrsmil
Gruppe - Elektroniske diskusjoner med andre
Dell-kunder

Oppgraderinger — Oppgradringsinformasjon for
komponenter, f.cks. minne, harddisk og
operativsystem

Kundestgtte — Kontaktinformasjon,
servicehenvendelse og bestillingsstatus, garanti og
opplysninger om reparasjon

Service og stgtte — Status for servicehenvendelse og
stgttelogg, servicckontrakt, elektroniske diskusjoner
med teknisk stgtte

Referanse — Datamaskindokumentasjon, detaljer om
datamaskinkonfigurasjon, produktspesifikasjoner og
anmeldelser

Nedlastbart materiale — Godkjente drivere, patch-
programmer og programvarcoppdateringer
Notebook System Software (NSS) — Hvis du skal
installere operativsystemet pd nytt pd datamaskinen,
bgr du ogsa installere NSS-verktgyet igjen. NSS
inneholder ngdvendige oppdateringer til
operativsystemet, samt stgtte for for Dell™ USB-
diskettstasjoner (3,5- tommer), Inte]®-prosessorer,
optiske drivere og USB-enheter. NSS er ngdvendig for
riktig bruk av Dell-datamaskinen. Denne
programvaren registrerer datamaskinen og
operativsystemet automatisk, og installerer de
aktuelle oppdateringene for din konfigurasjon.

Dell Support-webomrade - support.dell.com

MERK: Velg ditt omréde eller forretningssegment for & vise
det aktuelle statteomradet.

Slik laster du ned systemprogramvaren for Notebook:
1 G4 til support.dell.com, velg ditt omréde eller
forretningssegment og oppgi servicekoden din.
2 Velg Drivers & Downloads (drivere og
nedlastingsmateriell) og klikk Go (start).
3 Klikk det operativsystemet du bruker, og sgk etter
ngkkelordet Notebook System Software.
MERK: Brukergrensesnittet support.dell.com kan variere
avhengig av hva du velger.

Programvareoppgraderinger og feilsgkingstips —
Vanlige spgrsmadl, aktuelle emner og generell tilstand
av ditt datamiljg.

Dell Support Utility

Dell Support Utility er et automatisert oppgraderings- og
meldingssystem som er installert pd datamaskinen. Denne
stgtten gir tilstandsskanninger av datamiljget,
programvareoppdateringer og relevant informasjon om
egenstgtte 1 sanntid. Du fér tilgang til Dell Support Utility

fra g -tkonet i oppgavelinjen. Du finner mer informasjon

under "Dell Support Utility" i brukerhdndboken.
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Hva leter du etter?

Finn det her

¢ Hvordan bruke Windows XP

Slik arbeider du med programmer og filer
Slik lager du skrivebordet personlig

Hjelp og stotte i Windows
1Klikk Start cller [~ Hjelp og statte.

2 Skriv inn et ord eller en frase som beskriver problemet, og

klikk pilikonet.
3 Klikk emnet som beskriver problemet.

4 Fglg anvisningene pa skjermen.

Informasjon om nettverksaktivitet, veiviser for
strgmbehandling, hurtigtaster og andre funksjoner
som styres med Dell QuickSet.

Dell QuickSet Help

Du fir frem Dell QuickSet Help, ved & klikke QuickSet-
ikonet pd oppgavelinjen i Microsoft® Windows®.

Du finner mer informasjon om Dell QuickSet, under

"Dell™ QuickSet" i den elektroniske brukerhdndboken.

Hvordan reinstallere operativsystemet

Operativsystem-medium

MERK: Mediet med gperativsystemeter valgfritt, og leveres
derfor ikke med alle datamaskiner.

Operativsystemet er allerede installert pd datamaskinen.
Bruk mediet med operativsystemet til & installere
operativsystemet pi nytt. Se under "Restoring Your
Operating System" (Gjenopprette operativsystemet) i den
clektroniske brukerhdndboken.

Etter at du har installert

operativsystemet pa nytt,
g kan du eventuelt bruke

mediet Drivers and
Utilities til 4 installere
driverne for enhetene som
fulgte med datamaskinen,
pé nytt.

Merket med
produktngkkelen sitter pd
datamaskinen.

MERK: Fargen pa CDen eller DVDen varierer avhengig av
hvilket operativsystem du bestilte.

e
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Konfigurere datamaskinen

A ADVARSEL: For du utferer noen av prosedyrene i denne delen, ma du felge sikkerhetsanvisningene i
produktveiledningen.

1 Pakk ut tilbchgrsesken.
2 Sett innholdet i tilbehgrsesken til side. Du trenger dette for 4 fullfgre konfigurasjonen av datamaskinen.

Tilbehgrsesken inneholder ogsd brukerdokumentasjon og eventuell programvare eller ekstra
maskinvare (for cksempel PC-kort, stasjoner eller batterier) du har bestilt.

3 Koble strgmadapteren til strgmkontakten pd datamaskinen og til nettstrgm.

4 Apnc skjermen pi datamaskinen, og trykk pa av/pi-knappen for 4 sl pi datamaskinen (se under
"Forside" pd side 142).

Q MERK: Det anbefales at du slar datamaskinen av og pa minst én gang fer du installerer eventuelle kort, eller kobler
datamaskinen til en forankringsenhet eller en annen ekstern enhet, for eksempel en skriver.
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Om datamaskinen

Forside
1 skjermlis 2
4 cnhetsstatuslamper 5
7 styreplate 8
10 statuslamper for tastatur 11

13 sensor for omgivelseslys

Hurtigveiledning

skjerm

hgyttalere (2)

knapper til styreplate/styrepinne

volumkontrollknapper

12

av/pa-knapp
tastatur
styrepinne

dempeknapp



Venstre side

1 &pning for sikkerhetskabel 2

ventilasjonshull 3 IEEE 1394-kontakt

4 lydkontakter 5  ExpressCard-spor 6  trddlgs bryter

7 Wi-Fi Catcher™-lampe 8  PC-kortspor 9  smartkortspor
Hoyre side

A ADVARSEL: Blokker ikke lufteédpningene, stikk ikke gjenstander inn i dem og unnga stevsamling i dem.

Oppbevar ikke datamaskinen i et miljo med lite luftgjennomstremning, for eksempel en lukket koffert, mens den
er pa. For lite luftgjennomstremning kan skade datamaskinen eller fore til brann.

1 medierom 2 USB-kontakter (2)

Bakside

1 nettverkskontakt (R]-45)

2 S-video TV-ut kontakt 3
4  modemkontakt (R]-11) 5

strgmfgrende USB-kontakt

seriekontakt 6 videokontakt

7 kontakt for vekselstrgmadapter 8  ventilasjonshull
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Underside

A ADVARSEL: Blokker ikke luftedpningene, stikk ikke gjenstander inn i dem og unnga stevsamling i dem.
Oppbevar ikke datamaskinen i et miljo med lite luftgjennomstramning, for eksempel en lukket koffert, mens den
er pa. For lite luftgjennomstremning kan skade datamaskinen eller fore til brann.

6
5
4 3
1 lasutlgser for batterirom 2 batteri 3 lokk til batterimodul
4 tilkobling for forankringsenhet 5 luftedpninger for vifte 6 harddisk

Bruke et bhatteri

Batteriytelse

ﬂ MERK: Du finner flere opplysninger om Dells garantidekning for datamaskinen i produktveiledningen eller i
separate, trykte garantidokumenter som falger med datamaskinen.

Bruk alltid den barbare Dell ™-datamaskinen med hovedbatteriet installert for & oppni opptimal ytelse

fra datamaskinen og hjelp til & bevare BIOS-innstillingene. Det fglger med ett batteri som standardutstyr

i batterirommet.

Q MERK: Det er mulig at batteriet ikke er ladet helt opp. Bruk derfor AC-adapteren nar den nye datamaskinen skal
settes i en elektrisk stikkontakt den farste gangen den skal brukes. Bruk datamaskinen med stremadapteren til

batteriet er helt ladet, for & oppna best resultat. G4 til Control Panel (kontrollpanel)— Power Options
(stramalternativer), og klikk deretter kategorien Power Meter (strammaéler) for & vise batteriets stramstatus.
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Q MERK: Batteriets driftstid (tiden batteriet kan forsyne stram) reduseres med tiden. Du ma kanskje kjgpe et nytt
batteri i lgpet av datamaskinens levetid, avhengig av hvor ofte du bruker batteriet, og hvilke forhold det brukes
under.

Batteriets driftstid varierer avhengig av driftsforholdene. Du kan sette et ekstrabatteri 1 mediarommet for
4 pke driftstiden betraktelig.

Driftstiden reduseres betraktelig nér du gjgr fglgende:
*  Bruker optiske enheter
*  Bruker tridlgse kommunikasjonsenheter, PC-kort, ExpressCards, medieminnekort eller USB-enheter

*  Bruker skjerminnstillingene for hgy lysstyrke, 3D-skjermsparere eller andre strgmslukende programmer
som 3D-spill

*  Kjgrer datamaskinen i modusen for maksimal ytelse (se under "Konfigurere innstillinger for
strgmstyring” pé side 148)

Q MERK: Det anbefales at du kobler datamaskinen til nettstram nar du skriver til en CD eller DVD.

Du kan kontrollere batteriets strgmstatus fgr du setter batteriet i datamaskinen (se under "Kontrollere
batteriets strgmstatus” pa side 145). Du kan ogsd innstille alternativer for strgmbehandling, slik at du blir
varslet ndr det er lite batteristrgm (se under "Konfigurere innstillinger for strgmstyring" pa side 148).

A ADVARSEL: Bruk av et inkompatibelt batteri kan gke risikoen for brann eller eksplosjon. Skift bare batteriet ut
med et kompatibelt batteri fra Dell. Litium-batteriet er laget for 4 fungere med Dell-datamaskinen. Bruk ikke et
batteri fra andre datamaskiner i datamaskinen.

A ADVARSEL: Kast ikke batteriet sammen med husholdningsavfallet. Nar batteriet er utbrukt, ringer du til det
lokale avfallsmottaket eller miljgorganet for a fa rad om avhending av litium-batteriet. Se under "Battery
Disposal” (kassere batteriet) i produktveiledningen.

A ADVARSEL: Misbruk av batteriet kan gke risikoen for brann eller kjemisk forbrenning. Batteriet skal ikke
punkteres, brennes, demonteres eller utsettes for temperaturer over 65°C (149°F). Oppbevar batteriet utilgjengelig
for barn. Batterier som er skadet eller lekker, skal handteres forsiktig. Et skadet batteri kan lekke og forarsake
personskade eller materielle skader.

Kontrollere batteriets stremstatus

QuickSet-batterimaleren fra Dell, vinduet Strgmmaler 1 Microsoft Windows og a -ikonet,
batteristrgmmaleren og tilstandsmaéleren og advarselen om lite batteristrgm gir informasjon om
batteriets strgmniva.

Dell™ QuickSet-batterimaler

Hvis Dell QuickSet er installert, trykker du <Fn> <F3> for 4 vise QuickSet-batterimileren.
Batteriméler viser status, batteriets tilstand, strgmnivd og ndr batteriet i datamaskinen er ferdig ladet.

Du finner mer informasjon om QuickSet ved 4 klikke QuickSet-ikonet pa oppgavelinjen i Microsoft®
Windows®, og klikke Hjelp.
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Stremmaler i Microsoft® Windows®

Strgmmaleren 1 Windows angir gjenvarende batteristrgm. Dobbeltklikk a -tkonet pa oppgavelinjen
hvis du vil kontrollere strgmma@leren.

Hvis datamaskinen er koblet til nettstrgm, vises et &: -ikon.

Stremmaler

Ved 4 trykke enten én gang eller trykke og holde inne statusknappen pd batteriets strgmmaéler, kan du
sjekke:

*  Batteristrgmmen (sjekk ved & trykke og slippe opp statusknappen)
* Batteritilstanden (sjekk ved & trykke og holde statusknappen inne)

Batteriets driftstid er for en stor del avhengig av hvor mange ganger det er ladet. Etter flere hundre lade-
og utladingssykluser, mister batterier noe av ladekapasiteten, eller batteriets tilstand reduseres. Et batteri
kan med andre ord vise statusen "ladet", men ladekapasiteten kan vaere nedsatt (tilstand redusert).

Sjekke batteristrammen

Fgr du sjekker batteristrgmmen, trykker og slipper du opp statusknappen pa batterilademadleren, slik at
lampene for strgmniva lyser. Hver lampe representerer omtrent 20 prosent av batteriets totale strgmniv.
Hvis for eksempel batteriet er 80 prosent ladet, vil fire av lampene lyse. Batteriet er helt utladet hvis
ingen lamper lyser.

Sjekke batteriets tilstand

Q MERK: Du kan sjekke batteritilstanden pa én av fglgende to méter: ved hjelp av strammaleren pa batteriet, som
beskrevet nedenfor, og med Battery Meter (batterimaler) i Dell QuickSet. Du finner mer informasjon om QuickSet
ved & klikke QuickSet-ikonet pa oppgavelinjen i Microsoft® Windows®, og klikke Hjelp.

Kontroller batteriets tilstand ved hjelp av strammaéleren ved & trykke og holde statusknappen pé
batterilademaleren inne i minst 3 sekunder. Hvis ingen lamper lyser, er batteritilstanden god, og batteriet
har over 80 prosent igjen av den opprinnelige ladekapasiteten. Hver lampe representerer trinnvis
degradering. Hvis fem lamper lyser, er det mindre enn 60 prosent igjen av ladekapasiteten. Du finner mer
informasjon om batteriets driftstid under "Specifications" (Spesifikasjoner) i den elektroniske

brukerhdndboken.

Advarsel om lite batteristrom

o MERKNAD: Etter en advarsel om lite batteristrom, bar du lagre arbeidet gyeblikkelig for 8 unnga a miste eller
gdelegge data. Koble deretter datamaskinen til nettstrem. Hvis batteriet kjores til det er helt utladet, vil
hvilemodusen inntre automatisk.

En advarselmelding vises i et popup-vindu som standard nér batteriet er omtrent 90 prosent utladet. Du
kan endre innstillingene for batterialarmene 1 vinduet QuickSet eller Egenskaper for strgmalternativer.
Under finner du informasjon om hvordan du fér tilgang til vinduet QuickSet eller "Konfigurere
innstillinger for strgmstyring” pa side 148 Egenskaper for strgmalternativer.
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Spare batteristrom
Gijgr fglgende for a spare batteristrgm:

*  Koble datamaskinen til nettstrgm nér det er mulig, fordi batteriets levetid er for en stor del avhengig av
antallet ganger batterict brukes og lades.

*  Sett datamaskinen i ventemodus eller dvalemodus ndr datamaskinen ikke skal brukes pd en stund
(se under "Strgmbehandlingsmodi" pé side 147).

*  Velg alternativer for 4 optimalisere datamaskinens strgmforbruk med veiviseren for strgmbehandling.
Disse alternativene kan ogsé innstilles, slik at de endres ndr du trykker pa av/pd-knappen, stenger
displayet eller trykker <Fn><Esc>.

Q MERK: Du finner mer informasjon om sparing av batteristram under "Strgmbehandlingsmodi" pa side 147.

Strembehandlingsmodi

Ventemodus

Du sparer batteristrgm ved 4 sl av skjermen og harddisken etter en forhndsbestemt periode uten
aktivitet (tidsavbrudd) i ventemodusen. Nér datamaskinen avslutter ventemodus, gér den tilbake til den
samme driftsstatusen den var i fgr den gikk inn i ventemodus.

o MERKNAD: Hvis datamaskinen kobles fra nettstrem og batteristrem i ventemodusen, kan data ga tapt.
Slik aktiveres ventemodus:
e Klikk Start eller ﬁ—) Shut Down (Sl av)— Stand by (Ventemodus).

eller

*  Gijgr ett av fplgende, avhengig av hvordan du har innstilt alternativene for strgmbehandling i vinduet
Egenskaper for Strgmalternativer eller bruker veiviseren for QuickSet-strgmbehandling:

- Trykk pa av/pd-knappen.
- Lukk skjermen.
- Trykk <Fn><Esc>.

Du avslutter ventemodusen ved & trykke pa av/pd-knappen eller dpne skjermen, avhengig av hvordan du
har innstilt alternativene for strgmbehandling. Datamaskinen kan ikke tvinges til & avslutte ventemodus
ved 4 trykke en tast eller bergre styreplaten eller styrepinnen.

Dvalemodus

I dvalemodus kan du spare strgm ved 4 kopiere systemdata til et reservert omrdde pd harddisken og
deretter sla datamaskinen helt av. Nar datamaskinen avslutter dvalemodus, gér den tilbake til den samme
driftsstatusen den var i fgr den gikk inn i dvalemodus.

o MERKNAD: Du kan ikke fierne enheter eller koble datamaskinen fra dokken nar den er i dvalemodus.

Datamaskinen gir inn 1 dvalemodus hvis batteriets strgmniva blir kritisk lavt.
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Slik aktiveres dvalemodus:

e Klikk Start eller ﬁ% Turn off computer (514 av datamaskinen), trykk og hold <Shift>, og klikk
deretter Hibernate (Dvalemodus).

eller

*  Gjgr ett av fglgende for 4 g inn 1 dvalemodus avhengig av hvordan du har innstilt alternativene for
strgmbehandling 1 vinduet Egenskaper for Strgmalternativer eller bruker veiviseren for QuickSet-
strgmbehandling:

- Trykk pa av/pa-knappen.
—  Lukk skjermen.
- Trykk <Fn><Esc>.

Q MERK: Noen PC-kort eller ExpressCards fungerer kanskje ikke péa riktig mate etter at datamaskinen er gatt ut av
dvalemodus. Ta ut og setti kortet pa nytt (se under "Installing a PC Card or Express Card" (Installere et PC-kort eller
Express-kort) i den elektroniske brukerhandboken).

Trykk pd av/pa-knappen for 4 avslutte dvalemodus. Det kan ta et gyeblikk for datamaskinen & avslutte
dvalemodus. Datamaskinen kan ikke tvinges til 4 avslutte dvalemodus ved & trykke en tast eller bergre
styreplaten eller styrepinnen. Du finner informasjon om dvalemodus i dokumentasjonen som fulgte med
operativsystemet.

Konfigurere innstillinger for stramstyring

Konfigurer innstillinger for strgmbehandling pd datamaskinen med veiviseren for QuickSet-
strgmbehandling eller Egenskaper for Strgmalternativer i Windows.

*  Dobbeltklikk QuickSet-ikonet pd oppgavelinjen i Microsoft® Windows® for 4 f& tilgang til
strgmstyringsveiviseren for QuickSet. Du finner mer informasjon om QuickSet ved § klikke Help-
knappen 1 strgmstyringsveiviseren.

*  Du fir tilgang til vinduet Power Options Properties (Egenskaper for strgmalternativer) ved 4 klikke
Start eller ﬁ% Kontrollpanel— Ytelse og vedlikehold— Strgmalternativer. Du finner informasjon

om alle feltene i vinduet Egenskaper for Strgmalternativer ved 4 klikke spgrsmélstegnikonet 1
tittellinjen og deretter i det omrddet du vil ha informasjon om.

Lade batteriet

Q MERK: Med Dell™ ExpressCharge™ lader AC-adapteren et fullstendig utladet batteri til 80 prosent pa ca. 1 time,
og til 100 prosent pa ca. 2 timer nar datamaskinen er av. Ladetiden er lengre nar datamaskinen er pa. Du kan la
batteriet veere i datamaskinen sé lenge du vil. Batteriets internkrets hindrer at batteriet lades for mye.

Nir du kobler datamaskinen til nettstrgm eller setter i et batteri mens datamaskinen er koblet til
nettstrpm, sjekker datamaskinen batteriets strgmnivé og temperatur. Strgmadapteren vil da eventuelt
lade opp batteriet og opprettholde batteristrgmmen.
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Hvis batteriet er varmt etter at det er brukt i datamaskinen, eller har ligget pd et varmt sted, er det mulig
at batteriet ikke begynner 4 lades opp nér datamaskinen kobles til nettstrgm.

Batteriet er for varmt til 4 starte oppladingen hvis -lampen blinker vekselvis grgnt og oransje. Koble
datamaskinen fra nettstrgm, og la datamaskinen og batteriet avkjgles til romtemperatur. Koble deretter
datamaskinen til nettstrgm for 4 fortsette oppladingen av batteriet.

Du finner mer informasjon om hvordan du lgser problemer med batteriet under "Power Problems"
(Strgmproblemer) 1 den elektroniske brukerhdndboken.

Skifte batteriet

A ADVARSEL: For du utfarer disse prosedyrene, slar du av datamaskinen, kobler stremadapteren fra nettstrom og
datamaskinen, kobler modemet fra veggkontakten og datamaskinen og fjerner eventuelle andre eksterne kabler
fra datamaskinen.

A ADVARSEL: Bruk av et inkompatibelt batteri kan gke risikoen for brann eller eksplosjon. Skift bare batteriet ut
med et kompatibelt batteri fra Dell. Batteriet er laget for a fungere med Dell™-datamaskinen. Bruk ikke et batteri
fra andre datamaskiner i datamaskinen.

o MERKNAD: Du ma fijerne alle eksterne kabler fra datamaskinen for & unnga mulig skade pé tilkoblingen.

Du finner mer informasjon om hvordan du skifter batteri nr. 2, som sitter 1 medierommet, under "Using
Multimedia" (Bruke multimedier) i den elektroniske brukerhdndboken.

Slik tar du ut batteriet:

1 Hvis datamaskinen er koblet til en forankringsenhet (forankret), lgser du den ut. Du finner mer
informasjon i dokumentasjonen som fulgte med dokkenheten.

Kontroller at datamaskinen er slatt av.
Skyv lasutlgseren for batterirommet pa undersiden av datamaskinen til den klikker.

Lgft batteriet ut av datamaskinen med fliken pd batteriet.
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1 batteriflik 2 batteri 3 lasutlgser for batterirom

Batteriet settes i ved 4 plassere det 1 batterirommet og trykke ned til du hgrer et klikk fra lsutlgseren for
batterirommet.

Oppbevare et batteri

Ta ut batteriet ndr datamaskinen skal lagres 1 lengre tid. Et batteri utlades under lengre lagringsperioder.
Etter en lengre lagringsperiode, skal batteriet lades helt opp fgr det tas i bruk igjen (se under "Lade
batteriet" pa side 148).

Feilsgking

Problemer med frysing og programvare
A ADVARSEL: For du utferer noen av prosedyrene i denne delen, ma du felge sikkerhetsanvisningene i
produktveiledningen.

Datamaskinen kan ikke startes
KONTROLLER AT STROMADAPTEREN ER ORDENTLIG KOBLET TIL DATAMASKINEN 0G TIL NETTSTROM.

Datamaskinen gir ikke respons

° MERKNAD: Du kan miste data hvis du ikke kan sl av operativsystemet.

SLA AV DATAMASKINEN — [Hvis datamaskinen ikke gir respons ndr du trykker pd en tast pa tastaturet eller beveger
musen, trykker og holder du av/pd-knappen inne i minst 8 til 10 sekunder til datamaskinen slds av. Start deretter
datamaskinen pa nytt.

150 | Hurtigveiledning



Et program slutter a gi respons eller krasjer gjentatte ganger

Q MERK: Programvaren omfatter vanligvis installasjonsanvisninger i dokumentasjonen eller pa en diskett, CD eller
DVD.

AVSLUTT PROGRAMMET —
1 Trykk pd <Ctrl><Shift><Esc> samtidig.
2 Klikk Oppgavebehandling.
3 Klikk Programmer.
4 Klikk det programmet som ikke lenger gir respons.
5 Klikk Avslutt oppgave.

SLA OPP | DOKUMENTASJONEN FOR PROGRAMVAREN — Avinstaller og deretter reinstaller programmet hvis det er
ngdvendig.

Et program er utviklet for et eldre Windows® Windows®-operativsystem

KJORE VEIVISEREN FOR PROGRAMKOMPATIBILITET — Veiviseren for programkompatibilitet konfigurerer et
program, slik at det kan kjgres i et miljg som ligner andre operativsystemer enn Windows XP

1 Klikk Start— All Programs (alle programmer)— Accessories (tilbehgr)— Program Compatibility
Wizard (veiviser for programkompatibilitet)—» Next (neste).

2 Pplg anvisningene pa skjermen.

Et ensfarget blatt skjermbilde vises

SLA AV DATAMASKINEN — Hvis datamaskinen ikke gir respons nér du trykker pé en tast pd tastaturet eller beveger
musen, trykker og holder du av/pd-knappen inne i minst 8 til 10 sckunder til datamaskinen slds av. Start deretter
datamaskinen pa nytt.

Andre problemer med programvaren

SLA OPP | DOKUMENTASJONEN FOR PROGRAMVAREN ELLER TA KONTAKT MED PROGRAMVAREPRODUSENTEN FOR
A FA INFORMASJON OM FEILSOKING —

*  Kontroller at operativsystemet er kompatibelt med operativsystemet pd datamaskinen.

*  Kontroller at datamaskinen oppfyller minstekravene til maskinvare som er ngdvendige for & kunne
kjpre programvaren. Du finner informasjon 1 dokumentasjonen for programvaren.

*  Kontroller at programmet er riktig installert og konfigurert.
*  Kontroller at det ikke er konflikt mellom enhetsdriverne og programmet.
*  Avinstaller og deretter reinstaller programmet hvis det er ngdvendig.
SIKKERHETSKOPIER FILENE @YEBLIKKELIG
KJBR ET VIRUSPROGRAM FOR A SJEKKE HARDDISKEN, DISKETTER CDER 0G DVDER
LAGRE 0G LUKK EVENTUELLE APNE FILER ELLER PROGRAMMER, 0G SLA AV DATAMASKINEN VIA Start-MENYEN
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SKANN DATAMASKINEN FOR SPYWARE — Hvis du merker at datamaskinen er treg, at det ofte dukker opp reklame
pa skjermen eller at du har problemer med 4 koble deg til Internett, kan datamaskinen vaere infisert med
spionprogramvare. Kjgr et virusprogram som inkluderer beskyttelse mot spionprogramvare (programmet kan kreve
en oppgradering) for 4 skanne datamaskinen og fjerne slike program. Du finner mer informasjon ved & gi til
support.dell.com og sgke pd ngkkelordet spyware.

KJgr DELL DIAGNOSTICS — Du finner mer informasjon om dette under "Dell Diagnostics" pé side 152. Hvis alle
tester kjgres uten problemer, skyldes feiltilstanden et problem med programvaren.

Dell Diagnostics

A ADVARSEL: For du utferer noen av prosedyrene i denne delen, ma du felge sikkerhetsanvisningene i
produktveiledningen.

Nar du skal bruke Dell Diagnostics

Dersom du har problemer med datamaskinen, kjgrer du Dell Diagnostics fgr du tar kontakt med Dell for
3 £ teknisk bistand.

Det anbefales at du skriver ut disse instruksjonene fgr du setter i gang.
o MERKNAD: Dell Diagnostics fungerer bare p& Dell™-datamaskiner.
E4 MERK: Mediet Drivers and Utilities er valgfritt, og leveres derfor ikke med alle datamaskiner.

Gé inn i System Setup-programmet, gi igjennom datamaskinens konfigurasjon og forsikre deg om at
enhetene som du vil teste, vises 1 System Setup-programmet og er aktive.

Start Dell Diagnostics fra harddisken eller fra mediet Drivers and Utilities.

Starte Dell Diagnostics fra harddisken
Dell Diagnostics ligger pa en skjult partisjon for diagnostikk pd harddisken.

Q MERK: Dersom datamaskinen ikke kan vise noe skjermbilde, kontakt Dell (se under “Contacting Dell" (Kontakte
Dell) i denelektroniske brukerhandbokenfor neermere informasjon).

Q MERK: Hvis datamaskinen er koblet til en forankringsenhet (forankret), laser du den ut. Du finner mer informasjon i
dokumentasjonen som fulgte med dokkenheten.

Kontroller at datamaskinen er satt i en elektrisk stikkontakt som du vet er strgmfgrende.
2 Sl3 pa (eller omstart) datamaskinen.
3 Start Dell Diagnostics pé én av fglgende to mater:
a  Nir DELL™-logoen vises, trykker du umiddelbart pd <F12>. Velg Diagnostics (diagnostikk) fra
oppstartsmenyen, og trykk <Enter>.

Q MERK: Hvis du venterfor lenge og logoen til operativsystemet vises, fortsetter du & vente til
skrivebordet i Microsoftt® Windows® vises. SI& av datamaskinen 0g prgv pa nytt.

Q MERK: Far du prover alternativ B, m& datamaskinen slés helt av.
b Trykk og hold <Fn>-tasten nede mens du slir pd datamaskinen.

MERK: Hvis du far en melding om at ingen partisjon for diagnoseverktay er funnet, kjarer du
Dell Diagnostics fra mediet Drivers and Utilities.
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Datamaskinen kjgrer systemkontrollen (PSA), som er en serie med oppstarttester for systemkortet,
tastaturet, skjermen, minnet, harddisken osv.

*  Svar pd spgrsmélenc som vises under denne kontrollen.

*  Hvis det blir registrert feil under systemkontrollen, skriver du ned feilkoden(e) og slér opp under
"Contacting Dell" (Kontakte Dell) i den elektroniske brukerhdndboken.

[vis systemkontrollen gjennomfgres uten problemer, fir du meldingen Boot i ng Del |
Di agnostic Utility Partition. Press any key to conti nue (Starter partisjon for
Dell Diagnostic. Trykk en tast for 4 fortsette).

4 Trykk en tast for 4 starte Dell Diagnostics fra partisjonen for diagnostikkverktgy pa harddisken.

Starte Dell Diagnostics fra mediet Drivers and Utilities

1
2

[~ B X 2 B — T L)

Sett i mediet Drivers and Utilities.
S14 av og start datamaskinen pa nytt.
Néir DELL-logoen vises, trykker du <F12> umiddelbart.

Q MERK: Hvis du venter for lenge og logoen til operativsystemet vises, fortsetter du 4 vente til skrivebordet i
Microsoftt® Windows® vises. SIa av datamaskinen og prev pa nytt.

ﬁ MERK: Det neste trinnet endrer startsekvensen for et engangstilfelle. Neste gang startes datamaskinen
ifglge stasjonene som er spesifisert i systemoppsettprogrammet.

Nir listen over oppstartenheter vises, velger du CD/DVD/CD-RW og trykker <Enter>.
Velg alternativet Boot from CD-ROM (start fra CD-ROM) i menyen som vises, og trykk <Enter>.
Skriv 1 for 4 starte CD menyen og trykk pd <Enter> for 4 fortsette.

Velg Run the 32 Bit Dell Diagnostics (Kjgr 32 Bit Dell Diagnostics) fra den nummererte listen. Hvis
det stér flere versjoner pd listen, velger du den som gjelder for din datamaskin.

Niér skjermbildet Main Menu (Hovedmeny) vises 1 Dell Diagnostics, velger du testen du vil kjgre.

Dell Diagnostics Main Menu (hovedmeny)

1

Niér Dell Diagnostics er lastet inn og skjermbildet Main Menu (hovedmeny) vises, klikker du knappen
for gnsket alternativ.

Q MERK: Det anbefales at du velger Test Syst emfor 4 kjgre en fullstendig test pa datamaskinen.

Alternativ Funksjon

Test Menory Kjgrer den frittstdende minnetesten.
(Test m nne)

Test System Kjgrer systemdiagnostikk.

(Test system

Exit (Avslutt) Avslutter diagnostikk.
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2

6

Etter at du har valgt Test Syst empé hovedmenyen, vises fglgende meny:

Q MERK: Det anbefales at du velger Ext ended Test (Utvidet test) pd menyen nedenfor for & kjare en
grundigere kontroll av enhetene i datamaskinen.

Alternativ Funksjon

Express Test Utfgrer en hurtigtest av enheter 1 systemet. Dette kan vanligvis ta 10 til
(ekspresstest) 20 minutter.

Ext ended Test Utfgrer en grundig kontroll av enheter i systemet. Dette kan vanligvis ta
(utvidet test) minst en time.

Cust om Test Brukes til & teste en bestemt enhet eller tilpasse testene som skal kjgres.
(egendefinert test)

Synpt om Tr ee Med dette alternativet kan du velge tester pd grunnlag av symptomer pé
(synmptontre) problemenec du har. Dette alternativet viser de vanligste symptomenc.

Dersom den stgter pd problemer under testen, vises en melding med en feilkode og en beskrivelse av
problemet. Skriv ned feilkoden og problembeskrivelsen, og ta kontakt med Dell (se under "Contacting
Dell" (kontakte Dell) i den elektroniske brukerhdndboken).

MERK: Servicemerket for datamaskinen er plassert pa toppen av hvert testskjermbilde. Hvis du kontakter
Dell, vil teknisk stattepersonell spgrre etter servicemerket.
Hvis du kjgrer en test fra alternativet Cust om Test (egendefinert test) eller Synpt om Tr ee
(symptomtre), klikker du den aktuelle kategorien som er beskrevet 1 fglgende tabell, for 4 £4 mer
informasjon.

Kategori Funksjon

Resul ts Viser resultatene av testen og eventuelle feiltilstander som oppstod.
(resultater)

Errors (feil) Viser feil som er funnet, feilkoder og en problembeskrivelse.

Hel p (hjelp) Beskriver testen og kan angi krav for utfgring av testen.

Confi guration Viser maskinvarekonfigurasjonen for den valgte enheten.

(konfi gurasjon) Dell Diagnostics innhenter konfigurasjonsinformasjon for alle

enheter fra systemoppsett, minne og forskjellige interne tester, og
viser informasjonen 1 enhetslisten pd venstre side av skjermen.
Enhetslisten viser kanskje ikke navnet pa alle komponentene som
er installert pi datamaskinen, eller alle enhetene som er koblet til
datamaskinen.

Par anmet er s Lar deg tilpasse testen ved & endre testinnstillingene.
(paranet er e)

Nir alle testene er ferdige, lukker du testskjermbildet for 8 komme tilbake til skjermbildet for Main
Menu (hovedmeny). Avslutt Dell Diagnostikk og start datamaskinen pd nytt ved 4 lukke skjermbildet
Main Menu (hovedmeny).

Lgs ut Dell-mediet Drivers and Utilities (hvis det er aktuelt).

Hurtigveiledning
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Uwagi, ostrzezenia i przestrogi

Q UWAGA: UWAGA oznacza wazng wiadomosé, ktéra pomoze lepiej korzysta¢ z komputera.

o OSTRZEZENIE: OSTRZEZENIE wskazuje na mozliwosé uszkodzenia sprzetu lub utraty danych i informuje o sposobie unikniecia
problemu.

A PRZESTROGA: PRZESTROGA informuije o sytuacjach, w ktorych wystepuje ryzyko uszkodzenia sprzetu, obrazen lub
Smierci.

Skraty i skrétowce

Pelng liste skrotéw i akroniméw mozna znalezé w czesci Stowniczek w internetowej wersji Podrecznika
uzytkownika.

Jesli zakupiono komputer firmy Dell™ serii n, zadne odniesienia do systemu operacyjnego Microsoft®
Windows® zawarte w tym dokumencie nie maja zastosowania.

% UWAGA: Niektdre funkcje lub nosniki moga by¢ opcjonalne i moga nie by¢ dostarczane z danym komputerem. Niektdre
funkcje lub nosniki moga by¢ niedostepne w niektérych krajach.

Informacje zawarte w tym dokumencie moga ulec zmianie bez upr zedzenia.
© 2007 Déell Inc. Wszelkie prawa zastr zezone.

Powielanie w jakikolwiek sposéb bez pisemnego zezwolenia firmy Dell Inc. jest surowo zabronione.

Znaki towarowe uzyte w tekscie: Dell, logo DELL, Latitude i ExpressCharge sa znakami towarowymi firmy Dell Inc.; Intel jest zastrzezonym
znakiem towarowym firmy Intel Corporation; Microsoft i Windows sa zastrzezonymi znakami towarowymi firmy Microsoft Corporation.

Tekst moze zawierac takze inne znaki towarowe i nazwy towarowe, odnoszage si¢ do podmiotow majacych prawa do tych znakow i nazw lub
do ich produktéw. Firma Dell Inc. nie rosci sobie praw wtasnosci do marek i nazw towarowych innych niz jej wiasne.

Model PP04X

Kwiecien 2007 Nr ref. GU783 Wersja A00
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Wyszukiwanie informaciji

Q UWAGA: Niektdre funkcje lub no$niki moga by¢ opcjonalne i moga nie by¢ dostarczane z danym komputerem. Niektdre
funkcje lub no$niki moga by¢ niedostepne w niektérych krajach.

Q UWAGA: Z komputerem moga by¢ dostarczone dodatkowe informacje.

Co chcesz znalez¢?

Znajdziesz tutaj

Program diagnostyczny dla komputera
Sterowniki do komputera
Dokumentacja urzadzenia

Oprogramowanie systemowe komputera
przenosnego (NSS)

Noshniki ze sterownikami i programami narzedziowymi

UWAGA: Nosniki ze sterownikami i programami narzedziowymi
mogg stanowi¢ wyposazenie opcjonalne i moga nie by¢
dostarczane wraz z komputerem.

Dokumentacja 1 sterowniki sa juz zainstalowane na
komputerze. Nosnikow tych mozna uzy¢ w celu ponownej
instalacji sterownikéw (patrz rozdziat pt. ,,Ponowna
instalacja sterownikéw i programéw narz¢dziowych”

w internetowej wersji Podrecznika uzytkownika) lub do
uruchomienia programu Dell Diagnostics (patrz ,,Dell
Diagnostics” na stronie 176).

Nosniki moga zawiera¢
DRIVERS AND UTILITIES

réwniez pliki Readme

e z naj$wiezszymi
informacjami na temat
. | innowacji technologicznych

o -
technikéw i doswiadczonych
uzytkownikéw.
UWAGA: Aktualizacje sterownikéw i dokumentacji mozna

w komputerze lub
zaawansowane techniczne
znaleZ¢ pod adresem support.euro.dell.com.

materialy referencyjne dla

Informacje dotyczace gwarancji

Warunki sprzedazy na terenie Stanéw Zjednoczonych
Instrukcje dotyczace bezpieczenstwa

Informacje dotyczace przepiséw prawnych
Informacje dotyczace ergonomii

Umowa licencyjna uzytkownika koricowego

Przewodnik z informacjami o produkcie firmy Dell™

Proguet Isfermatien Guida
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Co chcesz znalezé?

Znajdziesz tutaj

* Wyjmowanie i wymiana podzespoléw

Dane techniczne
Konfiguracja ustawieri systemowych

Rozwiazywanie probleméw

Podrecznik uzytkownika Dell™ Latitude™

Microsoft Windows Help and Support Center (Centrum
pomocy i obstugi technicznej programu Windows firmy
Microsoft)
1 Kliknij Start lub —> Help and Support (Pomoc
1 obstuga techniczna)— Dell User and System Guides
(Przewodniki uzytkownika i systemowe produktéw firmy
Dell)— System Guides (Przewodniki po systemie).
2 Kliknij Podrecznik uzytkownika dla posiadanego
komputera.

Numer seryjny i kod ekspresowej obstugi
Etykieta licencji Microsoft Windows

Informator o systemie

R— - GETY" ®
Numer seryjny i licencja systemu Microsoft® Windows"®

Etykiety znajduja si¢ na obudowie komputera.

* Numer seryjny stuzy do identyfikacji komputera podczas
korzystania ze strony support.euro.dell.com lub podczas
kontaktu z personelem obstugi technicznej.

ot M o
* Kod ustug ckspresowych B E——
: : ==
]CSt wymagany, Elby N
uzyskac polaczenie z
pracownikiem obstugi

technicznej.

UWAGA: W celu zwigkszenia poziomu zabezpieczeri uktad
etykiety licencji Microsoft Windows zostat zmieniony przez
dodanie otworu lub ,,portalu bezpieczenstwa”.



Co chcesz znalezé?

Znajdziesz tutaj

Solutions (Rozwiazania) — rozwigzywanie
probleméw: wskazowki i porady, artykuly techniczne,
kursy online oraz najczesciej zadawane pytania
Community (Spotecznos¢) — dyskusje online

z innymi klientami firmy Dell

Upgrades (Aktualizacje) — informacje aktualizacyjne
dotyczgce takich komponentéw jak pamieé, dysk
twardy 1 system operacyjny

Customer Care (Obstuga klienta) — informacije
kontaktowe, o stanie zaméwieri i zgloszen
serwisowych, gwarancyjne i dotyczace napraw
Service and support (Serwis i pomoc techniczna) —
Informacje o stanie zgtoszenia 1 historii pomocy,
kontrakcie serwisowym oraz mozliwo$¢ rozmowy
online z pracownikiem pomocy technicznej
Reference (Odsylacze) — umozliwiaja przejscie do
dokumentacji komputera, szczegétowych informacji
o konfiguracji komputera, specyfikacji produktéw
oraz artykuléw

Downloads (Pliki do pobrania) — certyfikowane
sterowniki, poprawki 1 aktualizacje oprogramowania
Notebook System Software (Oprogramowanie
systemowe) (NSS) — w przypadku ponowne;j
instalacji systemu operacyjnego nalezy ponownie
zainstalowad narzedzie NSS. Narzedzie to zawiera
podstawowe aktualizacje do systemu operacyjnego
oraz sterowniki dla 3,5-calowych napedow dyskietek
USB Dell™, procesoréw Intel®, napedow optycznych
1 urzadzeri USB. NSS jest niezb¢dne do prawidtowego
dziatania komputera firmy Dell. Oprogramowanie
automatycznie wykrywa komputer i system
operacyjny oraz instaluje aktualizacje odpowiednie
do danej konfiguracji.

Witryna internetowa pomocy technicznej firmy Dell —
support.euro.dell.com

UWAGA: Wybierz swdj region lub branze, aby wyswietlié
odpowiednig strone pomocy techniczne;.

Aby pobra¢ program NSS:
1 Przejdz do strony support.euro.dell.com, wybierz swoj
region lub branzg i wprowadz numer seryjny.
2 Wybierz opcj¢ Drivers & Downloads (Sterowniki i pliki
do pobrania) i kliknij Go (Przejdz).
3 Kliknij posiadany system operacyjny i wyszukaj stowo
kluczowe Notebook System Software.

UWAGA: Interfejs uzytkownika witryny support.euro.dell.com
moze sig rézni¢ w zaleznosci od wybranych opcji.

Aktualizacje oprogramowania i wskazéwki dotyczace
rozwigzywania probleméw — czg¢sto zadawane
pytania, najnowsze tematy i ogélny stan systemu
komputerowego

Program narzedziowy pomocy technicznej firmy Dell

Program pomocy technicznej firmy Dell jest to system
automatycznej aktualizacji 1 powiadamiania instalowany na
komputerze. Ta ustuga zapewnia skanowanie stanu
srodowiska obliczeniowego w czasie rzeczywistym,
aktualizacje oprogramowania i odpowiednie informacje
pomocy technicznej do samodzielnego wykorzystania.

Do programu pomocy technicznej firmy Dell mozna
przejs¢ za pomoca ikony 4 na pasku zadan. Wiecej
informacji mozna znalez¢ w czesci ,Narzedzie pomocy
technicznej firmy Dell” w Podreczniku uzytkownika.
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Co chcesz znalezé?

Znajdziesz tutaj

* Jak korzysta¢ z systemu Windows XP

* Jak pracowac z programami i plikami

* Jak spersonalizowa¢ pulpit

Centrum pomocy i obstugi technicznej systemu Windows

1 Kliknij Start lub E—) Help and Support (Pomoc
1 obstuga techniczna).

2 Wpisz stowo lub fraz¢ opisujace problem i kliknij ikong
strzatki.

3 Kliknij temat opisujacy problem.

4 Postepuj wedlug instrukeji wyswietlanych na ekranie.

* Informacje o aktywnosci sieci, kreatorze zarzadzania
energig, skrétach klawiaturowych i innych
elementach kontrolowanych przez program Dell

QuickSet.

Pomoc programu Dell QuickSet

Aby przejrzeé pomoc programu Dell QuickSet Help, kliknij
prawym przyciskiem myszy ikon¢ QuickSet na pasku zadan
systemu Microsoft® Windows®.

Wigcej informacji na temat programu Dell QuickSet
mozna znalezé w czgsci ,Funkeje programu Dell ™
QuickSet” w wersji elektronicznej Podrecznika uzytkownika.

* Ponowna instalacja systemu operacyjnego

Nosnik z systemem operacyjnym

UWAGA: Nosnik z systemem operacyjnym moze by¢ opcjonalny
i moze nie by¢ dostarczany wraz z komputerem.

System operacyjny jest juz zainstalowany w komputerze.
Aby ponownie zainstalowac system operacyjny, uzyj
nosnika z systemem operacyjnym. Patrz rozdzial pt.
,Przywracanie systemu operacyjnego” w elektronicznej
wersji Podrecznika uzytkownika.

OPERATING SYSTEM

Po dokonaniu ponownej
instalacji systemu
operacyjnego nalezy uzy¢
opcjonalnego nosnika ze
sterownikami i programami
narzedziowymi w celu
ponownego zainstalowania
sterownikéw urzadzen
dostarczonych wraz

z komputerem.

Etykieta z kluczem produktu

systemu operacyjnego

znajduje si¢ na komputerze.
UWAGA: Kolor dysku CD lub DVD rdzni sie w zaleznosci od
zamoéwionego systemu operacyjnego.

164

| Informator o systemie



Przygotowywanie komputera do pracy

A OSTRZEZENIE: Przed rozpoczeciem dowolnej z procedur opisanych w tej czesci nalezy zapoznac sie
z instrukcjami bezpieczeinstwa zamieszczonymi w Przewodniku z informacjami o produkcie.

1 Rozpakuj pojemnik z akcesoriami.

2 Zawartos¢ pojemnika z akcesoriami nalezy na razie odlozy¢; elementy te beda potrzebne, aby zakoriczy¢
przygotowywanie komputera do pracy.

Pojemnik z akcesoriami zawiera takze dokumentacje uzytkownika oraz zaméwione oprogramowanie

lub sprzet dodatkowy (taki jak karty PC, napedy lub akumulatory).

3 Podljcz zasilacz do ztacza zasilacza w komputerze oraz do gniazda elektrycznego.

4 Podnies ekran komputera i nacisnij przycisk zasilania, aby wlaczy¢ komputer (patrz ,Widok od przodu”
na stronie 166).

Q UWAGA: Zaleca sie przynajmniej jednokrotne wigczenie i wytgczenie komputera przed zainstalowaniem jakichkolwiek
kart lub podtgczeniem komputera do urzadzenia dokujacego bad? innego urzadzenia zewnetrznego, takiego jak drukarka.
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Informacje o komputerze

Widok od przodu

1 zatrzask ckranu 2 ckran 3 przycisk zasilania

4 lampki stanu urzadzenia 5  glosniki (2) 6  klawiatura

7 panel dotykowy 8  przyciski wodzika i panelu 9 wodzik
dotykowego

10 lampki stanu klawiatury 11 przyciski sterowania glosnoscia 12 przycisk wyciszenia

13 czujnik oswietlenia otoczenia
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Widok z lewej strony

==

1 2 3 4 5 6 7 8 9
1 gniazdo kabla 2 otwory wentylacyjne 3 zlgcze IEEE 1394
zabezpieczajacego
4 zljcza audio 5  gniazdo karty ExpressCard 6  przelacznik komunikacji
bezprzewodowej
7 lampka Wi-Fi Catcher™ 8  gniazdo karty PC 9  gniazdo kart inteligentnych

Widok z prawej strony

& OSTRZEZENIE: Otworéw wentylacyjnych nie wolno zastaniaé, zatykaé ich ani dopuszczaé, aby gromadzit sie
w nich kurz. Gdy komputer jest uruchomiony, nie nalezy go przechowywaé w miejscach o stabej wentylacii,
np. w zamknigtej aktowce. Ograniczony przeplyw powietrza grozi uszkodzeniem komputera lub pozarem.

1 wneka mediow 2 zlacza USB (2)
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Widok od tytu

1 zlacze sieciowe (R]-45) 2 zlacze wyjscia sygnatu 3 zasilane zlacze USB
telewizyjnego S-video TV-out
4 ztacze modemu (RJ-11) 5 zlacze portu szeregowego 6 zkycze video
1 zlacze zasilacza 8  otwory wentylacyjne
Widok od spodu

A OSTRZEZENIE: Otworéw wentylacyjnych nie wolno zastaniaé, zatykaé ich ani dopuszczaé, aby gromadzit sie
w nich kurz. Gdy komputer jest uruchomiony, nie nalezy go przechowywaé w miejscach o stabej wentylacji,
np. w zamknigtej aktéwce. Ograniczony przeplyw powietrza grozi uszkodzeniem komputera lub pozarem.

6
5
4 3
1 zatrzask zwalniajacy wneki 2 akumulator 3 pokrywa modutu pamigci
akumulatora
4 zlgcze urzadzenia dokujacego 5 otwory wentylacyjne wentylatora 6 naped dysku twardego
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Korzystanie z akumulatora

Wydajnos¢ akumulatora

Q UWAGA: Informacje na temat gwarancji firmy Dell dla posiadanego komputera mozna znalez¢ w Przewodniku

z informacjami o produkcie lub w oddzielnym papierowym dokumencie, dostarczonym wraz z komputerem.

Podczas korzystania z komputera przenosnego Dell™ gtéwny akumulator powinien by¢ w nim zawsze
zainstalowany. Pozwala to osiggna¢ optymalna wydajnosé komputera i chroni przed utrata ustawier systemu
BIOS. Standardowe wyposazenie stanowi akumulator umieszczony we wngce akumulatora.

Q UWAGA: Poniewaz akumulator moze nie by¢ catkowicie natadowany, podczas pierwszego uzycia komputera nalezy uzyé

zasilacza i podfaczy¢ nowy komputer do gniazda zasilania. W celu uzyskania najlepszych wynikdw nalezy uzywac
komputera podigczonego do zasilacza do chwili catkowitego natadowania akumulatora. Aby sprawdzi¢ stan natadowania
akumulatora, nalezy klikng¢ Control Panel (Panel sterowania)— Power Options (Opcje zasilania), a nastepnie zakfadke
Power Meter (Miernik energii).

UWAGA: Czas pracy akumulatora (czas, przez ktéry moze on przechowywac tadunek elektryczny) zmnigjsza sig w okresie
uzytkowania. W zaleznosci od tego, jak czesto i w jakich warunkach korzysta sie z akumulatora, w okresie uzytkowania
komputera moze zaistnie¢ potrzeba zakupu nowego akumulatora.

Czas pracy akumulatora jest zmienny w zaleznosci od warunkéw pracy. Dodatkowo we wnegce mediow
mozna zainstalowa¢ drugi akumulator, co znacznie wydtuza jego czas pracy.

Czas pracy akumulatora zostanie znaczaco skrécony, jesli czgsto wykonywane beda nicktdre operacie.
Sa to migdzy innymi:

Korzystanie z napedéw optycznych.

Korzystanie z urzadzeri komunikaciji bezprzewodowej, kart PC, kart ExpressCards, kart pamigci lub
urzadzen USB.

Ustawienie wysokiej jaskrawosci wyswietlacza, uzywanie tréjwymiarowych wygaszaczy ckranu lub
innych programéw o duzym zapotrzebowaniu na energie, jak gry tréjwymiarowe.

Uruchamianie komputera w trybie maksymalnej wydajnosci (patrz ,Konfiguracja zarzadzania energia”
na stronie 173).

UWAGA: Firma Dell zaleca, aby przed wykonaniem zapisu na dysk CD lub DVD podfgczy¢ komputer do gniazda
elektrycznego.

Przed whozeniem akumulatora do komputera mozna sprawdzi¢ poziom jego naladowania (patrz
»oprawdzanie stanu natadowania akumulatora” na stronie 170). Mozna réwniez tak skonfigurowaé opcje
zarzadzania energig, aby uzytkownik byt ostrzegany, gdy poziom natadowania bedzie niski (patrz
»Konfiguracja zarzadzania energia” na stronie 173).

A OSTRZEZENIE: Uzycie nieodpowiedniego akumulatora moze zwigkszy¢ zagrozenie pozarem lub wybuchem.

Nalezy stosowaé tylko zgodne akumulatory zakupione w firmie Dell. Akumulator litowo-jonowy jest
zaprojektowany do pracy z komputerem firmy Dell. W opisywanym urzadzeniu nie nalezy stosowac¢ akumulatorow
z innych komputeréw.
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A O0STRZEZENIE: Zuzytych akumulatoréw nie nalezy wyrzucaé razem z innymi odpadkami. Jezeli akumulator straci
pojemnos¢, nalezy skontaktowac sie z lokalnym punktem utylizacji odpadow lub wydziatem ochrony srodowiska,
aby uzyskaé informacije dotyczace sposobu utylizacji akumulatorow litowo-jonowych. Wiecej informaciji mozna
znalez¢ w rozdziale , Utylizacja akumulatorow” w Przewodniku z informacjami o produkcie.

& OSTRZEZENIE: Niewtasciwe uzycie akumulatora moze zwiekszyé zagrozenie pozarem lub poparzeniem $rodkami
chemicznymi. Akumulatora nie wolno dziurawié, pali¢, rozbhieraé¢ ani wystawia¢ na dziatanie temperatury powyzej
65°C (149°F). Akumulator nalezy przechowywaé w miejscu niedostepnym dla dzieci. Z akumulatorem zniszczonym
lub takim, z ktorego nastapit wyciek, nalezy obchodzi¢ sie z wyjatkowa ostroznoscia. W uszkedzonych
akumulaterach moze nastapi¢ wyciek, ktory moze doprowadzié do obrazen ciata lub uszkodzenia sprzetu.

Sprawdzanie stanu natadowania akumulatora

Miernik akumulatora Dell QuickSet Battery Meter, okno miernika energii oraz ikona ﬁ w systemie
Microsoft Windows, miernik natadowania akumulatora, miernik zywotnosci akumulatora oraz ostrzezenie
o niskim poziomie natadowania akumulatora informuja o poziomie natadowania.

Miernik akumulatora programu Dell™ QuickSet

Jesli program Dell QuickSet zostat zainstalowany, nacisnij <Fn><F3> aby wyswietli¢ miernik
akumulatora programu QuickSet. Miernik akumulatora wyswietla informacje o stanie, zuzyciu i czasie
pozostatym do pelnego natadowania akumulatora w komputerze.

Wiecej informacji na temat programu QuickSet mozna znalez¢, klikajac ikong QuickSet na pasku zadan
Microsoft® Windows®, a nastepnie klikajac Help (Pomoc).

Miernik energii systemu Microsoft® Windows®

Miernik energii w systemie Windows sygnalizuje szacunkowy poziom natadowania akumulatora. Aby

sprawdzi¢ stan miernika energii, nalezy klikna¢ dwukrotnie ikone a na pasku zadan.

Jesli komputer jest podltaczony do gniazda elektrycznego, wyswietlana jest ikona &'

Miernik natadowania

Jednokrotne nacisniccie lub nacisniecie i przytrzymanie przycisku stanu na mierniku natadowania
akumulatora pozwala sprawdzié:

* naladowanie akumulatora (wcisnigcie i zwolnienie przycisku),

*  zywotnos¢ akumulatora (nacisnigcie 1 przytrzymanie przycisku).
Okres cksploatacji akumulatora jest w duzym stopniu zalezny od tego, ile razy akumulator byt fadowany.
Po kilkuset cyklach tadowania i roztadowywania pojemnos¢ akumulatora, czyli maksymalny poziom

natadowania, zaczyna si¢ zmniejsza¢. Oznacza to, ze akumulator moze wykazywaé stan ,,natadowania”,
oferujac zmniejszong pojemnosé.

Sprawdzanie poziomu natadowania akumulatora

Aby sprawdzi¢ poziom natadowania akumulatora, nalezy nacisng¢ i zwolnié przycisk stanu umieszczony na
mierniku natadowania akumulatora, aby wlaczy¢ lampki poziomu natadowania. Kazda lampka oznacza okoto
20% petnego natadowania akumulatora. Jesli akumulator jest np. natladowany na 80%, $wicca si¢ cztery
lampki. Jesli nie $wiect si¢ zadna lampka, akumulator nie jest natadowany.
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Sprawdzanie pojemnosci akumulatora

Q UWAGA: Pojemnos’é akumulatora mozna sprawdzi¢ na naste,pujace dwa sposoby: korzystajac z miernika natadowania
w opisany ponizej sposdb oraz miernika akumulatora w programie Dell OU|ckSet W|ec<% informacji na temat programu
QuickSet mozna znalez¢, klikajac ikone QuickSet na pasku zadan Microsoft® Windows®, a nastepnie klikajac przycisk
Help (Pomoc).

Aby sprawdzi¢ stopieni zuzycia akumulatora za pomocg micrnika natadowania, nalezy nacisngc i przytrzymac
przycisk stanu na mierniku natadowania akumulatora przez przynajmnicj 3 sekundv Jesli nie zaswieci si¢
zadna lampka oznacza to, ze akumulator jest w dobrym stanie, czyli jego maksvma]na pojemnos¢ wynosi
przynajmnicj 80% oryginalnej pojemnosci. Kazda lampka oznacza narastajacy wzrost zuzycia. Zapalenie si¢
picciu lampek oznacza, ze maksymalna pojemnos¢ spadta ponizej 60% oryginalnej pojemnosci, a wige
akumulator nalezy wymienic’. Wiccej informacji o czasie pracy akumulatora mozna znalez¢ w czgsci ,,Dane
techniczne” w internetowej wersji Podrecznika uzytkownika.

Ostrzezenie dotyczace roztadowania akumulatora

o POUCZENIE: Aby unikng¢ utraty lub uszkodzenia danych, nalezy zapisac prace zaraz po otrzymaniu ostrzezenia
dotyczacego roztadowania akumulatora. Nastepnie nalezy podtaczy¢ komputer do gniazda elektrycznego. W przypadku
catkowitego roztadowania akumulatora zostaje automatycznie wigczony tryb hibernacji.

Domyslnie, okno z ostrzezeniem jest wyswietlane wtedy, gdy akumulator roztaduje si¢ w okoto 90%.

Ustawienia alarméw akumulatora mozna zmienié¢ w programie QuickSet lub w oknie Power Options

Properties (Whasciwosci: Opeje zasilania). Patrz , Konfiguracja zarzadzania energia” na stronie 173, aby

otrzyma¢ informacje o uzyskiwaniu dost¢pu do programu QuickSet lub do okna Power Options Properties

(Wlasciwosci: Opcje zasilania).

Oszczedzanie energii akumulatora

Aby oszczgdzad energi¢ zgromadzong w akumulatorze, nalezy postgpowac w nast¢pujacy sposéb:

e Jeslijest to mozliwe, podtaczaj komputer do gniazda elektrycznego, poniewaz czas eksploatacii
akumulatora jest w duzym stopniu zalezny od cz¢stotliwoscel uzytkowania i tadowania.

*  Przetacz komputer w tryb gotowosci lub tryb hibernacji, jesli komputer ma pozostaé bez nadzoru przez
dtuzszy czas (patrz , Ityby zarzadzania energia” na stronie 171).

*  Aby zoptymalizowa¢ wykorzystanie energii przez komputer skorzysta]' Z programu, Power Management
Wizard (Kreator zarzadzania energug) Te opcje mozna réwniez ustawic¢ po nacisnigeiu przycisku
zasilania, zamkni¢ciu ekranu lub nacisnigeiu klawiszy <Fn><FEsc>.

Q UWAGA: Aby uzyska¢ dodatkowe informacje na temat oszczedzania energii, patrz , Tryby zarzgdzania energig” na
stronie 171.

Tryby zarzadzania energia

Tryb gotowosci

W trybie gotowosci zuzycie energii jest o tyle mniejsze, ze po uplywie wezesniej okreslonego czasu
bezezynnoscei (limit czasu) zostaje wylaczony wyswietlacz i dysk twardy. Po wyjsciu z trybu gotowosci
komputer powraca do tego samego stanu, w jakim znajdowat si¢ przed przestawieniem w tryb gotowosci.
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o POUCZENIE: Przerwa w zasilaniu z zasilacza i akumulatora w czasie, gdy komputer znajduje sig w trybie gotowosci,
moze spowodowac utrate danych.

Aby przestawi¢ komputer w tryb gotowosci:
*  Kliknij przycisk Start lub —> Shut Down (Zamknij)— Stand by (Tryb gotowosci).
lub

* W zaleznosci od skonfigurowanych opcji zarzadzania energia w oknie Power Options Properties
(Whasciwosci: Opcje zasilania) lub w Kreatorze zarzadzania energia programu QuickSet, uzyj jednej
z nastepujacych metod:

- Naci$nij przycisk zasilania.
- Zamknij wy$wictlacz.
—  Nacisnij klawisze <Fn><Esc>.

Aby wyjs¢ z trybu gotowosci, nacisnij przycisk zasilania lub otwérz wyswicetlacz, w zaleznosci od opeji
zarzadzania energig. Nie mozna wyj$¢ z trybu gotowosci przez nacisnigcie klawisza badz dotknigcie panelu
dotykowego lub wodzika.

Tryb hibernagciji

W trybie hibernacji zuzycie energii jest mniejsze, poniewaz dane systemowe zostaja skopiowane do
zarezerwowanego obszaru na dysku twardym, a nast¢pnic komputer jest catkowicie wylgezany. Po wyjsciu

z trybu hibernacji komputer powraca do tego samego stanu, w jakim znajdowat si¢ przed przejsciem w tryb
hibernacji.

o POUCZENIE: Gdy komputer znajduje sig w trybie hibernacji, nie mozna go oddokowywac ani wyjmowac z niego
urzadzen.

Przestawienie komputera w tryb hibernacji nastepuje automatycznie, gdy poziom natadowania akumulatora
jest krytycznie niski.

Aby przejsé recznie w tryb hibernacji:

*  Kliknij Start lub E—) Turn off computer (Wylacz komputer), a nast¢pnie nacisnij i przytrzymaj
klawisz <Shift> i kliknij przycisk Hibernate (Hibernacja).

lub

* W zaleznosci od ustawienia opcji zarzadzania energia w oknie Power Options Properties (Whasciwosci:
Opcje zasilania) lub w Kreatorze zarzadzania energia programu QuickSet nalezy uzy¢ jedne;j
z nastepujacych metod, aby przejsé do trybu hibernacii:

- Naci$nij przycisk zasilania.
- Zamknij wyswictlacz.
- Nacisnij klawisze <I'n><Esc>.

g UWAGA: Nie wszystkie karty PC lub ExpressCard dziatajg poprawnie po wyprowadzeniu komputera z trybu hibernacii.
Wyjmij i wiéz ponownie karte (patrz ,,Instalacja karty PC lub Express Card” w internetowej wersji Podrecznika
uzytkownika), lub po prostu zrestartuj (uruchom ponownie) komputer.
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Aby wyjs¢ z trybu hibernacji, nalezy nacisna¢ przycisk zasilania. Wychodzenie z trybu hibernacji moze zaja¢
troche czasu. Nie mozna wyjs¢ z trybu hibernacji, naciskajac klawisz badz dotykajac panel dotykowy lub
wodzik. Wigcej informacji na temat trybu hibernacji mozna znalez¢ w dokumentacji dostarczonej

z systemem operacyjnym.

Konfiguracja zarzadzania energia

Do skonfigurowania ustawien zarzadzania energia mozna uzy¢ Kreatora zarzadzania energia programu
QuickSet lub Whasciwosci opeji zasilania systemu Windows.

*  Aby uruchomi¢ program QuickSet Power Management Wizard (Kreator zarzadzania energig), kliknij
dwukrotnie ikong QuickSet na pasku zadari Microsoft® Windows®. Wiecej informacii o programie
QuickSet mozna uzyskaé klikajac przycisk Help (Pomoc) w Kreatorze zarzadzania energia.

*  Aby przejs¢ do okna Power Options Properties (Wtasciwosci: Opcje zasilania), kliknij przycisk Start
lub — Control Panel (Panel sterowania)— Performance and Maintenance (Wydajnos¢
1 konserwacja)— Power Options (Opcje zasilania). Informacje o dowolnym polu w oknie Power
Options Properties (Wtasciwosci: Opcje zasilania) mozna uzyskaé, klikajac znak zapytania na pasku
tytutu, a nast¢pnie klikajac obszar, w ktérym znajduja si¢ potrzebne dane.

tadowanie akumulatora

Q UWAGA: Przy wytaczonym komputerze i z urzadzeniem Dell™ ExpressCharge ™ zasilacz prgdu zmiennego taduje
catkowicie roztadowany akumulator do poziomu 80% w ciagu okoto 1 godziny, a do 100% — w ciggu okoto 2 godzin. Czas
tadowania jest dtuzszy przy wigczonym komputerze. Akumulator mozna pozostawi¢ w komputerze na dowolnie diugi czas.
\Wewnetrzny zespét obwoddw elektrycznych zapobiega nadmiernemu natadowaniu akumulatora.

Za kazdym razem, gdy komputer podtaczany jest do gniazda elektrycznego lub w podtaczonym do gniazda
elektrycznego komputerze instalowany jest akumulator, komputer sprawdza poziom natadowania
akumulatora i jego temperaturg. W razie potrzeby zasilacz taduje akumulator, a nast¢pnie podtrzymuje
poziom jego naladowania.

Jesli akumulator si¢ rozgrzeje wskutek uzywania go w komputerze lub poddania go dziataniu wysokiej
temperatury, fadowanie moze si¢ nie rozpoczaé po podtaczeniu komputera do gniazda elektrycznego.

Jesli lampka miga na przemian na zielono 1 pomarariczowo, oznacza to, ze temperatura akumulatora
jest zbyt wysoka, aby mozliwe bylo rozpoczecie jego tadowania. Nalezy komputer odtaczy¢ od gniazda
elektrycznego 1 pozwoli¢ mu oraz akumulatorowi ostygnaé do temperatury otoczenia. Nast¢pnie ponownie
podtacz komputer do gniazda elektrycznego 1 kontynuuj tadowanie akumulatora.

Wigcej informacji na temat rozwigzywania probleméw z akumulatorem mozna znalez¢ w rozdziale pt.
,Problemy z zasilaniem” w internctowej wersji Podrecznika uzytkownika.
Wymiana akumulatora

A OSTRZEZENIE: Przed przystapieniem do wykonywania tych czynnosci nalezy wytaczyé komputer, odtaczyé
zasilacz od gniazdka sciennego i komputera, odtaczy¢ modem od gniazdka sciennego i komputera oraz odtaczyé
wszystkie kable wychodzace z komputera.
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A OSTRZEZENIE: Uzycie nieodpowiedniego akumulatora moze zwigkszy¢ zagrozenie pozarem lub wybuchem.
Nalezy stosowaé tylko zgodne akumulatory zakupione w firmie Dell. Akumulator jest zaprojektowany do pracy
z komputerem firmy Dell™. W opisywanym urzadzeniu nie nalezy stosowaé akumulatoréw z innych komputerow.

° POUCZENIE: Aby uniknaé¢ ewentualnego uszkodzenia ztgcza, nalezy odtaczy¢ wszystkie zewnetrzne kable od komputera.

Informacje na temat wymiany drugiego akumulatora umieszczonego we wngce na nosniki mozna znalez¢
w rozdziale pt. , Korzystanie z multimediéw” w internetowej wersji Podrecznika uzytkownika.

Aby wyja¢ akumulator:

1 Jesli komputer jest podtaczony (zadokowany) do urzadzenia dokujacego, nalezy go oddokowac.
Informacje na ten temat mozna znalez¢é w dokumentacji urzadzenia dokujacego.

2 Upewnij si¢, ze komputer jest wylaczony.
3 Przesun zatrzask zwalniajacy wneki na akumulator u dotu komputera do chwili ustyszenia klikniecia.

4 Zapomocy uchwytu na akumulatorze nalezy uniesé i wyjaé¢ akumulator z komputera.

1 uchwyt akumulatora 2 akumulator 3 zatrzask zwalniajacy wneki akumulatora
Aby wymieni¢ akumulator, nalezy umiesci¢ akumulator we wnece 1 wsunad go do momentu zatrzasnigcia.

Przechowywanie akumulatora

Jesli komputer ma by¢ przechowywany przez dhuzszy czas, nalezy wyja¢ z niego akumulator. Akumulator
moze ulec roztadowaniu, jesli bedzie przechowywany bezuzytecznie przez dluzszy czas. Po okresie dtugiego
przechowywania nalezy catkowicie natadowac¢ akumulator, zanim zostanie on uzyty (patrz ,fadowanie
akumulatora” na stronie 173).

| Informator o systemie



Rozwiazywanie problemow

Blokowanie si¢ komputera i problemy z oprogramowaniem

A OSTRZEZENIE: Przed rozpoczeciem dowolnej z procedur opisanych w tej czesci nalezy zapoznaé sie
z instrukcjami bezpieczenistwa zamieszczonymi w Przewodniku z informacjami o produkcie.

Komputer nie chce si¢ uruchomié
UPEWNIJ SIE, ZE ZASILACZ JEST PRAWIDIOWO POD{3gCZONY DO KOMPUTERA | GNIAZDA ZASILANIA.

Komputer przestat reagowaé

o POUCZENIE: Jesli nie mozna zamkna¢ systemu operacyjnego, moze nastapi¢ utrata danych.

Wytacz KOMPUTER — jezeli komputer nie reaguje na nacisnigcie klawisza klawiatury lub ruch myszy, nacisnij
1 przytrzymaj przez co najmniej 8 do 10 sekund przycisk zasilania, az komputer wylaczy si¢. Nastepnie ponownie
uruchom komputer.

Program przestat reagowac lub stale si¢ zawiesza

Q UWAGA: Instrukcje dotyczace instalowania oprogramowania sg zazwyczaj zamieszczane w jego dokumentacii lub na
dyskietce, dysku CD, lub dysku DVD.

ZAKONCZ DZIAFANIE PROGRAMU
1 Nacisnij jednoczesnie klawisze <Ctrl><Shift><Fsc>.
2 Kliknij opcj¢ Task Manager (Menedzer zadan).
3 Kliknij zaktadke Applications (Aplikacje).
4 Kliknij nazwe programu, ktéry nie reaguje.
5 Kliknij End Task (Zakoricz).

SPRAWDZ DOKUMENTACJE PROGRAMU — jezeli jest to konieczne, odinstaluj i zainstaluj ponownie program.

Program zostat zaprojektowany dla wczesniejszej wersji systemu operacyjnego Microsoft® Windows®

URucHom KREATOR ZGODNOSCI PROGRAMOW — kreator zgodnosci programéw konfiguruje program tak, ze dziata
on w srodowisku podobnym do srodowisk innych niz system operacyjny Windows XP.

1 Kliknij przycisk Start— i wybierz opcje All Programs (Programy)— Accessories (Akcesoria)—» Program
Compatibility Wizard (Kreator zgodnosci programéw)— Next (Dalej).

2 Postepuj wedtug instrukeji wyswietlanych na ekranie.

Pojawia sie niebieski ekran

Wytacz KOMPUTER — jezeli komputer nie reaguje na nacisniccie klawisza klawiatury lub ruch myszy, nacisnij
1 przytrzymaj przez co najmniej 8 do 10 sekund przycisk zasilania, az komputer wylaczy si¢. Nast¢pnie ponownie
uruchom komputer.
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Inne problemy z oprogramowaniem

SPRAWDZ DOKUMENTACJE OPROGRAMOWANIA LUB SKONTAKTUJ SIE Z JEGO PRODUCENTEM W CELU
UZYSKANIA INFORMACJI NA TEMAT ROZWIQZYWANIA PROBLEMOW

e Sprawd?, czy program jest zgodny z systemem operacyjnym zainstalowanym w komputerze.
, CZ) Y Z 8y Yy )

*  Sprawdz, czy komputer spetnia minimalne wymagania sprz¢towe potrzebne do uruchomienia
programu. Zapoznaj si¢ z dokumentacja oprogramowania.

*  Sprawdz, czy program zostat poprawnie zainstalowany 1 skonfigurowany.

*  Sprawd?, czy sterowniki urzadzen nie powoduja konfliktéw z programem.

*  Jezelijest to konieczne, odinstaluj i zainstaluj ponownie program.
NATYCHMIAST UTWORZ KOPIE ZAPASOWE SWOICH PLIKOW.
UzYJ PROGRAMU ANTYWIRUSOWEGO, ABY SPRAWDZIC DYSK TWARDY, DYSKIETKI LUB DYSKI CD Lus DVD.
ZAPISZ | ZAMKNIJ OTWARTE PLIKI LUB PROGRAMY, A NASTEPNIE WYtgCz KOMPUTER ZA POMOCa MENU Start.

SPRAWDZ OBECNOSC W KOMPUTERZE PROGRAMOW TYPU SPYWARE — jezeli komputer zwalnia, najezgsciej jest
to spowodowane odbieraniem reklam wyswictlanych w okienkach podrgeznych lub, jezeli wystepuja problemy

z polgczeniem z Internetem, komputer mogl zosta¢ zainfekowany programami typu spyware. Nalezy uzy¢ programu
antywirusowego, ktory zawiera ochrong przeciwko programom typu spyware (uzywany program moze wymagac
aktualizacii), aby przeskanowa¢ komputer i usunac programy typu spyware. Wigcej informacji mozna znalez¢ na
stronie support.euro.dell.com, gdzie nalezy odszukaé stowo kluczowe spyware.

URUCHOM PROGRAM DELL DIAGNOSTICS — patrz , Dell Diagnostics” na stronie 176. Jezeli wszystkie testy
zakoricza si¢ pomyslnie, zaistnialy blad jest zwigzany z oprogramowaniem.

Dell Diagnostics

A OSTRZEZENIE: Przed rozpoczeciem dowolnej z procedur opisanych w tej czesci nalezy zapoznaé sie
z instrukcjami bezpieczeiistwa zamieszczonymi w Przewodniku z informacjami o produkcie.

Kiedy nalezy uzywacé programu Dell Diagnostics

W przypadku jakichkolwiek probleméw z komputerem, przed skontaktowaniem si¢ z centrum pomocy
technicznej firmy Dell nalezy przeprowadzié test przy pomocy programu Dell Diagnostics.

Przed rozpoczeciem zalecane jest wydrukowanie tych procedur.
o POUCZENIE: Program Dell Diagnostics dziata tylko z komputerami firmy Dell ™.

Q UWAGA: Nosniki ze sterownikami i programami narzedziowymi moga stanowi¢ wyposazenie opcjonalne i moga nie by¢
dostarczane wraz z komputerem.

Otworz okno konfiguracji komputera, sprawdz dane o konfiguracji komputera 1 upewnij si¢, czy urzadzenie,
ktére cheesz przetestowad, jest wyswietlane w konfiguracji komputera i jest aktywne.

Uruchom program Dell Diagnostics z dysku twardego lub z nosnika ze sterownikami i programami
narzedziowymi.
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Uruchamianie programu Dell Diagnostics z dysku twardego

Program Dell Diagnostics znajduje si¢ na ukrytej partycji narzedzi diagnostycznych na dysku twardym
komputera.

Q UWAGA: Jesli nie jest mozliwe wyswietlenie zrzutu ekranowego, skontaktuj sie z centrum pomocy Dell (szczegdtowe
informacje: , Kontakt z centrum pomocy Dell” w internetowej wersji Podrecznika uzytkownika).

Q UWAGA: Jesli komputer jest podtgczony (zadokowany) do urzadzenia dokujgcego, nalezy go oddokowag. Informacje
na ten temat mozna znalez¢ w dokumentaciji urzgdzenia dokujgcego.

1 Upewnij sig, ze komputer jest podtaczony do sprawnego gniazda elektrycznego.
2 Whcz (lub uruchom ponownie) komputer.
3 Program Dell Diagnostics mozna uruchomié na jeden z dwéch nastgpujacych sposobéw

a  Po wyswietleniu logo firmy Dell™, nacisnij natychmiast klawisz <F12>. Wybierz opcje
Diagnostics (Diagnostyka) z menu uruchamiania i nacisnij klawisz <Enter>.

Q UWAGA: Jezeli po dtugim oczekiwaniu wyswietlone zostanie logo systemu operacyjnego, poczekaj, az
pojawi sie pulpit systemu Microsoft® Windows®, a nastepnie zamknij system operacyjny i sprobuj
ponownie.

Q UWAGA: Zanim wyprdbujesz opcje B, upewnij sig, ze komputer zostat catkowicie wytgczony.

b Podczas uruchamiania komputera nacisnij i przytrzymaj klawisz <Fn>.

% UWAGA: Jesli na ekranie pojawi sie komunikat informujgcy, ze nie odnaleziono partyciji narzedzi
diagnostycznych, uruchom program Dell Diagnostics z nosnika ze sterownikami i programami narzedziowymi.

Uruchomiony zostanie test Pre-boot System Assessment (PSA) 1 wykonana zostanie seria testéw
diagnostycznych sprawdzajacych plyte systemowa, klawiature, ekran, pamigé, dysk twardy itp.
* Podczas przeprowadzania testéw odpowiadaj na wszystkie wyswietlane pytania.

*  Jesli podczas testéw Pre-boot System Assessment wykryte zostang btedy, zapisz kod btedu (btedéw)
i skontaktuyj si¢ z centrum pomocy Dell (patrz rozdziat pt. , Kontakt z centrum pomocy Dell”
w internetowej wersji Podrecznika uzytkownika.

Jesli test Pre-boot System Assessment zostanie zakoniczony pomyslnie, na ekranie wyswietlony zostanie
komunikat: ,Booti ng Dell Diagnostic Wility Partition. Press any key to
cont i nue” (Uruchamianie partycji narzedzi diagnostycznych. Nacisnij dowolny klawisz, aby
kontynuowac).

4 Naci$nij dowolny klawisz, aby uruchomi¢ program Dell Diagnostics z partycji narze¢dzi
diagnostycznych na dysku twardym.
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Uruchamianie programu Dell Diagnostics z nosnika ze sterownikami i programami narzedziowymi

1
2

W6z nosnik ze sterownikami i programami narzedziowymi.
Wytacz 1 ponownie uruchom komputer.
Po wyswietleniu logo firmy Dell™ natychmiast nacisnij klawisz <F12>.

Q UWAGA: Jeieli po diugim oczekiwaniu wyswietlone zostanie logo systemu operacyjnego, poczekaj, az pojawi sig
pulpit systemu Microsoft® Windows®, a nastepnie zamknij system operacyjny i sprobuj ponownie.

Q UWAGA: Kolejne czynno$ci powodujg jednorazowa zmiane sekwencji uruchamiania. Przy nastepnym uruchomieniu
komputer wykorzysta sekwencje startowa zgodnie z urzadzeniami podanymi w programie konfiguracji systemu.

Gdy na ckranie wyswietlona zostanie lista urzadzeni startowych, zaznacz opcje CD/DVD/CD-RW
1 nacisnij klawisz <Enter>.

Z wyswictlonego menu wybierz opcj¢ Boot from CD-ROM (Uruchom z dysku CD-ROM) i nacisnij
klawisz <Enter>.

Whisz 1, aby uruchomié menu dysku CD i nacisnij klawisz <Enter>, aby kontynuowac.

Wybierz opcje Run the 32 Bit Dell Diagnostics (Uruchom 32-bitowa wersj¢ programu Dell
Diagnostics) z listy numerowanej. Jesli pojawi si¢ kilka wersji, wybierz wersj¢ odpowiadajaca danemu
komputerowi.

Po wyswietleniu ekranu Main Menu (Menu gltéwne) programu Dell Diagnostics, wybierz typ testow,
ktére maja zosta¢ wykonane.

Menu gtdwne programu Dell Diagnostics

1

Po zatadowaniu programu Dell Diagnostics i wyswictleniu ekranu Main Menu (Menu gléwne) kliknij
przycisk wybranej opciji.

Q UWAGA: W celu przeprowadzenia kompletnego testu komputera zalecane jest wybranie opcji Test  Syst em
(Testuj system).

Opcja Funkcja

Test Menory Run the stand-alone memory test (Przeprowadz test pamieci
(Testuj pamigé) zewngtrznej)

Test System Run System Diagnostics (Uruchom diagnostyke systemu)

(Testuj system)

Exi t (Zakoricz) Exit the Diagnostics (Zakoricz diagnostyke)

Informator o systemie



2 Po wybraniu opcji Test  Syst em(Testuj system) z gléwnego menu, wyswietlone zostanie
nastepujace menu.

Q UWAGA: Aby przeprowadzi¢ szczegGtowy test poszczegdinych urzadzen w komputerze, zalecane jest wybranie
opcji Ext ended Test (Rozszerzony test) z ponizszego menu.

Opcja Funkcja

Express Test Szybki test wszystkich urzadzen w komputerze. Zwykle test ten trwa od 10 do
(Test szybki) 20 minut.

Ext ended Test Szczegotowy test wszystkich urzadzen w komputerze. Test ten zwykle trwa
(Test rozszerzony) godzing lub dluze;.

Cust om Test Testowanie wytacznie wskazanego urzadzenia lub konfiguracja opcji

(Test niestandardowy)  testowania przez uzytkownika.

Synpt om Tr ee Ta opcja pozwala wybraé test w oparciu o symptomy. Opcja ta obejmuje
(Drzewo objawéw) najpowszechniejsze objawy.

3 Jesli w trakcie testu wystapil problem, wyswietlany jest komunikat zawierajacy kod btedu i opis
problemu. Wprowadz kod bt¢du i opis problemu i skontaktuj si¢ z centrum pomocy Dell (patrz
»Kontakt z centrum pomocy Dell” w internetowej wersji Podrecznika uzytkownika).

Q UWAGA: W gdrnej czesci kazdego z ekranéw testowych umieszczony jest numer seryjny. Udzielajgcy pomocy
pracownik dziatu obstugi technicznej zapyta o numer seryjny.

4 Jesli wybrano test z grupy Cust om Test (Test niestandardowy) lub Synpt om Tr ee (Drzewo
objawéw), dodatkowe informacje mozna uzyskaé klikajac odpowiednia zaktadke opisang w ponizszej
tabeli.

Zaktadka Funkcja

Resul t s (Wyniki) Zawiera wyniki testu i wykryte bledy.

Errors (Bledy) Wyswicetla wykryte bledy, kody btedu i opis problemu.

Hel p (Pomoc) Zawiera opis testu 1 ewentualne warunki wymagane do jego przeprowadzenia.
Configuration Wyswietla konfiguracje sprz¢towa wybranego urzadzenia.

(Konfiguracja)

Program Dell Diagnostics pobiera informacje o konfiguracji wszystkich
urzadzeni z konfiguracji systemu, pamigci i réznych testéw wewnetrznych, po
czym wyswietla je na liscie urzadzen w lewym okienku na ekranie. Lista
urzadzeri moze nie zawieraé nazw wszystkich komponentéw zamontowanych
w komputerze lub przylaczonych do niego urzadzen peryferyjnych.

Paraneters Ta opcja pozwala dostosowac test do indywidualnych wymagan przez zmiang
(Parametry) ustawien.

5 Po zakonczeniu testéw zamknij ekran testu, aby powrdci¢ do ekranu Main Menu (Menu gtéwne). Aby
zakoniczy¢ dziatanie programu Dell Diagnostics 1 uruchomié ponownie komputer, zamknij ekran Main
Menu (Menu gléwne).

6 Wyjmij z napedu nosnik ze sterownikami i programami narzedziowymi firmy Dell (jesli byt uzywany).
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UcToY4HMKK MHPOpMaL U

Q NMPUMEYAHUE. HekoTopble GpyHKLUUM UM MaTepurasbl MyibTUMeaua MOryT 6biTb BCMOMOraTebHbIMU U He
NOCTaBAATLCA C KOMMbIOTEPOM. HeKoTopble GYHKLMM M MaTepuasbl My bTUMEANA MOTYT 6biTb HEAOCTYMHbI B
onpefieNIeHHbIX CTpaHax.

g NPUMEYAHME. [lononHutenbHyio MHGOPMALIMIO MOXKHO HalTU B IOKYMEHTaLUKU N0 KOMMbIOTepy.

Yro Tpebyetca HanTU? UHdopmaums HaxoauTca 3aecb
* [IporpamMma TMarHOCTHKU KOMITBIOTEpA KomnakTt-guck Drivers and Utilities ([paiBepbl U YTUINTBI)
¢ JlpaiiBepbl AJ1s1 KOMIBIOTEPA (ApaiiBepbl 1 yTUAUTBI)
o JIoKyMeHTALUsA [0 yCTPOHCTBY MPUMEYAHMUE. KomnakT-guck Drivers and Utilities

(ApanBepbl M YTUAUTDI) ABNSIETCA AONONHUTENIbHBIM U MOXKET He

¢ CucreMHOe IMporpaMMHoOe obecriedeHrne
NOCTaBAATLCA C 3TUM KOMMbIOTEPOM.

nepenocHoro kommnbtorepa (NSS)
I[OKyMeHTaLH/ISI u }lpaf/'IBepH YK€ YCTAaHOBJICHBI HA KOMIIBIOTEPE.
C TMIOMOUIBIO 3TOI'0 KOMIIAKT-AUCKAa MOXKHO IIE€PELYCTAHOBUTDL
npaiisepsl (cM. pasznen «IlepeycTaHoBKa IpaiiBEpOB U YTHIAT»
B MHTEPAKTHUBHOM PYKOBOOCHEE NONb308amMeIIs) WA 3aIlyCTHTh
nporpammy Dell Diagnostics (cm. pasnen «Dell Diagnostics» Ha
ctp. 203).

Ha xoMmakr-iicke MoryT
DRIVERS AND UTILITIES cozepxarbcst (aiiner Readme
C caMOH CBeXer
rHpOpMaLKei 0 TEXHUYECKUX
HOBLIECTBaX KOMIIbIOTEPA UIIHU
CIpaBOYHBIC MaTepHaIbl st
OIIBITHBIX MOJIB30BaTeNeH U
TEeXHUYIECKUX CHEIHaTNCTOB.

NMPUMEYAHUE. [paiiBepbl 1 06HOBNEHUSA JOKYMEHTaLUK
MOXHO HaWTK Ha BeG-y3ne support.dell.com.

* Wudopmanus o rapaHTHAX UudopmaumoHHOe pyKoBOACTBO No npoaykram Dell™
* Venous (tonmbko st CIITA)

* VHCTPYKIMH 10 TeXHUKE O€30IacHOCTH

Proguet Isfermatien Guida

* CBeJIcHHUs O COOTBETCTBUH CTAHAAPTaM
* Wudopmars 06 )proHoMUKe

¢ JIuneH3noHHOe coralieHne KOHEUHOTO
T0JIb30BATCIIA
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Yro Tpebyetca HanTU?

UHdopmaums HaxoauTea 3aecb

Vnanenue u 3aMeHa KOMIIOHEHTOB
TexHu4yeckne XxapakTepUCTUKH
Hacrpoiika cuctemsl

YerpaHeHne HEMCIIPAaBHOCTEH M pelieHue mpooiieM

PykoBogcTtBO nonb3osarens Dell™ Latitude™

Lenmp cnpasku u noodepocku Microsoft Windows
—
1 Haxxmure kHonky Ilyek nnu % Cnpaska u
noajep:xkka— PykoBoacTBa moJjp30BareIsi M CHCTEMHOE

pykoBoactBo Dell— Cucremuble pykoBoacTBa.

2 Bribepure Pykosodcmeo nonv3osameis ISl NCIIOIb3YeMOro
KOMIIBIOTEPA.

188 |

Kon skcnipecc-00cimyXuBaHus 1 METKa
TIPOU3BOIUTES

JIunensuonnas metka Microsoft Windows

KpaTkuii cnpaBoYHUK

MeTKa npon3BoAuUTENS U IULEH3US Microsoft® Windows®
OTH METKH PacToJIOKEHBl Ha KOMITBIOTEpE.

* MerTKa IPOM3BOAKTEIS TPeOyeTCst sl MACHTHGHKALIAN
KOMIIbIOTepa Ha BeO-y3me support.dell.com wmu mpu
o0palieHHH B CIyK0y MOIAEPKKH.

LA N 2o dadesaan
BBBBRGE ENPRESS SERVICE CODE ./

i
SERV]

* Breaure KoJ| SKCIipecc-
00CITy’)KMBaHHs1, YTOOBI
3BOHOK OBLII ITepeagpecoBan
B CITYKOy MOAIEPKKH.

Windows Visu ™
U

LTSRN
Pt ooy ABCDE

NPUMEYAHMUE. B nuuexaunoHHyto MeTKy Microsoft Windows
6bl/IM BHECEHbI U3MEHEHUS B BUAE NepdopaLim, MHaye «noptan
6€30MacHOCTH», B Ka4yecTBe Mepbl 6€30MacHOCTH.



Yro Tpebyercs HanTU?

WUHopmauusa HaxoauTcs 3aecb

Solutions (Pa3perueHne BOIPOCOB). MOACKA3KH U
COBETBI 110 TIOMCKY M YCTPAHEHHIO HEUCTIPABHOCTEI,
CTaThH TEXHUYECKHMX CMENUAINCTOB, HHTEPAKTHBHBIE
KypChI 00yYEHHUS U 9acTO 33/1aBAEMbIE BOIIPOCHI

Community (Coo6uiecTBo). HHTEpaKTHBHASI
JICKyCCHs ¢ ApyruMu rolb3osaresssmu Dell

Upgrades (O6HoB1eHHS). HHOPMALHS O HOBBIX
BEPCHAX Pa3MYHBIX KOMIIOHEHTOB (HalPUMep,
[AMSITH, KECTKOTO [IUCKA U ONEPALIMOHHOM CUCTEMBI)

Customer Care (Otuen o6ciy:KuBaHHs KIHECHTOB).
KOHTAKTHast HHOPMaIIHs, 3BOHOK B OT/IEI
00CITyKHBaHHs ¥ HHYOPMALIHS O COCTOSHAN
MCIIOJTHEHHS 3aKa3a, TapaHTHH W PEMOHTE

Service and support (O6ciyxuBaHue 1 MOAAEPIKKA).
COCTOSIHHE 3BOHKA B OTEN OOCITY)KHBAHHS M aPXHUB C
uHpopmanueit 06 0Kka3aHUH MOAAEPKKH, KOHTPAKT HA
CEepBUCHOE 00CTy)KHBAHHE, HHTEPAKTUBHAS
JIMCKYCCHS C TIPECTABUTEIISMH CITyXObI
TEXHUYECKOH MOUIePKKH

Reference (CnpaBounast uHdOpMarust).
KOMITBIOTEPHAs! IOKYMEHTALIHs1, TOAPOOHbIE CBEICHHUS
0 KOH(HUTypaIK KOMIIBIOTEPA, TEXHHIECKUE
XapaKTePUCTHKH H3IEINI U TeXHAUECKas
JIOKYMEHTALIHS

Downloads (JTauusie st 3arpy3KH).
cepTHGUIUPOBaHHbIE APAiBEPHI, HCIIPABICHHS H
00HOBJIEHHS IPOTPAMMHOTO 00eCIeUeHUS

Notebook System Software (NSS) (Cucremuoe
HPOrpaMMHOE 00ecIeueHne IEPEHOCHOTO
kommbtorepa (NSS)). mocsie NoBTOPHOH YCTaHOBKH
OMepalMOHHON CHCTEMBI Ha KOMITBIOTEPE
HEOOXOMMO TaKKe [IOBTOPHO YCTAHOBHTD yTHIIHTY
NSS. Iporpammuoe obecriedernne NSS
00eCreunBaeT KPUTHICCKAE OOHOBICHHS
OIEPALOHHOM CHCTEMBI H TOLIEPIKKY
3,5-mrotiMoBbIX quckosomos Dell™ USB, a taxxe
npoueccopos Intel®, onmiueckux uckoBox0B 1
yerpoiicte USB. IIporpammHuoe obecnieuenre NSS
HE0OXO0IMMO JUTSl TIPAaBUIILHOM paboThl KOMIIBIOTEpa
Dell. ITporpammHoOe 0bGecrieueHne aBTOMATHIECKA
OnpeIeNseT KOHPUTYPAIHIO KOMITBIOTEpa U
OTEPALOHHYO0 CHCTEMY U YCTaHABIIHBAET
TOZXOUIIIME U1 HUX OGHOBICHHS.

Be6-y3en noaaepxku Dell. support.dell.com
NMPUMEYAHMUE. Bbi6epute CBOI pErmoH, TMN U pasmep

npeanpuUATMA A4NA NPOCMOTPa COOTBETCTBYIOWEro Be6-y3na
NoA4EPMKKM.

Yto0sI 3arpy3uTh nporpammHoe obecnederne Notebook
System:
1 Toceture BeG-y3en support.dell.com, BeiGeprTe CBOIi perroH
HJIN C(bepy JACATCIIBHOCTU U BBEAUTE METKY IIPOU3BOAUTEIIA.
2 BeiGepure Drivers & Downloads ([paiiseps! u daiinbl s
3arpy3ku) u mwenkuure Go ([Tepeiitn).
3 Bribepure onepanioHHYIO CHCTEMY M BBINOJIHUTE MOUCK 110
KiroueBoii hpase Notebook System Software.
NMPUMEYAHMUE. UHTepdeic nonb3osartens Ha Be6-y3ne
support.dell.com, B 3aBUCMMOCTH OT HAaCTPOEK, MOXKET
MEHSITbCS.
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Yro Tpebyetca HanTU?

UHdopmaums HaxoauTea 3aecb

* Software upgrades and troubleshooting hints
(TMozckasku 1o 0GHOBIECHUIO MPOrPAMMHOTO
ofecrieyeHust 1 yCTPAaHEHHUIO HEHCIIPABHOCTEH).
4acCTo 3a/1aBa€MbI€ BOIIPOCHI, MOITYIAPHBIC pa3/i€ibl U
obume PEKOMEHIAIMK 110 OpraHu3aluu pa60t1e171
cpensl

Mporpamma noaaepxku Dell

Iporpamma noaznepxku Dell - 3To ycraHoBneHHast Ha
KOMITBIOTEpE CHCTEMa aBTOMaTHIeCKOTO OOHOBIICHHS U
yBeZoMIIeHusI. JJaHHast mporpaMMa IPOU3BOAUT KOHTPOJIb
COCTOSIHHS OTIEPALIHOHHOM CHCTEMBI, OOHOBIICHHE
MPOrpaMMHOTO 00ECIeYeHHs, @ TAKKE MPEIOCTABISCT BAXKHYIO
MH(OPMALHIO 1711 CAMOCTOSTEIBHOTO YCTPAHEHHUsI HEMONa oK.
Yro6s! otkpbITh porpammy Dell Support Utility, naxxmure
3HAYOK (X2 Ha MaHenu 3agad. J{OMONHUTENbHYI0 HHPOPMALHIO

cM. B paszene «Dell Support Utility» B pyxosodcmee
noNb308aAMEIA.

* Kak pa6orars 8 Windows XP
* Kak paborarb ¢ mporpaMMamu u QaiinamMu

* Kak MHIMBUIYaJIbHO HACTPOUTH paboumii cToN

LleHTp cnpaBku 1 nogaepxku Windows
1 Haxxmure Iyck mimm % CrnpaBka 1 noAepKKa.

2 Beenute cioBO WK (hpasy, OMUCHIBAIOIINE TPOOIEMY, U
LIETKHATE 3HAYOK CTPEJIKH.

3 [llenkHuTe paszzen, COOTBETCTBYIOLIMHI Baleil mpobieme.

4 CnenyiiTe HHCTPYKIMSAM Ha SKpaHe.

* Nudopmanus 06 onepamusx B cetd, Power
Management Wizard (Macrtepe ympasietust
HOTPEOICHHEM YHEPTHH), TOPSUNX KIABUILAX U
JPYTHX BONPOCAX, KOHTPOIMPYEMBIX MPOrpamMMoit
Dell QuickSet.
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Cnpaska Dell QuickSet

Uro6bl mpocMoTpeth cnpasky Dell QuickSet, menkuuTe npagoit
KHOIKO# MbiIH 3Hau0k QuickSet Ha manenu sanad Microsoft®
Windows®.

HononuutensHyto nidopmanuio o nporpamme Dell QuickSet
cM. B pazzene «Dell™ QuickSet» B nHTEpaKTHBHOM
DYKOBOOCEE NONb306AMENIS.



Yro Tpebyetca HanTU? WUHopmauusa HaxoauTcs 3aecb

* [lepeycTaHOBKa ONEPALHOHHON CHCTEMBI Komnakr-auck Operating System (OnepauuoHHas cuctema)
NMPUMEYAHMUE. Hocutenb ¢ onepaumuoHHOMi cucTemoit
IBIAIETCS AONONHUTENbHbIM U MOXET He NOCTaBAATLCS C 3TUM
KOMMNbIOTEPOM.

OnepanroHHast CHCTEMa yXKe YCTaHOBJIEHA Ha KOMITBIOTEpe.
Y106l IOBTOPHO YCTAHOBUTH ONEPALMOHHYIO CUCTEMY,
HCnob3yiTe KomMmakT-auck Operating System (OnepaunonHas
cucrema). CMm. paszen «BoccraHoBeHHE ONEPaMOHHO
CHCTEMBI» B HHTEPAKTHBHOM PYKOGOOCHBE NONb308AMEIISL.

OPERATING 5YSTEM

[Tocne nepeycTaHOBKH
ONepaLiOHHON CUCTEMBI
BOCIIOJIB3YHTECH
JIOTIOJTHUTETbHBIM KOMITaKT-
nuckom Driversand Utilities
(dpaitBepsl U yTHINATHI) AJIs
3arpy3Ku JpaiBepoB
YCTPOWCTB, MOCTABISIEMBIX
BMECTE C KOMITBIOTEPOM.

HakJeiika ¢ ki1t04oM npoaykra
JUTSL OePAallMOHHOM CUCTEMBbI
HaXOIUTCS Ha KOMITBIOTEpE.

MPUMEYAHME. LiseT KomnakT-gucKa unu DVD-ancKa MoxeT
6bITb Pa3/IM4YHBIM B 3aBUCUMOCTM OT 3aKa3aHHOM
onepawLyuoHHO! CUCTEMBI.
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HacTtpoiKa KomnbloTepa

A NPEAYNPEXAEHUE. Nepepa TeM Kak NpUCTYNHTDb K BbIMOJHEHMIO OnepaLyii AaHHOro pasjena, BbiNoJHUTe
yKa3aHusa no 6e30NacHOCTH, onucaHHble B UHPOpMaLMOHHOM PYKOBOACTBE M0 MPoJyKTaM.
1 Pacnakyiite KOpOOKY C IPHHA/ICKHOCTIMH.

2  OmIOKHTE B CTOPOHY Te MPUHAJIEKHOCTH, KOTOPbIE HE TTOHAA00STCS TSl 3aBEPLICHUS] YCTAHOBKH.

B kopo0Oke ¢ MpUHAIEKHOCTAMI HAXOMUTCS TOKYMEHTAIHS TT0JIb30BAaTeNs, @ TAKXKE BCE 3aKa3aHHOE BaMH
nporpaMMHoe obecriedeHre 1 I0ToIHUTeNbHbIe KoMnoHeHThI (matel PC Card, quckoBop,
AKKyMyJIATOPBI H T.IL.).

3 Tloacoexunute ajantep NEPEeMEHHOTO TOKA K COOTBETCTBYIOIIEMY Pa3beMy Ha KOMIIBIOTEPE U K
3NMEKTPOPO3ETKE.

4 OrtKpoiTe JUCILIEN KOMIBIOTEPA M HAXKMHUTE KHOIKY TIMTaHHMs, YTOOBI BKIKOUMTH KOMIIBIOTED (CM. pasiesn
«Bwun criepemn» Ha ctp. 193).

Q MPUMEYAHUE. PekomeHayeTcs BKIKOYMTb M BLIKNIOYNTL KOMMbLIOTEP MO KpaitHei Mepe 0aWH pa3s nepej
YCTaHOBKOW NI06bIX NAAT UAK MOAKNIOYEHHEM KOMMbIOTEPA K CThIKOBOYHOMY YCTPOACTBY UM APYTOMY BHELLUHEMY
YCTPOMCTBY, HaNpUMep NPUHTEPY.
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O KoMmnbloTepe

Bup cnepeau

3aIelIKa AUCIUIes

HMHIUKATOPbl COCTOSTHUS
YCTPOMCTB

CEHCOpHas NaHeIb

HMHJIUKATOPbl COCTOSIHUS
KJIaBUATypbl

JATYUK PACCEIHHOTO
CBETa

"

MOHHUTOD

JWUHaMUKH

KHOITIKA TPEKCTUKA U Ta4d-TIdAa

KHOIIKU PETYJIUPOBKU
TPOMKOCTH

KHOIIKA ITUTaHuA

KJaBHaTypa
MUKPOIPKONCTUK

KHOIIKA OTKJIFOUEHUS
3BYKa

KpaTkuii cnpaBoYHUK
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Bup cneBa

1 THE3/0 3allMTHOrO Kabenst 2 BEHTWIALMOHHBIC OTBepcTust 3 paswbem |IEEE 1394

4 aynmopazbemsl 5  rHe3mo Ay mIaThl 6  nepexirouarens
ExpressCard 6eCrpOBOIHON CBS3U

7 unmukarop Wi-Fi Catcher™ 8  ruesmo ans muiatst PC Card 9 CJOT A CMapT-KapThl

Bua cnpaBa

& NPEAYNPEXXAEHMUE. He 3akpbiBaiite Bo34yX03a60pHUK, HE BCTaBAsAIATE B HEro NpeAMeTbl U CeauTe, 4To6bl B
HEeM He HaKaniMBanachb nbiib. He gepxuTe paboTalowuii KOMNbIOTEP B MECTaX C HEOCTATOUHOW BEHTUASILEN,
HanpuMep B 3aKPbITOM Keice. 3T0 MOXKET NOBPEAUTb KOMNbIOTEP WAN NPUBECTH K NoXKapy.

1 OTCcek mis BHEIIHHMX HaKONUTeNnel 2 paswsemsl USB (2)

|  KpaTKuit cnpaBoOYHUK



Bupa c3aau

1 cereBoii pa3bem RJ-45 2 BBIXOZHOMW TEJEBH3MOHHBIN pazbeM 3 pazbeM USB ¢ muranuem
S-Video
4 pazpem mozmema RJ-11 5 pasbeMm mocienoBarenbHOro nopra 6 Bumeopasbem

1 pa3beM aantepa nNEPEMEHHOro Toka 8 BEHTWJIALLMOHHBIE OTBEPCTUA

Bupg cHusy

A NPEAYNPEXXAEHUE. He 3akpbiBaitTe BO3AyX03a60pHHUK, He BCTaBAANTE B HEro NpeaMeThl U cneauTe, YTo6bl B
HEM He HaKanauBanacb nbiib. He gepxute paGoTaiowmin KOMNbIOTEP B MECTaxX C HEAOCTAaTO4HOW BEHTUNALIUEH,

HanpuMmep B 3aKPbITOM Keiice. ITO MOXET NOBpeanTb KOMNbIOTEP MW NPUBECTH K NoXapy.

6
5
4 3
1 3amenka akKyMynsTopa 2 aKKyMyISITOp 3 KpbIIIKa MOYJIS TAMSITH
4 pazbeM CTHIKOBOYHOTO 5  BEHTHWIALMOHHbBIE OTBEPCTHS 6 HakoOmMTEIb HA KECTKUX
yCTpoiicTBa JIICKax

KpaTkuii cnpaBoYHUK
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Ucnonb3oBaHue aKKyMynsTopa

Pa6ota akKymynsitopa

Q NPUMEYAHME. UHdopmaumio o rapaHTusax kopnopauuu Dell Ha KOMNbIOTEP MOXKHO HaWTH B JOKYMeHTe
UHPopmaLMoHHOM pyKOBOACTBE 110 NPOAYKTaM UK B OTAENbHOM rapaHTMIMHOM JOKyMEHTe, NnpuaaraeMom K
KOMMbIOTEpY.

YT10oObl JOCTHYD ONTHUMAJILHON MPOM3BOIUTENBHOCTH U COXpaHUTh HacTpoiiku BIOS, B mopratnBHOM

kommbioTepe Dell™ Beerna 1okeH ObITh YCTAHOBJIEH OCHOBHOM akKyMyIsiTop. OIUH akKyMYyJIsSTOp B

KaueCTBE CTAHAapPTHOTO KOMITOHCHTA YCTAHOBJICH B aKKYMYJISSTOPHBIN OTCEK.

% MNPUMEYAHME. Tak Kak np1 nepBom UCMO/b30BaHMK HOBOTO KOMMbIOTEPA aKKYMYNATOP MOKET GbiTh HE
MOIHOCTbIO 3apsiKEH, UCMOMb3YiTe aganTep NepPeMeHHOro ToKa AN1s NOAKII0YEHUs KOMMNbIOTEPa K 3/IEKTPOCETH.
[Ins [OCTHKEHMS HaUNYYILINMX Pe3yNbTaToB UCMONb3YiTE aganTtep NepeMeHHOro TOKa, NoKa aKKyMyisaTop He
3apsAAUTCS NOMHOCTbIO. YTOGbI NPOCMOTPETb COCTOSIHUE 3apsAKU akKymynaTopa Bbioepute MaHenb
ynpaBnexus— lapameTpbl NUTaHKA, 3aTeM nepeiauTe Ha BKNaaKy MHAMKaTOp NUTaHUS.

g MPUMEYAHME. Pa6ouee Bpems akKymynsaTopa (Bpems, B Te4eH1e KOTOPOro aKKyMynsaTop octaeTcs
3apSHEHHbIM) CO BPEMEHEM YMEeHbLIAeTCs. B 3aBUCUMOCTM OT TOro, KaK YacTo U B KAKUX YCIIOBMSIX UCNO/b3YeTCs
aKKyMynsTop, BO3MOXHO, B NPOLIecce IKCn/lyaTaLuuu KomnbloTepa, ero notpe6yercs 3aMmeHuTb.

Cpok ciy»0bl aKKyMYJISATOpa 3aBUCUT OT YCJIOBUH AKCIITyaTannu. B oTcek [/isi BHEIIHUX HAKOMUTENeH

MOYKHO YCTAaHOBHTH BTOPOM aKKYMYJISATOP, YTO 3HAYMTEIBHO YBEIUYUT BPEMS paOOTHI.

BpGMH pa6OTI>I SHAYUTCIIbHO CHMKACTCA MPH BBINIOJHECHHUN onepaunﬁ C NIOBBIICHHBIM
3H€pFOHOTpe6J'IeHI/IeM, BKJItO4as CJICAYIOMHE, HO HEC OrpaHUYHBasACb UMU.

° Hcnonp30Banue ONTHYECKUX JUCKOBOIOB.

*  lcnonb3oBaHue ycTpoicTB OecrpoBoaHoii cBsi3u, miar PC Card, mnar ExpressCards, kapt namsiti u
yerpoticts USB.

* Vcnonb3oBaHue AUCIIIES B PEXHUME BBICOKOHM SPKOCTH, TPEXMEPHBIX 3KPAHHBIX 3aCTaBOK MM JIPYTHX
SHEProeMKHX NporpaMM, HampuMep TPEXMEPHBIX UTp.

*  Pa0ora KOMIIBIOTEPA B PEKMUME MaKCHUMaJIbHOTO ObICTponecTBHs (cM. «M3MeHeHHe HACTPOEK
ynpasienus nurandem» Ha ctp. 200).

Q NPUMEYAHMUE. Bo Bpems 3anucu Ha KOMNaKT-gUCK unu DVD-ANCK KoMMNbioTep peKoMeHAyeTcs NOAKIoYaTb K
3/IeKTPUYECKOI Po3eTKe.

MOXHO TIPOBEPHUTH 3apsi] AKKYMYJISITOpa TIepe]] yCTaHOBKOM aKKyMyJIsiTopa B KoMIbiotep (CM. paszien
«[TpoBepka 3apsia akkymyasTopa» Ha cTp. 197). MoXHO Takke YCTaHOBUTH MapaMeTPhl YIIPaBICHHUS
noTpebIeHreM SHEPTUH, YTOOBI MOTYYaTh OMOBELICHHE O CHIKEHUH 3apsijia akKyMyJsaTopa (CM.
«/3MeHeHre HacTpoeK yrnpaeieHus muTanuem» Ha ctp. 200).

A NPEAYNPEXXAEHUE. Ucnonb3oBaHne HECOBMECTUMOrO aKKyMYNSITOPa MOXKET NOBbICUTb PUCK BO3ropaHus UK
B3pbiBa. 3aMeHSAINTE aKKYMYNATOP TONIbKO Ha COBMECTUMbI aKKyMynsitop, npuo6peTteHHbll B Dell. Jlutueso-
MOHHbIV aKKyMyNSITOp NpeAHa3HaveH ana ucnonb3oBaHus B Komnblotepe Dell. HE yctaHaBnuBaiiTe akkyMynstop
13 APYrUX KOMMbIOTEPOB B CBOW KOMMblOTEP.

A NPEAYNPEXXAEHMUE. He Bbi6pacbiBaiiTe aKKyMynsaTopbl BMecTe ¢ 6bITOBbIMU 0TX0AamMu. Ecnv Balw
aKKyMynsTop Gosnblue He yAepXXuBaeT 3apsaj, CBSIKUTECH C BaLIMM MECTHBIM areHTCTBOM 0 YTUIIM3aLuK UK
yupexaeHueM no oxpaHe OKpyXaroweii cpefbl AN NOAYYEHNUs MHCTPYKLMI N0 YTUAN3ALUK MOHHO-NTUTHEBOIO
aKkymynatopa. CM. pasen «YTUnu3aLumusa akkymynsatopa» B UHGopMaLMOHHOM PYKOBOACTBE 0 NMPojyKTaM.
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A NPEAYNPEXXAEHUE. HenpaBunbHoe o6palleHne ¢ aKKyMyIATOPOM MOXET MOBLICUTb PUCK BO3TOpaHUs UK
XMMUYECKOro oxora. He npoTbiKaiiTe, He CXuraiite, He pas6upaiiTe U He HarpeBaiiTe aKKyMynsTop A0
Temnepartypbl Bbiwe 65° (149°F). XpaHuTe akKyMynsTop B HeOCTYNHOM Ans feTed mecte. O6paLyantech ¢
NoBPeXAEHHbIM WK NPOTEKAIOLMM aKKyMYNATOPOM KpaiiHe 0CTOPOXKHO. MoBpeaeHHbIH aKKyMynaTop MoXeT
npoTeKaTb U Bbi3BaTb TPaBMbl /1M NOBPeUTL 060pyA0BaHMe.

MpoBepka 3apaaa akkymynsTopa

Nubpopmalmio o 3apsije akKyMysTopa MOxHO y3Hath B mporpamme Dell QuickSet, B okne nnaukaropa
nutanus Microsoft Windows Power M eter, Ha 3Hauke a , @ TAK)KE Ha MHIUKATOPE 3apsiia akKKyMyJIsaTopa,
1Kane paboToCmoCcoOGHOCTH aKKYMYJIATOPA U C TIOMOIIIBIO MTPEYIPEKACHUS O HEAOCTATOUHOM 3apsiie
aKKyMYJISTOpa.

Mporpamma Dell™ QuickSet Battery Meter

Ecnu ycranosnena nporpamma Dell QuickSet, To mis otobpaxenus unaukaropa akkymysasitopa QuickSet
Battery Meter naxxmute <Fn> <F3>. B oxne Battery Meter otobpaxatorcs cocrosiaue,
paboTOoCOCOOHOCTD, YPOBEHB 3apsi/ia U BpeMsl OKOHYaHHS 3apsi KU aKKyMYJIsTOpa KOMIbIOTEpa.

Jlist monyvenust noapoOHoi uHpopMaimu o nporpamme QuickSet mienkuuTe MpaBoil KHOMKOW MBILIH
3nauok QuickSet na nanenn sanaa Microsoft® Windows® u soiGepure Help (Crpaska).

UHaMKaTop nUTaHuUA Microsoft® Windows®

Wuaukarop 3apsina akkymysstopa Windows nokassiBaeT ocTaBLiniics 3apsa. UtoObl IpOBepHUTH 3apsi
AKKyMYJISITOPA, ZIBaXK/IbI IEIKHUTE 3HAYOK ﬁ Ha TMaHeJ! 3a/ad.

Ecnu KOMIIBIOTEP MOAKIKOYEH K 3JICKTPOCETH, IMOABUTCA 3HAYO0K &: .

UHpukaTtop 3apsiga
Haxxmute umm Hasicmume u yoeporcugatime KHOTIKY COCTOSIHHS HAa HHAWKATOPE 3apsiia aKKyMYIsITopa JUist
MOTYYCHUS CBEJICHUN:

* 0 3apsje akkymyssTopa (HaKMUTE U omnycmume KHOIKY COCTOSTHUSI)

* 0 paboTOCHOCOOHOCTH aKKYMYIISATOPa (HAXKMHUTE U yoeporcusaiime KHOMKY COCTOSTHUS)
Bpemst paboThI akKyMyJisiTopa B OOJBINION CTETICHH 3aBUCHT OT KOJIMYESCTBA TIPOBEICHHBIX CEaHCOB 3apsIKH.
[Toce MHOTOKpATHBIX IAKIIOB 3apSIKH U Pa3psiIKi EMKOCTh WJIH PabOTOCIIOCOOHOCTh aKKyMYJIATOPa

cHmkaercst. Tak, IPH COCTOSHUH aKKyMYJISTOPa «3apspKeH» ero 0CTaTouHas eMKOCTh (paboTocrnocoOHOCTD)
MOXET 0CTaBaThCs HU3KOH.

MpoBepKa 3apaaa aKKymynsTopa

Jnst npoBepKH 3apsiia akKKyMYJIATOpa HaxcMume u omnycmume KHOIIKY COCTOSIHUS Ha MHAMKATOpe 3apsiaa
AKKyMYJIATOpa, YTOOBI 3aropeich MHAMKATOPhl YPOBHS 3apsiaa. Kaskaplil HHOIMKATOP COOTBETCTBYET
npumepHo 20% noxHOTO 3apsna akkymyssitopa. Hampumep, ecnu octanocs 80% 3apsina akkyMmymaTopa,
CBETSTCS YeThIpe MHAMKATOpa. ECIIM HU OIMH MHANKATOP HE CBETUTCS, aKKyMYJISTOP MOITHOCTBIO pa3psikeH.
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MpoBepKa pa6oToCnoco6HOCTH aKKymynsTopa

Q NMPUMEYAHUE. Pa6oTocnoco6HOCTL aKKyMyiiTOpa MOXHO OnpeaeuTb AByMs cnoco6amu: no UHAUKAToOpY
3apsiAa akkymynaTopa, Kak onMcaHo HUXe unu B okHe Battery Meter nporpammbi Dell QuickSet. ins nonyyeHus
MHopmaumm o nporpamme QuickSet WwenkHUTE NpaBoM KHONKOM MbIlK 3HA4OK QuickSet Ha naHenu 3agay
Microsoft® Windows® u Bbi6epuTte Help (Cnpaska).

Yrto6sI MpoBepUTh pabOTOCHOCOOHOCTD aKKYMYJISITOpa € TIOMOIIBIO MHAMKATOPA 3apsiaa, Haxcmume u
Yyoeporcusaiime HaxaTol He MeHee 3 CeKYH]I KHOIIKY COCTOSTHMS Ha MHIMKATope 3apaaa akkymysstopa. Eciu
HU OZIMH MHAUKATOP HE TOPUT, aKKYMYJIATOP B XOPOILLIEM COCTOSIHUM, U ocTanock Oonee 80% HauanbHON
€MKOCTH 3apsija. 3aropaHue KaxJIoro HHIMKaTopa 03HayaeT MHKPEMEHTHOE YMEHbLIeH e 3apsaaa. Eciau
TOpST NATH MHMKAaTOPOB, 3HAUUT, 0cTasioch MeHee 60% eMKocTH 3apsiia, U HEOOXOUMO 3aMEHUTh
aKKyMyJsiTop. [list mosmydeHust JOTIOTHUTENILHOM HHPOpMaLK 0 BpeMEHH paboThl aKKyMYJISITOpa CM.
paznen «TexHU4YecKHe XapaKTePUCTUKN» B MHTEPAKTUBHOM PYKOBOOCHSE NONb308AMENS.

MpeaynpexaeHne 0 HEAOCTaTOYHOM 3apsiie aKKyMynsTopa

o BHUMAHMUE. Bo n36exaHue notepu uim NoBpexaeHUsa AaHHbIX COXpaH1Te CBOIo pa6oTy cpasy nocne
nosly4eHus NpeaynpexaeHus o HeAOCTaTOYHOM 3apsae. 3aTeM COeAUHUTE KOMMbIOTEP C INEKTPUYECKON
po3eTKoi. ECnin aKKyMynaTop NONHOCTBIO Pa3paanCcs, aBTOMaTUYECKM 3aMyCTUTCA CRSILLUIA PEKUM.

Koraa akkymyastop paspsaaurcs npumepHo Ha 90% nporeHToB, BO BCIUIBIBAIOIIEM OKHE MOSBUTCS

coobmeHne. Ita QyHKIMS YCTAHOBIICHA 10 YMOIYaHU0. MOXXHO U3MEHUTH MapaMeTPhI MPELyNPESIKIACHUHN O

paspsjike aKKyMyJIsTopa ¢ momolbio nporpammsl QuickSet umu B okte CBoiicTBa: Jiekrponutanue. CM.

pasznen «/3MeHeHne HacTPOeK yrpaBieHus mutanueM» Ha ctp. 200 mis morydeHust HHGOPMAILIUU O TOM,

Kak OTKpbITh nporpammy QuickSet mnu okHo CBoiicTBa: DJIEKTPONUTAHUE.

JKoHOMMA 3apsAa aKKymynaTopa

BrimonauTe cnemyromye AeUCTBHS I SKOHOMIH 3apsiia aKKyMYJsTopa:

* [lo BOBMOXXHOCTH MOJKIIIOUANHTE KOMITBIOTED K IEKTPOCETH Uepe3 po3eTKy, HOTOMY UTO CPOK JEHCTBUS
aKKyMYJISITOpa BO MHOTOM 3aBHCHT OT TOTO, CKOJIBKO Pa3 OH MCIOJIb3YETCS U 3apsiKaeTCsl.

*  Ecnu He mnanupyertcs paboTaTh ¢ KOMITBIOTEPOM B T€UEHHE JOITOTO BPEMEHH, IEPEBEANTE €T0 B CIISAIIUHA
PEXKUM WM PEXUM OKUIaHus (CM. paszen «PexxuMbl yIpaBlieHUs THTaHKEM» Ha cTp. 198).

*  MoxHo ucnonb3oBarb Power Management Wizard (Mactep ynpasieHust oTpedieHreM SHepruu), 4To0bl
BBIOpATh MapamMeTphl U1l ONTHMH3ALNK HCTIONB30BAHKS SHEProMUTaHus KoMIboTepa. C OMOIIBIO 3THX
MapaMeTpOB MOXKHO TaKXKe U3MEHHUTb JEHCTBUE TIPU HAXKATHU KHOIIKH BKJIIOYEHHUS INTAHUS, 3aKPBITHH
IMCIUIES] WK HaKaThun Kinasum <Fn> <Esc>.

Q NMPUMEYAHUE. JononHutenbHyio MHbopMaLmio 06 IKOHOMUU 3apsAaa aKKyMynsTopa cM. B pasaene «Pexxumbl
ynpaB/iieH1s nuTaHnem» Ha cTp. 198.

Pe)XXxuMmbl ynpaBieH1s NUTaHUem

Pexxum oxxupaHus

DKOHOMUS 3apdaaa akKKyMyJisiToOpa B pEKUME OXKUAAHUSA JOCTUTACTCA 3a CUCT OTKIIHOUCHUSA AUCIUICS U
JKECTKOI'o JMCKa MO UCTECUCHHUHU 3aJaHHOT'O BPEMCHU 6e3ﬂeﬁCTBHH (BpeMeHI/I O)KI/I,HaHI/IH). HpI/I
BO300HOBJIECHUU pa6OTLI BOCCTaHAaBJIMBACTCA COCTOAHUE CUCTEMbI HAa MOMCHT I€PEX0Ja B PEIKUM OXKHUJIaHUA.
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o BHUMAHMUE. Ecnu KomnbloTep HaxoAUTCA B pexumMe oxuaaHnusa Standby, B ciiydae npeKpalleHns NnuTaHums ot
3N1eKTPOCETH N aKKYMyNATOPHOM 6aTapen BO3MOXKHA NOTEPS AaHHbIX.

YroObI MepeBecTH KOMIBIOTEDP B PEKUM OKUAAHHS, BHITIOIIHUTE CIEAYIOIIEE.
¢ Haxwmure kHonky Ilyck wim ﬁ% BriximounTh KoMnsTep— AKaymmuii pexum.
W
* B 3aBucHMMOCTH OT BHIOpaHHBIX TAPAMETPOB YIPABICHHUS MUTaHWEM B okHax CBolcTBa:

OnexkTponuTanue wid Macrepa ynpasieHus nutanuem nporpammbl QUiCkSet Beibepute ofuH 13
CIIEAYIOMINX CIIOCOOOB:

— HaxmuTe KHONIKY MUTAaHWS KOMITBIOTEpA.
—  3akpoiite KpbILIKY JUCILIes.
—  Haxwure xnaBumm <Fn> <Esc>.

Y100bl BO30OHOBUTH PabOTy U3 PEXKUMA OXKUIAHHUS, HAKMUTE KHOIIKY BKIFOUEHHUS! IIMTAHHSI KOMITBIOTEpa
WM OTKPOUTE KPBILIKY JHCIUies (B 3aBUCMMOCTH OT [apaMeTPOB YIIpaBJieHus mutaHuem). Haxarue Kakoii-
700 KJIABHUIIK WM KACAHUE CEHCOPHOU MaHe M TM00 MUKPOKOMCTHKA HE BBIBOIAT KOMIBIOTED U3
pexuma oxxuanus Standby.

Cnslwui pexum

DKOHOMHS 3apsiaa aKKyMyJISITOpa B CIIAIIEM PEKHUME TOCTUTACTCS 3a CUET TOTO, 9TO CUCTEMHAs
nuH(popMaIHst KOMMPYETCs B CHELNATBHYI0 001aCTb )KECTKOTO JUCKA M MPOUCXOIUT MOJIHOE OTKIIIOUEHHUE
MUTaHUs KOMIbioTepa. [Ipu Bo300HOBIEHUN pabOThI BOCCTAHABIMBAETCS COCTOSIHUE CUCTEMbI HA MOMEHT
[IEPEX0/1a B CIALLMHA PEKUM.

o BHUMAHMUE. B pexume oxuaanus Hibernate Henb3s yaanaTtb yCTPOWCTBA U OTCTbIKOBbIBAaTb KOMMbIOTEP.
KommproTep mepexoauT B CISIIIUIN pesKnM MPH pa3psaake aKKyMYJISITOpa 0 KPUTUIECKH HU3KOTO YPOBHS.
Kak BoiiTu B crisimuii pexuM Bpy4HYIO.

¢ Haxwmure xkHonky Ilyck nnu ﬁ—> BBIKJIIOYHTH KOMOBIOTEP ¥, YISPKUBasK HaXaToi kiasuiy <Shift>,
BeIOepUTE MapameTp CHsilui peskuM.

WITH

* B 3aBHCHMOCTH OT BEIOPaHHBIX TAPaMETPOB YIIpaBiIeHHUs MUTaHWeM B okHax CBoicTBa: DJIeKTPONUTAHUE
Wi Mactepa ynpasieHus uTanueM nporpamMmbl QUickSet BeiOepuTe onH U3 CIenyoIHX CrocoboB:
—  HaxmuTe KHONKY MUTaHHS KOMIIbIOTEpA.
—  3akpoiiTe KpbILIKY AUCILIES.

—  Haxwmure xnmasumm <Fn> <Esc>.

Q NPUMEYAHMUE. Hekotopbie nnatbl PC Card unu ExpressCard nocne Bbixofa KOMMbioTepa U3 CMALLEro pexuma
MoryT pa6oTaTb HenpaBuabHO. U3BieKUTe U CHOBa BCTaBbTe Niaty (CM. pasaen «YcraHoBKa nnatbl PC Card unu
Express Card» B UHTEPaKTUBHOM PYKOBO/CTBE 10/1b30BaTesisl) UW NPOCTO Nepesarpy3nute KOMMbioTep.

Jls BBIXO/A U3 CIIAMIEro peXrMa HaAXMHUTE KHOIKY SHEPrONMUTaHMsI KOMITbIOTepa. Beixoa kommbroTepa u3
CIISIIIIETO PeKMMa MOXKET 3aHATh HEKOoTopoe Bpemsi. HaxkaTre kakoi-mubo KJIaBUIIM MM KacaHue
CEHCOPHO# MaHenu JIM60 MUKPOIKOUCTHKA He BBIBOIST KOMITBIOTED M3 Crisiiero pexxunma Hibernate. boree
noApoOHYI0 HHPOPMAITHIO O CIIALIEM PEKUME CM. B JOKYMEHTAIIMH IO ONIEPAallMOHHON CHCTEME.
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U3meHeHne HacTpoeK ynpaBieHus NUTaHuem

YT0oOBI M3BMEHUTH HACTPOWKH YIPaBICHUS NOTPEOICHUEM YHEPTUH Ha KOMITBIOTEPE, MOXKHO UCOJIB30BATh
Power Management Wizard (Mactep ynpaBnenus notpebieHueM sHepruu) nporpammsl QuickSet nim okHo
Windows CgoiicTBa: DnekTponuTaHue.

*  Yrobbl 06ecnieunts goctyn k Power Management Wizard nporpammsr QuickSet, nBax b menkHuTe
snauok QuickSet na nanesnn 3anad Microsoft® Windows®. s MOJTY4EHHUS! TOTIOIHUTEBHOM
uHpopmanuu o nmporpamme QuickSet naxxmute kHonky Help (CnpaBka) B okHe Power Management
Wizard (Mactepa ynpapieHus noTpeOieHreM SHEPTUH).

*  YroObl oTKpbITE OKHO CBOMicTBA: DJIeKTponuTaHue, HaxxMuTe kKHonky Ilyck umu ﬁe ITanean
ynpasienus— [IpousBoanTesibHOCTL H 06cay:kuBaHne— [lapamerpsl nutanus. [{ns nonyyeHus
uHdopmauy o 1000M 1oje B okHe CBoiicTBa: DIeKTPONUTAHME IIEIKHUTE 3HAK BOIIPOCA B CTPOKE
3aroj0BKa, a 3aTeM BbIOEpUTE 0JIE, O KOTOPOM HeoOxoauma uHpopMaLus.

3apsiKa akKymynsTopa

Q NPUMEYAHMUE. Bnarogaps ucnonb3osanuio Dell™ ExpressCharge™ agantep npu BbiK/IlOYEHHOM KOMMNbloTepe
3apsaeT NoJIHOCTbIO pa3psaKeHHbI akKyMynaTop Ao 80% NpoLEHTOB eMKOCTH MPUMepHO B TeueHue 1 yaca U o
100% npoLeHTOB €MKOCTU NPMMEpPHO 3a 2 Yaca. Mpy BKIIOYEHHOM KOMMbIOTEPE BPems 3apsaKM yBeMYuBaeTcs.
MO3KHO OCTaBNATb aKKYMYNATOP B KOMMNbIOTEPE Ha HeorpaHUYeHHoe BpeMs. BHyTpeHHSs cxema akKymynsaTopa
npeaoTBpaLiaeT ero U36bITO4HYI0 3apAAKY.

IIpu noaxII0OYEHUHN KOMIIBIOTEPA K NEKTPUUECKON pPO3ETKE MM BO BPEMS YCTAaHOBKU aKKyMyJsITopa B
KOMIBIOTEP, KOTOPBIN YK€ TOAKIIIOUEH K IEKTPUUECKON pO3ETKe, BHIIOIHAETCS IPOBEPKA TEMIEpaTypsl U
3apsna akkymyssitopa. [Ipyn HeoOXoMMOCTH aganTep NepeMEHHOTO TOKa MPOU3BOINT 3apsiIKy
aKKyMYJISITOpa M TIOIEPKUBACT €T0 3apsi.

Ecnu akkymynsiTop Harpesncst npu paboTe B KOMITBIOTEpE WM MPeObIBaHUM B HArpeToi cpese, To Ipu
MOZIKIIIOYEHUH KOMITBIOTEPa K 3JIEKTPOCETH 3apsijika aKKyMyJIITOpa MOXKET HE BBIIOJIHATHCS.

Ecnun WHIUKATOP MHUTACT NOMCPEMECHHO 3CJICHBIM U OPAaHIKCBLIM CBCTOM, AKKYMYJIATOP CJIMILIKOM
CUJIBHO HarpeT IJid 3apsiaiKu. OTCOGJ_'[I/IHI/ITC KOMIIBIOTEP OT SHGKTqueCKOﬁ PO3ETKU U z[aﬁTe KOMIIBIOTEPY U
AKKYMYJIATOPY OCTBIThH 10 KOMHATHOM TEMIICPATYPhI. 3arem MOAKIIIOYUTE KOMIIBIOTEP K IJICKTPOCCTHU UIIN
YCTAHOBUTC ,HOHOHHHTGHBHLIﬁ AKKYMYJIATOP B MOZ[yJ'ILHBIﬁ OTCCK.

HJ'[H MOJTy4YCHUA JIOTOJHUTEIHbHOM I/IH(bOpMaIII/II/I IO YCTPAHCHUIO HEIOJIA/I0K, CBA3aHHBIX C aKKYMYJISITOPOM,
CM. pasacia «HpO6J’IeMLI C MUTAaHUEM» B UHTCPAKTUBHOM pyKoeoacmee nonv3oeameri.

3ameHa aKKymynstopa

A NPEAYNPEXXAEHMUE. Nepep BoinonHeHueM 370ii NpoLieaypbl BbIK/IIOYUTE KOMNbIOTEP, OTCOEAUHUTE afanTep
nepeMeHHOro TOKa OT 3/IeKTPOCETH U KOMNbIOTePa, OTCOEAMHNUTE MOAEM OT PO3ETKM U KOMMNbIOTEPA, a TakKe
0TCOeiMHUTE OT KOMMNblOTepa Bce Apyrue BHEWHUE Kabenu.

A NPEAYNPEXAEHUE. Ucnonb3oBaHne HECOBMECTUMOrO aKKYMYNATOPa MOXET NOBbICUTb PUCK BO3ropaHUs UK
B3pbiBa. 3aMeHsITe aKKyMY/IATOP TOJIbKO Ha COBMECTUMbIN aKKyMynsiTop, npno6peTeHHbii B Dell. AKKymynsitop
npegHa3sHayeH ans ucnosib3oBaHus B Komnblotepe Dell™. HE yctaHaBnuBaiiTe akKyMynsitop U3 Apyrux
KOMMbIOTEPOB B CBOW KOMMbIOTEP.

o BHUMAHMUE. Y106bI M36€3KaTh BO3MOXKHOIO NOBPEXAEHUS pa3bema, He06X0AMMO OTCOEAUHUTb BCE BHELLHUE
Ka6enu oT KomnbloTepa.
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Wudopmaliuio mo 3aMeHe A0MOJIHUTEILHOr0 aKKyMYJIATOPa, PACIOIMKEHHOIO B OTCEKE JIJIsl BHEIIHUX
HAKOMUTENEH, CM. B pazjeie «lcnonb3oBanue MyabTUMEINA» B MHTEPAKTUBHOM PYKOBOOCHEe
nonv3oeamens.

Jist u3BIevYeHNs aKKyMyJIsiTopa:

1 Eciu KoMObIOTEP MOJKIIOUEH K CTBIKOBOYHOMY YCTPOWCTBY, OTCTBIKYHTE ero. MHcTpykuuu cM. B
JOKYMEHTALlMH, OCTABIISIEMOH CO CTBIKOBOYHBIM yCTPOHCTBOM.

2 BbIKIIOYMTE KOMIIBIOTED.
3 CpaBuHbTe 10 LIeTUKa 3alleNKy OTCeKa I aKKyMyJIsITopa Ha HIDKHEH MaHeNu KOMIBIoTepa.

4 lI3BnekuTe 3a A3bIY0K aKKyMYJISITOP M3 KOMIBIOTEPA.

1 sA3BIY0K aKKyMYJIsITOpa 2 aKKyMyJsATOp 3 3amenka akKymyssTopa
UToOBI yCTaHOBUTH AKKYMYJIATOP, IOMECTUTE €r0 B OTCEK M HAXXMHTE Ha HETO 0 IIeTYKa 3alleIKH.

XpaHeHue akKymynsTopa

Eciii KoMIIBIOTEP HE UCIIOJIB3YETCS B TEUEHUE JJIMTEIILHOIO BPEMEHH, U3BJIEKUTE akKyMyJsiTop. [Ipu
JUIMTEJbHOM XPaHEHUU aKKyMYJIATOp paspsikaercs. lIpexae yem ucnosb30BaTh aKKyMyJIATOP MOCIIE

JUTUTENTLHOTO MEePHOJia XPaHEHHUs, IOTHOCTHIO 3apsanTe ero (cM. «3apsiaka akkymynastopay» Ha ctp. 200).
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Mouck n yctpaHeHne HeucnpaBHOCTEN

BNoOKMpPOBKK U HeNonagKu NporpammMHoro o6ecnevyeHus

A NPEAYNPEXXAEHMUE. MNepea TeM Kak NPUCTYNUTDb K BbIMOMHEHMIO onepaLuii AaHHOro pasjena, BbinoiHUTe
yKa3aHua no 6e30nNacHOCTH, onucaHHble B UHPOpMaLMOHHOM PYKOBOACTBE M0 MPogyKTaM.

KomnbloTep He 3anycKaeTcs

Y6eauTech, YTO afjanTep NepeMeHHOro TOKa Hafle)XHOo NOAKIIOYEH K KOMNbIOTepY M
3N1eKTPUYECKOi po3eTKe.

KomnbloTep He oTBevyaeT

o BHUMAHMUE. Ecnu He yaacTca 3aBeplinTb pa6oTy onepauuoHHO# CUCTEMbI C MOMOLLbLIO MEHIO KHOMKH «[TycK»,
JlaHHble MOTYT GbITb YTEPSHbI.

BboikniouuTe KomnbloTep. Eciau koMIbloTep He pearupyeT Ha Ha)kaTHe KJIaBUII Ha KJIaBUAType WU NepeMelleHIe
MBIIIY, HAKMHUTE KHOIIKY MUTaHKs He MeHee 4eM Ha 8-10 cekyH, Toka KOMIBIOTEp He BBIKIIOUUTCS. 3aTeM
nepe3arpy3ure KOMITBIOTEP.

Mporpamma He oTBEYaeT, UM NOCTOSHHO BO3HUKAIOT C60U

Q NMPUMEYAHMUE. UHCTpyKUMM NO ycTaHOBKE NPOrpaMmmbl 06bIYHO COAEPIKATCA B JOKYMEHTaLMUMN K ITOM
nporpamme, Ha iUCKeTe, KOMNAKT-gucKe uin DVD-auncke.

3aBepweHUe nporpamMmmol.
1 Haxwmute ognoBpemenHo knapuinu <Ctrl> <Shift> <Esc>.
2 Bribepute Incneryep 3axay.
3 Ilepeiinure Ha Brianky Ilpunoxenus.
4 Bribepute mporpaMmy, KOTopasi He OTBEYaeT Ha 3alpOCHI.
5 Haxwmute kHONKy CHATH 3aa4y.
O6paTuTech K JOKYMeHTaLuuu no nporpamme. Ecii HeoOX0aMMO, ylaJIuTe U 3aHOBO YCTAHOBHUTE ITPOrPaMMYy.

Mporpamma, pa3pa6otaHHas ana 6osee paHHUX BePCHiA onepaLuoHHON CUCTEMDbI Microsoft® Windows®

3anycTuTe Mactep COBMECTUMOCTH NporpamMm. Macrep COBMECTUMOCTH IIPOrpaMM HaCTpauBaeT IPOrpaMmy
TaKuM 00pa3oM, YTOObI OHA paboTasa B ONEPAMOHHbBIX CHCTeMax, oTudHbIX oT Windows XP.

1 Haxwmute kHonky Ilyck— Bee nmporpammbi— CtangapTaeie— MacTep COBMECTHMOCTH NPOTPaMM—>
Hanee.

2 CremyiiTe HHCTPYKIUSAM Ha dKpaHe.

MosiBNseTcs CNAOLWHOW CUHUIN IKPaH

BbiknouuTe KomnbiloTep. Eciu koMnbioTep He pearupyer Ha HaXkaTHe KIaBUII Ha KJIaBUAType WIH IepeMellieHe
MBIIIIN, HOKMHUTE KHONIKY MIUTaHHs He MeHee yeM Ha 8-10 cekyH, MOoKa KOMITBIOTEP HE BBIKIIIOUUTCS. 3aTeM
repe3arpy3ure KOMIbIoTep.
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Dlpyrue HenonagKu nporpamMm

O6paTUTeChb K JOKYMEeHTaL1u No nporpamMme UNu o6paTuTecb K U3roTOBUTENIO NporpamMmbl ans
nony4eHus cCBeA€HUN NOo yCTPAHEHUI0O HeUcnpaBHOCTEMW.

*  Ybeautech, 4TO IPOrpaMMa COBMECTHMA C OTIEPAIIMOHHON CUCTEMOM, YCTAHOBICHHON HA KOMITBIOTEPE.

*  VYbeautech, UTO KOMIBIOTEP COOTBETCTBYET MUHUMAJbHBIM TPEOOBAaHUSIM K 000PYJOBAHHUIO,
HEOOXOIMMBIM JIJIs1 3aIycKa IporpaMMHoro obecriedeHus. IHpopMauunio cM. B IOKyMEHTaLKH 1O
nporpaMme.

*  VYbeauteck, 4TO IpOrpaMma OblIa PABIIEHO YCTaHOBIICHA M HACTPOCHA.
*  VYbemuTechk, 4TO JApalBEePHI YCTPOUCTB HE KOHMIUKTYIOT C IPOTPaMMOii.
*  Ecau HeoOXoAMMO, YIANIUTe U 3aHOBO YCTAaHOBUTE MPOTPaMMY.

Cpa3y e co3fjailTe pe3epBHble Konuu ¢ainos

Ucnonb3yiTe aHTUBUPYCHOE NporpamMmHoe o6ecnevyeHune AN NPOBEPKU KECTKUX AUCKOB, AUCKeET,
KOoMnakT-guckoB u DVD-guckoB

CoxpaHUTe U 3aKpoiiTe BCe OTKPbITbie ¢paibl MK NpOorpaMMbl, a 3aTeM 3aBepluuTe pa6oTy
KOMNbloTepa ¢ nomouwbio MeHio Myck

CKaHMpoBaHHUe KOMNblOTEepa ANA NOUCKA WNUOHCKOro nporpaMMHoro o6ecneyeHus. Eciu
MPOU3BOAUTEIIBHOCTh KOMIIBIOTEPA YXYALINIACH, HA DKPAHE YaCTO MOABJIAKOTCA OKHA C pemaMoﬁ WJIN UMCHOTCA
l'[pO6J'IeMI>I INOAKJIOYCHUS K I/IHTepHeTy, TO, BEPOATHO, KOMIIBIOTEP 3apa’K€H MINHOHCKHUM IIPOrpaMMHbLIM OGGCHel{eHI/IeM.
BOCHOJ’[I:3yﬁTeCL aHTHBprCHOﬁ nporpaMMoﬁ, B KOTOPYIO BXOJAUT 3allldTa OT IIITMOHCKOT'O MPOTrpaMMHOI0 06ecrlequm{
(MO)KeT HOTpe6OBaTBC$[ 06HOBJ’ICHI/IC HpOFpaMMbI), 4TOOBI BHIITOJIHHUTE CKaHUPOBAHUE KOMIIBOTEPA U YIAJIUTh
UITHOHCKUE MPOrpaMMbl. JIJis OTyYeHHst TOMOJTHUTENBHOM HH(pOpMaluuy ocetute BeG-y3en support.dell.com u
BBINOJIHUTE IIOKUCK 110 KJIFOYEBOMY CJIIOBY Spyware.

3anyctute nporpammy Dell Diagnostics. Cm. pasnen «Dell Diagnostics» na ctp. 203. Eciu Bce TecThl
NPOJ/ICHBI YCIENTHO, OMIHOKA CBsI3aHa C POrPaMMHBIM 00eCIICUCHHEM.

Dell Diagnostics

A NPEAYNPEXXAEHMUE. Nepen Tem Kak NpUCTYNUTb K BbINOJHEHUIO ONnepaLuit LaHHOro pa3fena, BbiNojHuTe
yKa3aHusa no 6e30nacHoOCTH, onucaHHble B UHpopMaLHOHHOM PYKOBOJCTBE 10 NPOAYKTaM.

Koraa ucnonb3oBatb nporpammy Dell Diagnostics

Ecxnu npu paboTe Ha KOMITBIOTEPE BO3HUKAKOT HETOJIAJIKH, MPEXKIE YeM 00palaThCs B CIIy)KOY TEXHUYECKOH
noaaepxkku Dell 3a koncybTanueit, 3anycrure nporpammy Dell Diagnostics.

[Nepen HavaioM pabOTHI PEKOMEHTyETCs pacrevyaTarh MpoIeayphl H3 STOTO pa3Jiena.
o BHUMAHMUE. Mporpamma Dell Diagnostics pa6oTtaeT To/IbKO Ha KomnbloTepax mapku Dell™,

Q NPUMEYAHME. Komnakt-auck Drivers and Utilities (1paiBepbl U yTUNUTbI) ABNAETCA AOMNONHUTENbHLIM U MOXKET
He NOCTaB/SATLCSA C 3TUM KOMMbIOTEPOM.

Botinute B porpaMmy HacTPONKH CHCTEMBI, TIPOCMOTPHUTE CBEICHHUS 0 KOHQHUTYPAIWH KOMITBIOTEPa

yOeaNTECH, UTO YCTPOUCTBO, KOTOPOE HEOOXOIMMO TIPOBEPUTH, OTOOPAKAETCS B IPOrPaMMe HACTPOUKH U

SABJISICTCA aKTUBHbBIM.

3amycrure nporpammy auaraoctiku Dell Diagnostics ¢ skectroro ancka wim ¢ komnakT-aucka Driversand

Utilities ([IpaiiBepbl U yTHIATHI).
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3anyck nporpammbl Dell Diagnostics ¢ »xecTKoro gucka
[Tporpamma Dell Diagnostics naxomutcs B ckpbitoMm paszaene Diagnostic Utility skectkoro mucka.

Q MPUMEYAHMUE. Ecnu Ha aucnnee KomnbloTepa OTCYTCTBYET U306paXeHue, o6paTutech B KomnaHuio Dell
(aononHUTeNbHYI0 MHbOPMaLHUio cM. B pa3aene «06pauieHue B Dell» B MHTEpaKTMBHOM pyKOBOACTBE
nosb3oBareis).

Q NPUMEYAHMUE. Ecnu KomnbioTEP NOAKIIOYEH K CTBIKOBOYHOMY YCTPOWCTBY, OTCTbIKYHTE ero. UHCTPYKUWK CM. B
AOKYMEHTaLMK, NOCTaB/IAEMON CO CTbIKOBOYHbIM YCTPOHCTBOM.

1 Y06eaurech, YTO KOMIBIOTEP MOMKIIOYEH K HCIIPABHOM 3IEKTPOPO3ETKE.
2 BxmounTte (WIH TIepe3arpys3nTe) KOMIBIOTE.
3 3anycrurte nporpammy auarmoctrkd Dell Diagnostics omaum U3 creayrommx crnocotos.

a  Korna nosiBurcs nororun DELL™, nemennienHo Haxxmute KinaBuiry <F12>. Beibepute myHKT
Diagnostics ([uar€octrika) B 3arpy304HOM MEHIO U HAXMHUTE KiaBuiny <Enter>.

Q MPUMEYAHMUIE. Ecnu Bbl He ycnenu HaxaTb 3Ty KaBULLY U NOSBUIICA 3KPaH C IOrOTUNOM
onepaLlnoHHOW CUCTEMbI, OXAUTECH NOSABJEHUS paboyero cTona Microsoft® Windows®, 3arem
BbIK/IOYUTE KOMMbIOTEP U MOBTOPMUTE MOMbITKY.

Q NMPUMEYAHMUE. Nepepn ncnonb3osaHvmem BapuaHta B KOMMbIOTEP HEO6X0AUMO BbIK/IIOYUTD.
b  Haxwmure u ynepkupaiite Haxxaroil kiaBuiry <Fn> Bo BpeMs BKJIOUEHUS TUTAHUS KOMIIBbIOTEpA.

g MPUMEYAHMUE. Ecnu nonydeHo cooblyeHune o Tom, 4to pasgen Diagnostics Utility He HanaeH,
3anyctute nporpammy Dell Diagnostics ¢ komnakT-gucka Drivers and Utilities ([ipaiBepbl U yTUNUTBI).

KoMmmbioTep 3amycTHT TECT CHCTEMBI MEPE 3arpy3KoH, CEpHI0 HavdalbHBIX TECTOB CHCTEMHOM TIJIaTH,
KJIaBHATypbl, MOHUTOPA, KapThl AMSITH, JKECTKOTO AMCKa U T.]I.
*  Bo Bpems mpoBepkH OTBeYaiiTe Ha BOIPOCHI, 0TOOpaKaeMble Ha 3KpaHe.

*  Ecnu npu npoBeACHUH TECTa CUCTEMBI Mepe] 3arpy3Koil OyayT oOHapyEeHbI HEMONAAKH, 3aMUIIUTE
KOJIbI OIIMOKH, cM. paszaet «O6pamienue B Dell» B uHTEpakKTUBHOM pyKosodcmee nonbzoeamesl.

Ecnu Tect cucTeMsl mepen 3arpy3Koi BBIMONHEH YCIEIIHO, MosiBUTCs coobuienne «Boot i ng Del |
Di agnostic Utility Partition.Press any key to conti nue» (3arpyska pazaena
Dell Diagnostic Utility. Haxxmute nr00yto KaBuiry st IPOJODKEHHUS).

4 Haxwmurte 100y0 KiaBuIiy, 4To0bI 3amycTuth mporpammy Dell Diagnostics us pasnena cpeacts
JIMArHOCTUKH YKECTKOTO JIMCKA.

3anyck nporpammbl Dell Diagnostics ¢ komnakT-aucka Drivers and Utilities (ipafiBepbl U yTUANTbI)
1 Bcraeere komnakt-auck Drivers and Utilities (Jpaiiseps! U yTHIATSI).
2 BpIKIrouMTe U NEpE3arpy3uTe KOMIbIOTED.

[Tpu nosiBnenun nororuna DELL™ cpasy naxxmure <F12>.

Q MPUMEYAHMUE. Ecnu Bbl He ycnenu HaxaTb 3Ty KNaBULLY M NOABKICA 3KPaH C IOrOTMIMOM onepaLMoHHOM
CUCTEMbI, OXAUTECH NOSIBJIEHUS paboyero crona Microsoft® Windows®, 3aTeM BbIK/TI0YUTE KOMMNbIOTEP U
NOBTOPUTE MOMbITKY.
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Q NMPUMEYAHMUE. Nocneayowme waru M3MeHAIOT NOCNeA0BaTeIbHOCTb 3arpy3Ku TONbKO Ha OAMH pas. B
cnepyloLmMi pas 3arpy3Ka KoMnbioTepa 6yeT BbIMONHATLCA B COOTBETCTBUMU C YCTPOMCTBAMM, YKa3aHHbIMM
B NporpaMme HacTPOMKMN CUCTEMBI.

ITpw MOSIBIICHUH CIIMCKA 3arPy309HBIX yeTpoiicTs Bhienute myHkT CD/DVD/CD-RW u Haxmure
kHomKy <Enter>.

B nosiBuBIIeMcst MeHio Boibepute myHkt Boot from CD-ROM (3arpy3ska ¢ KoMIakT-aucKa) 1 HOKMUTE
knapumty <Enter>.

Beeaure 1, 4To6bI OTKPBITH MEHIO KOMIAKT-AUCKa, M HAKMHUTE Ki1aBuiny <ENnter> mis nponomkeHus.

B nymepoBanHoM crincke Beibepute Run the 32 Bit Dell Diagnostics (3amyck 32-pa3psiqHoit mporpamMMel
Dell Diagnostics). Eciu B criicke UMeeTCs HECKOBKO BEPCHUiA, BLIOEPUTE MOAXOISAIIYIO ISl BAIIETO
KOMITbIOTEpA.

Korna nosisurcs sxpan Main Menu (Imasroe mento) nporpammel Dell Diagnostics, BeiGepure TecT st
3armycka.

FnaBHoe meHio Dell Diagnostics

1

[Mocne 3arpysku nporpammel Dell Diagnostics u nosisnenus okua Main Menu (I'maBHoe MeHIO) HaXXMHTE
KHOIIKY JIJIsl BbIOOpa HY>KHOTO [apamerpa.

m MPUMEYAHMUE. PekomeHayeTcs BbiGpaTh Test  Syst em(TecTupoBaTb cUCTEMY) ANIS 3anycKa AeTanbHOM
NpoBepK1 KoMnbloTepa.

MNapameTtp DyHKLMSA

Test Menory 3amyck aBTOHOMHOM ITPOBEPKHU MaMSTH
(TectupoBarh namsiTh)

Test System 3anyck JUarHOCTHKH CUCTEMBI
(TectupoBars cuctemy)

Exi t Bsixon Bsixon u3 nporpammsl Dell Diagnostics

IMocie BEIGOpa B TaBHOM MeHIO rapameTtpa Test  Syst em(TectupoBarh cucTeMy) OTKPOETCS
CIIeyIOIee MEHIO.

Q NPUMEYAHMUE. PekomeHayeTcs Bbi6paTth Ext ended Test (PacluMpeHHbl TECT) B MEHIO HUXeE ANs
3anyckKa feTanbHoi NPOBEPKMU YCTPOIHCTB KOMMbloTepa.

MapameTtp dyHKUMA

Express Test BrimonHeHne OBICTPOl POBEPKU YCTPOUCTB cUcTeMBbl. OOBIYHO ISl 3TOTO
(Okempecc-Tect) tpebyercs 10 - 20 MuHyT.

Ext ended Test BhIIOIHEHHE TIIATENBHON TPOBEPKH YCTPOItcTB cucteMbl. OOBIYHO ISl 3TOTO
(PaciupeHHsIit TECT) Tpebyercs 1 yac wim Gosee.

Cust om Test TecTHpOBaHUE OIPEICICHHBIX YCTPONCTB UM HACTPOFKA TECTOB JUIsl 3aIlycKa.
(HactpauBaewmblii Tect)

Synpt om Tr ee C oMo ATOTO MapamMeTpa MOXKHO BBIOpaTh TECThI Ha OCHOBE CHMIITOMOB
(IepeBo cuMITOMOB) HEUCIIPaBHOCTH. DTOT NapaMeTp MpeoCTaBIsIeT CIIHCOK Haubosiee 4acTo

BCTpEUAIOUXCA HeHCHpaBHOCTeﬁ .

KpaTkui cnpaBounuk | 205



206

3

6

Ecnu Bo BpeMs TecTa BO3HUKIIA TpoOieMa, TIOSIBUTCS COOOIEHHE C KOJIOM OIIUOKH U OTIMCaHHEM
npo0seMbl. 3auIIUTe KO OMIMOKH, OMMCaHe HEUCIIPABHOCTH U oOparutech B kopropanuio Dell (cm.
pasnen «O6paiuenue B Dell» B uHTEpaKTHBHOM pyKosoOcmee nonvzosamens).

Q NPUMEYAHUE. MeTka nponssogutens (Service Tag) KomnbloTepa 0TOGPaKaeTcs B BEPXHEN YacTh aKpaHa
Kaxgoro TecTa. lNpu o6paLieHunu B Kopnopauuio Dell cnyx6a TexHU4eCKoW NOAAEPKKK NOTPeOyeT OT Bac
yKasaTb MeTKY NpOU3BOAUTENS.

Ecnu 3anymienst Tectet Cust om Test (HacrpauBaembiit Tect) unu Sy npt om Tr ee (Jlepeso
CHMITTOMOB), TOAPOOHYI0 HH(OOPMAIIHIO MOKHO TTONYYHTh Ha COOTBETCTBYIOIIMX BKJIAIKaX, OMHCAHIE
KOTOPBIX MPUBEJICHO B CIEAYIOIIeH Tabnuie.

Bknapaka DyHKLUA

Resul t s (Pesyasrarsl) Pe3ynsrarhl TECTOB U BBIABICHHBIE OLIHOKH.

Errors (Owmubkm) BeIsiBIIeHHBIE OMMOKH, UX KOIBI U ONUCAHHE TTPOOIIEMBL.
Hel p (Cnpagka) Ormcanue TeCTOB U TpeOOBAHUS Ik MX 3aITyCKa.
Configuration AnmnaparHasi KOHQUTrypauus BBIOpaHHOTO YCTPOHCTBA.
(Kordurypans) ITporpamma Dell Diagnostics nony4aer nudopmaruto o

KOH(UTypaIiy BCEX YCTPOICTB U3 MPOTPaMMBI HACTPOUKH CHCTEMBI,
MaMATH ¥ Pa3INYHBIX BHYTPEHHUX TECTOB, a 3aTEM OTOOpaXkaeT ee
KaK CIIMCOK YCTPOICTB B JIEBOM YacTH 9KpaHa. B cnimcke ycTpoicTs
MOTYT OTCYTCTBOBaTb MMEHA HEKOTOPBIX KOMIIOHEHTOB KOMIIbIOTEPA
WX TOIKIIOYEHHBIX K HEMY YCTPOMCTB.

Par anet ers [To3BOIsIET HACTPAMBATD TECT ITyTEM M3MEHEHHsT HACTPOEK TeCTa.
(TTapameTpsr)

Korza Bce TeCThl BBINOIHEHbI, 3aKPONTE OKHO TeCTa, 4To0bl BEpHYThCA B Main Menu (IaBHoe MeHI0).
Yro6h! BeIiiTH 13 porpammsl Dell Diagnostics u nmepesarpysuth KoMIbIOTEp, 3aKpoiiTe okHo Main Menu
(TCnaBHOE MEHIO).

Uzenekure komnakt-auck Dell Drivers and Utilities (IpaiiBeps! u yTHanTsI) (py HATHYHK).
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Varningar och upplysningar
Q 0BS! Detta meddelande innehaller viktig information som kan hjélpa dig att f ut mer av datorn.

o ANMARKNING: En anmérkning anger antingen risk for skada pa maskinvara eller forlust av data och férklarar hur du kan
undvika problemet.

A VARNING! En varning signalerar risk for skada pa egendom eller person eller livsfara.

Forkortningar och akronymer

En fullstindig lista 6ver forkortningar och akronymer finns i ordlistan i Anvdndarhandbok online.

Om du har képt en Dell™ n Series-dator giller inte den information i detta dokument som r6r operativsystemet
Microsoft® Windows®.

% O0BS! Vissa funktioner eller media kan vara tillval och medféljer inte alla datorer. Vissa funktioner ar inte tillgéngliga i
alla lander.

Information i dokumentet kan andras utan foregadende meddelande.
© 2007 Dell Inc. Med ensamr &tt.

Atergivning i ndgon form utan skriftligt tillstand fran Dell Inc. strangt férbjuden.

Varumérken som forekommer i dokumentet: Dell, DELL-logotypen, Latitude och ExpressCharge &r varumérken som tillhor Dell Inc.; Intel &r
ett registrerat varuméarke som tillhor Intel Corporation; Microsoft och Windows &r registrerade varuméarken som tillhér Microsoft Corporation.

Andra varumarken och varunamn kan forekomma i dokumentet och hanvisar da antingen till respektive dgares marken och mérkesnamn eller
produkter. Dell Inc. fransager sig allt 4garintresse av andra varuméarken &n sina egna.
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Soka efter information

4 0BS! Vissa funktioner eller media kan vara tillval och medfljer inte alla datorer. Vissa funktioner &r inte

[E4 0BS! Ytterligare information kan medfdlja datorn.

tillgédngliga i alla lander.

Vad soker du efter?

Har hittar du det

* Systemprogram for en birbar dator (NSS)

Ett diagnostikprogram for datorn
Drivrutiner for datorn

Dokumentation om min enhet

Skivan Drivers and Utilities

0BS! Skivan Drivers and Utilities kan vara ett tillval och
medfdljer eventuellt inte din dator.

Dokumentationen och drivrutinerna ir redan installerade pd
datorn. Du kan anviinda skivan om du vill installera om
drivrutiner (se "Installera om drivrutiner och verktyg” i
Anvindarhandbok online) eller kéra Dell Diagnostics (se
"Dell Diagnostics” pa sidan 228).

Det kan finnas filer som

heter Readme eller Viktigt pa
o A skivan. De innehéller

rykande firsk information
om tekniska dndringar av
datorn eller avancerat
tekniskt referensmaterial for
tekniker och erfarna
anviindare.

0BS! Uppdateringar av drivrutiner och dokumentation finns pé
support.dell.com

Information om garantier

Villkor (Endast USA)
Sikerhetsanvisningar

Information om gillande bestimmelser
Ergonomi

Licensavtal for slutanvindare

Dell™ Produktinformationsguide

Proguet Isfermatien Guida
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Vad siker du efter?

Har hittar du det

* Ta bort och byta ut delar
* Specifikationer
* Konfigurera systeminstillningar

* Felsokning och problemlésning

Dell™ Latitude™ Anvéndarhandbok
Microsoft Windows Hjdlp- och supportcenter
1 Klicka pa Start eller ﬁ% Hjilp och support— Dell User
and System Guides (Dells anvindar- och
systemhandbécker)— System Guides (systemhandbécker).
2 Klicka pa Anvindarhandbok om din dator.

* Servicekod och expresskod
¢ Licensetikett for Microsoft Windows

214 | Snabbreferensguide

Servicenummer och licens for Microsoft® Windows®

Etiketterna sitter pd datorn.

* Anvind servicekoden for att identifiera datorn nér du
besoker support.dell.com eller kontaktar supporten.

o e - O T
* Anvind expresskoden for — E—
att komma till ritt Thsn
¥l | Microsoft
. . 5 -
avdelning nir du kontaktar Soiliiein el I
T B

support.

—— il e |

0BS! Licensetiketten for Microsoft Windows har fatt ett nytt
utseende. Detfinns ett hél eller en "sakerhetsport” pa det, vilket
ar ett utokat skydd.



Vad siker du efter?

Har hittar du det

Losningar — Felsokningstips, artiklar frin tekniker,
onlinekurser och vanliga frigor

Gruppforum — Online-diskussion med andra Dell-
kunder

Uppgraderingar — Uppgraderingsinformation for
olika komponenter, till exempel minnen, hirddiskar
och operativsystem

Kundtjinst — Kontaktinformation, servicesamtal och
orderstatus, garanti och reparationsinformation

Service och support — Status pé servicejobb och
supporthistorik, servicekontrakt, onlinediskussioner
med teknisk support

Referens — Datordokumentation, detaljer om min
datorkonfiguration, produktspecifikationer och

vitbok

Nedladdningsbara filer — Certifierade drivrutiner,
korrigeringar och programuppdateringar
Systemprogram for bérbara datorer (NSS) — Om du
installerar om datorns operativsystem bér du dven
installera om NSS-programmet. NSS tillhandahaller
viktiga uppdateringar av operativsystemet och stodjer
Dells™ 3,5--tums USB-diskettenheter, Intel®
Pentium® M-processorer, optiska enheter och USB-
enheter. NSS behovs for att din Dell-dator ska
fungera korrekt. Datorn och operativsystemet
identificras automatiskt av programmet, som
dessutom installerar uppdateringar som ir limpliga
for din konfiguration.

Dells supportwebbplats — support.dell.com

0BS! Vilj ditt omrade eller foretagssegment for att komma till
lamplig supportplats.

S4 hir himtar du NSS-programmet:
1 G4 till support.dell.com, vilj ditt omride eller
foretagssegment och ange din servicekod.
2 Vilj Drivers & Downloads (Drivrutiner & nedladdningsbara
filer) och klicka pa Go (G4).
3 Klicka pa ditt operativsystem och sék efter nyckelordet
Notebook System Software.
0BS! Webbplatsen support.dell.com kan se ut pa olika s&tt
beroende pé vad du har valt.

Uppgraderingar f6r programvara och
felsokningstips — Vanliga frigor, aktuella dmnen och
allmént tillstdnd i din datormiljo.

Dells supportverktyg

Dells supportverktyg ér ett automatiserat uppgraderings- och
aviseringssystem som finns installerat i din dator. [ detta
supportverktyg ingér tillstindsanalys av datormiljén,
uppdateringar av program och relevant information om
automatisk support. Starta Dells supportverktyg genom att

Klicka pa ikonen [Z i aktivitetsfiltet. Mer information finns i

avsnittet "Dells supportverktyg” i Anvindarhandbok.

Anvinda Windows XP
Arbeta med program och filer

Anpassa skrivbordet

Hjélp- och supportcenter
1 Klicka pé Start cller —> Hjilp och support.
2 Skriv ctt ord eller en fras som beskriver problemet och klicka
pa pilen.
3 Klicka pa dmnet som beskriver problemet.

4 Folj instruktionerna pa skiirmen.
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Vad soker du efter?

Har hittar du det

* Information om nitverksaktivitet, energisparguiden
och annat som skots genom Dell QuickSet.

Hjalp for Dell QuickSet

Om du vill lisa Hjalp om Dell QuickSet ska du hogerklicka pa
ikonen QuickSet i aktivitetsfiltet i Microsoft® Windows®.

Mer information om Dell QuickSet finns under "Dell ™
QuickSet” i Anvdndarhandbok online.

* Installera om operativsystemet

Skivan Operating System

0BS! Skivan Operating Systemkan vara etttillval och medfdljer
eventuelltinte din dator.

Operativsystemet ér redan installerat pa datorn. Om du
behover installera om operativsystemet ska du anviinda skivan
Operating System. Sc ”Aterstilla operativsystemet” 1
Anvindarhandbok online.

Nir du har installerat om
operativsystemet ska du
anvinda skivan Drivers and
Utilities for att installera om
drivrutinerna till de enheter
som medfoljde datorn.

Etiketten med
operativsystemets
produktnyckel sitter pd
datorn.

0BS! Cd- eller dvd-skivan farg varierar beroende pa vilket
operativsystem du bestéllde.

ALKEADY INSTALLSD OM TOLIR COMPUTER
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Konfigurera datorn

A VARNING! Innan du utfir ndgon a v atgérderna i det hir avsnittet ska du liisa igenom och félja instruktionerna i
Produktinformationsguiden.
1 Packa upp tillbchérsladan.
2 Ligg innehdllet i tillbehorslidan &t sidan. Det behgver du for att slutfora installationen senare.
Tillbehorslddan innehéller dven dokumentation och eventuell programvara eller ytterligare maskinvara

(till exempel pe-kort, drivrutiner och batterier) som du har bestillt.

3 Anslut nitadaptemn till datorns nitadapterkontakt och till eluttaget.

4 Oppna datorns bildskiirm och tryck pd strombrytaren for att sitta pa datorn (se "Framsida” pa
sidan 218).

Q 0BS! Vi rekommenderar att du sétter pa och stidnger av datorn dtminstone en géng innan du sétter i eventuella
kort eller ansluter datorn till en dockningsstation eller en annan extern enhet, till exempel en skrivare.
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Om datorn

Framsida
1 Bildskirmslis 2 Bildskirm 3 Strémbrytare
4 Lampor {or enhetsstatus 5 Hogtalare (2) 6  Tangentbord
7 Styrplatta 8  Knappar for styrspak och 9 Styrspak
styrplatta
10 Statusindikatorer for 11 Volymknappar 12 Knappen Mute (Ljud
tangentbord av)

13 Ljussensor
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Vanster sida

1 Sikerhetskabeluttag 2 Ventiler 3 IEEE 1394-uttag

4 Ljudkontakter 5 ExpressCard-plats 6  Trddlos omkopplare

7 Lampa for Wi-Fi Catcher™ 8 Pc-kortplats 9 Smartkortplats
Hoger sida

A VARNING! Du fér inte blockera ventilerna eller stoppa in frimmande féremal i dem. Du bor ocksa undvika att
damm samlas i dem. Forvara inte datorn i miljoer med begransad luftcirkulation, t.ex. i en stingd portfélj, medan
den ar igang. Om luftcirkulationen hindras kan datorn skadas eller fatta eld.

1 2
1 mediefack 2 USB-portar (2)
Baksida
_ ()
d B e |
1T 2 3 4 5 6 7

1 Nitverksport (R]-45) 2 SVideo TV-kontakt 3 Stromsatt USB-port
4 Modemport (R]-11) 5  Seriell port 6 Bildskirmskontakt
7 Nitadapterkontakt 8 Ventiler
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Undersida

A VARNING! Du far inte blockera luftintagen eller stoppa in frimmande foremal i dem. Du bor ockséa undvika att
damm samlas i uttagen. Forvara inte datorn i miljder med begrénsad luftcirkulation, som t.ex. i en stangd portfolj,
medan den ar igang. Om luftcirkulationen hindras kan datorn skadas eller fatta eld.

6
5
4 3
1 Frigoringsspak for 2 Batteri 3 Minnesmodullucka
batterifacket
4 Dockningsenhetens kontakt 5 Fliktventiler 6 Hairddisk

Anvéanda batteriet

Batteriprestanda

% O0BS! Information om Dell-garantin fér din dator finns i Produktinformationsquiden eller i ett separat tryckt
garantidokument som medféljde datorn.

For att din dator ska fungera sd bra som mojligt och for att BIOS-instillningarna ska sparas bor
huvudbatteriet alltid sitta i din béirbara Dell™-dator. Ett batteri medféljer som standard och ir vid
leverans monterat i batterifacket.

4 0BS! Eftersom batteriet kanske inte ar fulladdat bor du ansluta nétadaptern till datorn och ett eluttag den forsta
gangen du anvander datorn. Lat nitadaptern sitta i tills batteriet &r helt laddat. Det ger bést resultat. Kontrollera
batteristyrkan genom att 6ppna Kontrollpanelen— Energialternativ och klicka pa fliken Energimétare.
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Q 0BS! Batteriets drifttid (den tid som batteriet kan halla laddningen) minskar med tiden. Beroende pé hur ofta och
under vilka forhallanden batteriet anvands, kan du eventuellt beh6va kdpa ett nytt batteri under datorns livslangd.

Batteriets drifttid varierar beroende pa hur datorn anvinds. Du kan sitta i ett extra batteri 1 mediefacket
och pi s sitt 6ka batteritiden betydligt.
Drifttiden minskar avsevirt i féljande och liknande situationer:
*  Vid anvindning av optiska enheter
*  Om du anvinder tridlésa kommunikationsenheter, pe-kort, ExpressCard, medieminneskort cller
USB-enheter
*  Vid hog ljusstyrka pd bildskirmen, med tredimensionella skirmslickare och andra berikningsintensiva
program, t.ex. 3D-spel

*  Kora datorn med hégsta prestanda (se "Konfigurera instéllningar for stromhantering” pé sidan 224)

[E4 0BS! Du bér ansluta datorn till ett eluttag nér du branner en cd- eller dvd-skiva.

Du kan kontrollera ett batteris laddning innan du sitter in det i datorn (se "Kontrollera batteriladdningen”

pa sidan 221). Du kan ocksa stilla in energisparfunktionerna s att du far ett varningsmeddelande nir

batterinivan ér lig (se "Konfigurera instillningar for stromhantering” pa sidan 224).

A VARNING! Om du anvinder ett inkompatibelt batteri kan risken for brand eller explosion dka. Byt bara till ett
kompatibelt batteri fran Dell. Litiumjon-batteriet har utformats sa att det fungerar med din Dell-dator. Anvénd inte
ett batteri som &r avsett for andra datorer.

A VARNING! Sling inte batterier i soporna. Nér det inte lidngre gér att ladda batteriet bor du kassera det pa

lampligt satt. Kontakta kommunen eller en miljovardsorganisation om du vill veta mer om hur du bér kassera
batteriet. Se "Kassering av batterier” i Produktinformationsguiden.

A VARNING! Felaktig anvéndning av batteriet kan dka risken for brand eller kemisk brannskada. Stick inte hal pa
batteriet, brénn det inte, forsok inte ta isér det och exponera det inte for temperaturer dver 65 °C. Forvara batteriet
oatkomligt for barn. Hantera skadade eller lackande batterier mycket forsiktigt. Skadade batterier kan lacka
eller orsaka skador pa personer eller utrustning.

Kontrollera batteriladdningen

Batterimitaren 1 Dell QuickSet, fonstret Energimitare i och ikonen a 1 Microsoft Windows,
batteriladdningsmitaren och tillstindsmitaren samt varningen som ges om batteriet hiller pa att ta slut
ger information om hur vil batteriet r laddat.

Batteriméataren i Dell™ QuickSet

Om Dell QuickSet ér installerat, trycker du pd <Fn><F3> om du vill visa QuickSet Battery Meter
(Batterimitare). Batterimitaren visas batteriets status, tillstdnd, laddningsnivd och dterstiende
laddningstid.

Mer information om QuickSet fir du om du klickar pd ikonen QuickSet i aktivitetsfiltet i Microsoft®
Windows® och viljer Hjilp.
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Energimétaren i Microsoft® Windows®

Energimitaren i Windows indikerar batteriets aterstiende laddning. Du kan kontrollera Energimitaren
genom att dubbelklicka pa ikonen ﬁ 1 aktivitetsfiltet.

Om datorn ir ansluten till ett eluttag visas tkonen &: .

Laddningsmétare

Genom att trycka en ging eller genom att hdlla statusknappen nedtryckt pa batteriets laddningsmitare
kan du kontrollera:

* Batteriladdningen (kontrollera genom att trycka ned och sldppa upp statusknappen)
* Batteriets tillstdnd (kontrollera genom att hdlla statusknappen nedtryckt)

Batteriets drifttid pdverkas av hur mdnga ginger det har laddats. Efter hundratals laddnings- och
urladdningscykler kan batterier f6rlora en del laddnings- eller leveranskapacitet. Ett batteri kan alltsd vara
"laddat” men ha forsdmrad laddningskapacitet (tillstind).

Kontrollera batteriets laddning

Kontrollera batteriets laddning genom att trycka pd och slippa upp statusknappen pa
batteriladdningsmitaren sd att batteriladdningsindikatorerna ténds. Varje lampa motsvarar cirka

20 procent av full laddning. Om batteriet exempelvis har kvar 80 procent av laddningen tinds fyra av
lamporna. Om ingen lampa tinds ir batteriet urladdat.

Kontrollera batteriets tillstand

Q OBS! Du kan kontrollera batteriets tillstdnd pa tva olika séatt: genom att anvinda laddningsmétaren pa batteriet
enligt beskrivningen har nedan och genom att anvanda batterimataren i Dell QuickSet. Mer information om
QuickSet far du om du hdgerklickar pé ikonen QuickSet i aktivitetsfaltet i Microsoft® Windows® och véljer Hjélp.

Om du vill kontrollera batteriets tillstind med hjilp av laddningsmitaren hdller du ner statusknappen pa
batteriets laddningsmitare i minst tre sekunder. Om ingen lampa ténds dr batteriet i god kondition och
minst 80 procent av den ursprungliga laddningskapaciteten dterstar. Varje lampa representerar ytterligare
forsdmring. Om fem lampor tinds dterstdr mindre &n 60 procent av laddningskapaciteten och du bor
dverviga att byta batteriet. Mer information om batteriets drifttid finns i Anvdndarhandbok.

Batterivarningsindikator

o ANMARKNING: For att undvika att forlora eller forstéra data bér du spara arbetet sa snart en varning om lég
batteriniva visas. Anslut sedan datorn till ett eluttag. Om batteriet kdrs helt slut sétts datorn automatiskt i viloldge.

Om inget annat anges visas ett varningsmeddelande nir omkring 90 procent av laddningen 4r borta. Du
kan dndra instéllningarna for batterilarmen i QuickSet eller fonstret Egenskaper 61 energialternativ.
Mer information om hur du startar Quickset eller 6ppnar fénstret "Konfigurera instéllningar for
stromhantering” pé sidan 224 Egenskaper for energialternativ finns 1 avsnittet.
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Spara pa batteriet
Gor sd hir for att spara pé batteriet:

*  Anslut om méjligt datorn till ett cluttag, eftersom batteriets livslingd till stor del avgors av hur manga
ginger det anvinds och laddas.

*  Forsitt datorn i vintelige eller vilolidge om du inte anvinder den en lingre tid (se "Energisparligen” pd
sidan 223).

*  Optimera datorns stromforbrukning genom att vélja alternativ 1 stromhanteringsguiden. De hir
instillningarna kan dven dndras om du trycker pa strémbrytaren, stinger bildskirmen eller trycker pa
<Fn><Esc>.

Q 0BS! Mer information om hur du sparar pa batteriet finns i “Energisparldgen” pa sidan 223.
Energisparlagen

Vintelage

[ vinteldget minskar stromférbrukningen genom att bildskidrmen och hérddisken stings av nir datorn
inte har anvints under en angiven tidsperiod. Nir datorn gér ur vinteliget atergdr den till samma lige
som den befann sig i innan den gick in i vinteliget.

o ANMARKNING: Om datorn varken far strém frén elnétet eller batteriet nir den befinner sig i véntel:ige kan data
ga forlorade.

Sd gar du in i vinteliget:
* Klicka pa Start eller ﬁ% Sting av— Vintelige.

eller

*  Beroende pd hur du stiller in energisparalternativen i fonstret Egenskaper for energialternativ eller
Power Management Wizard (energisparguiden) i Quickset kan du anvinda en av fsljande metoder:

- Tryck pé strombrytaren.
- Sting skirmen.
— Tryck pd <Fn><Esc>.

Avsluta vinteliget genom att trycka pé strombrytaren eller 6ppna skirmen, beroende pa hur du har stillt
in energisparalternativen. Du kan varken avsluta vinte- eller vilolidget genom att trycka pa en tangent
eller réra vid styrplattan eller styrspaken.

Vilolage

Viloldget sparar strom genom att systemdata kopieras till ett reserverat omride pé hirddisken varefter
datorn stings av helt. Nar datorn gér ur viloliget dtergar den till samma lige som den befann sig i innan
den gick in 1 vilolidget.

o ANMARKNING: Du kan inte ta bort enheter eller frigdra datorn frén dockningsenheten nér den &r i vilol4ge.

Snabbreferensguide | 223



224

Datorn forsitts 1 vilolige om batteriladdningsnivin blir mycket lig.
S4 hir forsitter du datorn i viloldge manuellt:
* Klicka pa Start eller ﬁ—) Sting av datorn, hill ned <Shift> och klicka pé Vilolige.

eller

*  Beroende pé hur du stiller in energisparalternativen i fonstret Egenskaper for Energialternativ eller
Power Management Wizard (energisparguiden) i Quickset kan du anvinda en av fsljande metoder for att
forsitta datorn i viloldge:

—  Tryck pa strombrytaren.
- Sting skirmen.

- Tryck pd <Fn><Esc>.

% OBS! Vissa pc-kort och ExpressCard fungerar eventuellt inte som de ska nér datorn vaknar upp ur viloldge. Ta ur
och sétt tillbaka kortet (se “Installera ett pc-kort eller Express Card” i Anvédndarhandbok online) eller starta hela
enkelt om datorn.

Tryck pa strombrytaren for att gd fran viloldge till aktivt lige. Det kan ta en liten stund innan datorn har
gitt ur viloldget. Du kan inte avsluta viloldget genom att trycka pa en tangent eller rora vid styrplattan
eller styrspaken. Mer information om hur du gér ur viloldget finns i dokumentationen som levererades
med operativsystemet.

Konfigurera installningar for stromhantering

Du kan anvinda Power Management Wizard (stromhanteringsguiden) 1 QuickSet eller Energialternativ i
Windows for att konfigurera datorns stromhanteringsfunktioner.

*  Du kommer ét energisparfunktionsguiden 1 QuickSet genom att dubbelklicka pé ikonen QuickSet i
aktivitetsfiltet i Microsoft® Windows®. Mer information om QuickSet far du om du Klickar pa Hjilp
1 stromhanteringsguiden.

*  Du kommer it Egenskaper f6r energialternativ genom att klicka pa Start eller ﬁ—>
Kontrollpanelen— Prestanda och underhill— Energialternativ. Om du vill ha information om négot
félt i fonstret Egenskaper for Energialternativ klickar du pé frgetecknet i namnlisten och dérefter pa
det omride du vill ha information om.

Ladda batteriet

Q OBS! Dell™ ExpressCharge™ gor att ndtadaptern laddar upp ett fullstandigt tomt batteri till omkring 80 procents
laddning pa en timme nér datorn &r avstdngd, och till hundra procent pa omkring tva timmar. Laddningstiden &r
langre om datorn &r pa. Du kan lata batteriet sitta i datorn sé lange du vill. | batteriet finns speciella kretsar som
skyddar mot éverladdning.

Nir du ansluter datorn till ett eluttag eller sitter i ett batteri medan datorn ir ansluten till uttaget
kontrolleras batteriladdningen och temperaturen automatiskt. Eventuellt laddar nitadaptern batteriet sa
att laddningen bibehills.
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Om batteriet dr varmt pd grund av att det har anvints eller av att omgivningen ir varm kan det hinda att
det inte laddas trots att du ansluter datorn till ett eluttag.

Batteriet éir for varmt for att laddas om batteriets indikator blinkar omvixlande gront och orange.
Koppla ur datorn fran eluttaget och 1t sedan datorn och batteriet svalna i rumstemperatur. Anslut sedan
datorn till eluttaget och fortsitt att ladda batteriet.

Mer information om hur du léser problem med ett batteri finns i "Problem med strémmen” i
Anvdndarhandbok online.

Byta ut batteriet

A VARNING! Stiing av datorn, ta ur natadaptern fran vigguttaget och datorn, koppla bort modemet fran
telefonjacket och datorn och ta bort alla andra externa sladdar fran datorn.

A VARNING! Om du anvénder ett inkompatibelt batteri kan risken for brand eller explosion dka. Byt bara till ett
kompatibelt batteri fran Dell. Batteriet har utformats sa att det fungerar med din Dell™-dator. Anvénd inte ett
batteri som ér avsett for andra datorer.

o ANMARKNING: Du méste ta bort alla externa sladdar fran datorn s att kontakterna inte skadas.

Mer information om hur du ersiitter ett andra batteri, som finns 1 mediefacket, hittar du i avsnittet
”Anvinda multimedia” 1 Anvindarhandbok online.

S hir tar du bort batteriet:

1 Om datorn ir ansluten (dockad) till en dockningsstation frigér du den. Mer information finns i
dokumentationen som medféljde dockningsstationen.

Kontrollera att datorn dr avstingd.
Skjut undan batterifackets spirrhake pa datorns undersida tills du hor ett klickande ljud.
Lyft upp batteriet ur datorn i fliken pd batteriet.
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1 Batteriflik 2 Batteri 3 Frigoringsspak for batterifacket
Sétt i det nya batteriet i facket och tryck det nedat tills du hir att sparrhaken klickar till.

Forvara batteriet

Ta ut batteriet ur datorn om du inte ska anvinda den under en tid. Om ett batteri f6rvaras en lingre tid
utan att anvindas laddas det ur. Efter en ling tids f6rvaring bor du ladda upp batteriet pd nytt innan du
anvinder det (se "Ladda batteriet” pé sidan 224).

Felsdokning

Lasnings- och programproblem
A VARNING! Innan du utfér ndgon a v atgarderna i det hér avsnittet ska du lisa igenom och félja instruktionerna i

Produktinformationsguiden.

Datorn startar inte
KONTROLLERA ATT NATADAPTERN SITTER | ORDENTLIGT | DATORN OCH | ELUTTAGET

Datorn slutar svara pa kommandon

o ANMARKNING: Du kan férlora data om du inte kan stinga av datorn pa det vanliga séttet via operativsystemet.

STANG AV DATORN — Om datorn varken svarar pi tangentnedtryckningar eller musrérelser haller du strombrytaren
intryckt 1 minst 8-10 sckunder tills datorn stiings av. Starta sedan om datorn.
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Ett program laser sig eller kraschar ofta

0BS! Det finns oftast installationsanvisningar fér programvaran i tillhérande dokumentation eller pa en diskett
eller dvd-skiva.

AVSLUTA PROGRAMMET —
1 Tryck ner <Ctrl><Shift> <Esc> samtidigt.
2 Klicka pd Enhetshanteraren.
3 Klicka pd Program.
4 Klicka pé det program som inte lingre svarar.
5 Klicka p Avsluta aktivitet.
KONTROLLERA PROGRAMDOKUMENTATIONEN — Avinstallera och installera om programmet om det behévs.

Ett program &r utvecklat for en tidigare version av Microsoft® Windows® operativsystem

KOR GUIDEN PROGRAMKOMPATIBILITET — Guiden Programkompatibilitet konfigurerar program sd att de kors i en
miljo som liknar tidigare operativsystem.

1 Klicka pa Start— Alla program— Tillbehor— Guiden Programkompatibilitet— Niista.
2 Folj instruktionerna pa skirmen.

En helt bla skdrm visas

STANG AV DATORN — Om datorn varken svarar pa tangentnedtryckningar eller musrorelser hiller du strémbrytaren
intryckt i minst 8-10 sckunder tills datorn stéings av. Starta sedan om datorn.

Andra problem med program

LAS PROGRAMDOKUMENTATIONEN ELLER KONTAKTA TILLVERKAREN AV PROGRAMMET OM DU BEHOVER
FELSOKA —

*  Se till att programmet dr kompatibelt med det operativsystem som dr installerat pd datorn.

*  Se till att datorn uppfyller de minimikrav for maskinvara som kravs for att kéra programmet.
Programmets dokumentation innehéller mer information.

*  Se till att programmet dr ritt installerat och konfigurerat.

*  Kontrollera att drivrutinerna inte ér i konflikt med andra program.

*  Avinstallera och installera om programmet om det behovs.
SAKERHETSKOPIERA FILERNA OMEDELBART
ANVAND ETT ANTIVIRUSPROGRAM FOR ATT KONTROLLERA HARDDISKEN, DISKETTERNA, CD- OCH DVD-SKIVORNA
SPARA OCH STANG ALLA OPPNA FILER OCH PROGRAM OCH STANG AV DATORN VIA MENYN Start

SOK IGENOM DATORN EFTER SPIONPROGRAM — Om datorn ir trég, om du ofta fir se popup-annonser eller har
problem med att ansluta till Internet kan datorn vara infekterad med spionprogram. Sok igenom datorn och ta bort
spionprogrammen med ett antivirusprogram som éven tar bort spionprogram (du kan behéva uppgradera
programmet). Besok support.dell.com och sék pd nyckelordet spyware (eller spionprogram) om du vill ha mer
information.

Kor DELL D1AGNOSTICS — Se "Dell Diagnostics” pa sidan 228 Om alla tester lyckas beror felet pa ett
programvaruproblem.
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Dell Diagnostics

A VARNING! Innan du utfér ndgon a v atgéarderna i det hiir avsnittet ska du lidsa igenom och filja instruktionerna i
Produktinformationsguiden.

Nir ska man anvidnda Dell Diagnostics?

Om du har problem med datorn ska du koéra Dell Diagnostics innan du kontaktar Dell for att £ hjilp.
Skriv girna ut instruktionerna innan du bérjar.

o ANMARKNING: Programmet Dell Diagnostics fungerar bara pa datorer fran Dell™.

Q OBS! Skivan Drivers and Utilities &r ett tillval och medfdljer eventuellt inte din dator.

Starta systeminstillningsprogrammet, granska datorns konfiguration och se till att enheten som du vill
testa visas 1 systeminstillningsprogrammet och ar aktivt.

Starta Dell Diagnostics frén harddisken eller skivan Drivers and Utilities.

Starta Dell Diagnostics fran harddisken
Dell Diagnostics finns pa en dold diagnostikpartition pa hirddisken.

Q OBS! Om det inte syns n&got pa datornskdrmen ska du kontakta Dell (avsnittet "Kontakta Dell” i Anvéndarhandbok
online innehaller mer information).

% 0BS! Om datorn &r ansluten (dockad) till en dockningsstation frigér du den. Mer information finns i
dokumentationen som medféljde dockningsstationen.

1 Kontrollera att datorn dr ansluten till ett vigguttag som du vet fungerar.
Starta (eller starta om) datorn.
Starta Dell Diagnostics pé ett av foljande tv4 sitt:

a  Nir DELL™-logotypen visas trycker du direkt pd <F12>. Vilj Diagnostics pé startmenyn och
tryck pid <Enter>.

Q 0BS! Om du véntar for linge och operativsystemets logotyp visas, ska du vénta tills du ser skrivbordet
i Microsoft® Windows®. Sténg sedan av datorn och forsok igen.

Q 0BS! Datorn méaste vara helt avstingd innan du prévat alternativ b.
b Haill <Fn> nedtryckt nir du sitter pd datorn.

Q O0BS! Far du ett meddelande om att ingen diagnostikpartition hittades kér du Dell Diagnostics fran
skivan Drivers and Utilities.
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Datorn bérjar di kéra en systemgenomgang, vilket ér en foljd av initiala test av moderkortet,
tangentbordet, bildskirmen, minnet, hirddisken och si vidare.

*  Svara pd de frigor som eventuellt visas under genomgéngen.

*  Om fel uppticks under genomgéngen ska du anteckna felkoderna och lisa "Kontakta Dell” 1
Anvindarhandbok online.

Om genomgangen slutférs utan problem visas meddelandet Booti ng Del | Di agnosti c
Utility Partition (Startar frin Dell Diagnostic-partitionen).

4 Tryck pd valfri tangent och starta Dell Diagnostics fran partitionen for diagnostikverktyget pa
hérddisken.

Starta Dell Diagnostics fran skivan Drivers and Utilities
1 Sitt i skivan Drivers and Utilities.
2 Sting av och starta om datorn.

Nir DELL-logotypen visas trycker du genast pd <F12>.

Q OBS! Om du véntar fér lange och operativsystemets logotyp visas, ska du vénta tills du ser skrivbordet i
Microsoft® Windows®. Sténg sedan av datorn och forsok igen.

ﬁ 0BS! Nista steg dndrar startsekvensen bara fér denna géng. Nésta gang startas datorn enligt vad som har
angetts for enheterna i systeminstéllningsprogrammet.

Nir listan over startenheter dyker upp, markerar du CD/DVD/CD-RW och trycker pd <Enter>.
Vilj Boot from CD-ROM (starta frin cd-skiva) pd menyn och tryck pd <Enter>.

Tryck pa 1 for att visa menyn pa cd-skivan och gi vidare genom att trycka pd <Enter>.

[~ B X 2 B — T L)

Vilj Run the 32 Bit Dell Diagnostics i den numrerade listan. Finns det flera versioner viljer du den
som giller din dator.

7 Nir huvudmenyn i Dell Diagnostics visas viljer du det test som du vill kora.

Dell Diagnostics huvudmeny

1 Nir Dell Diagnostics dr inldst och huvadmenyn visas klickar du pd knappen for det alternativ som du
vill anvinda.

Q OBS! Du borvilja Test Syst em(testa systemet). Datorn testas dé grundligt.

Alternativ Funktion

Test Menory Det fristiende minnestestet kors
(testa m nnet)

Test System Systemdiagnostiken kors
(testa systenet)

Exit (avsluta) Avsluta diagnostikprogrammet
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2 Nir du har valt alternativet Test  Syst em(testa systemet) pd huvudmenyn visas féljande meny.

OBS! Du bor vilja Ext ended Test (uttkat test) pd menyn nedan och darigenom kéra en mer noggrann
kontroll av enheterna i datorn.

Alternativ Funktion

Express Test Testar enheterna i datorn snabbt. Det brukar ta mellan tio till
(Snabbt est) tjugo minuter.

Ext ended Test Testar enheterna i datorn noggrant. Det brukar ta en timme eller mer.
(Ut 6kat test)

Cust om Test Med det hiir alternativet kan du testa en viss enhet eller vilja vilka test
(Anpassat test) du vill kora.

Synpt om Tr ee Det hiir alternativet innebir att du kan vilja test baserat pa

(Synpt ont r &d) symptomen for det problem som har uppstitt. I alternativet visas de

oftast forckommande problemen.

3 Om du stoter pé ett problem under ctt test visas ett meddelande med en felkod och en beskrivning av
problemet. Anteckna felkoden och problembeskrivningen och kontakta Dell (se "Kontakta Dell” i
Anvindarhandbok online).

[E4 0BS! Servicekoden fir datorn visas dverst p varje testskarm. Nar du kontaktar Dell fragar
supportpersonalen efter din servicekod.

4 Om du kor ett test med alternativen Cust om Test (anpassat test) eller Synpt om Tr ee
(symptomtrid) fir du mer information nir du klickar pd nigon av flikarna som beskrivs i tabellen

nedan.

Flik Funktion

Results Visar testresultatet och eventuella feltillstind som har pétriffats.

(resultat)

Errors (fel) Visar feltillstind som har pétriffats, felkoder och
problembeskrivningar.

Hel p (hjal p) Beskriver testet och kan innehélla information om eventuella testkrav.

Configuration Visar maskinvarukonfigurationen for den valda enheten.

(konfiguration) Dell Diagnostics himtar konfigurationsinformation fér alla enheter

fran systeminstillningsprogrammet, minnet och olika interna test och
visar sedan informationen i enhetslistan till vinster pd skirmen.
Enhetslistan kanske inte visar namnen pa alla komponenter som ér
installerade pa datorn eller alla enheter som ér anslutna till datorn.

Par anet ers Med dessa kan du anpassa testet genom att dndra instillningarna.
(paranetrar)

5 Nir testet ar slutfort, stinger du testsidan for att komma tillbaka till sidan med huvudmenyn. Sting
huvudmenyn f6r att avsluta Dell Diagnostics och starta om datorn.

6 'Ta ur skivan Dell Drivers and Utilities (om du har nigon).
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